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Vraždy, které v odlehlé pustině Adirondac- kého pohoří rozbouřily poklidný život místních lidí, nesou znaky čehosi nelidského. Oběti jsou zmasakrované k nepoznání, roztrhané, pokousané a ponechané na nepřístupných místech, kam mnohdy ještě lidská noha nevstoupila. Vypadá to na divokého samotářského medvěda. Jenže medvědi se v této oblasti takřka nevyskytují - a navíc by museli mít neuvěřitelnou sílu.
Historik Jeremy Logan přijíždí do místní umělecké kolonie, aby tu v klidu dopsal svou studii o středověkém kacířství. Jeho dávný přítel, který v tamních lesích slouží, ovšem ví i o Loganově druhé profesi „záha- dologa", a požádá jej, aby nezávisle na policii a správě lesní rezervace zjistil, kdo může mít tak drastické zločiny na svědomí. Z koláže zdejších pověr o nelidských stvořeních i z vědecky prokazatelných faktů dokáže Logan zprvu vyvodit jediný závěr: vrahova existence je vyloučená. Kdo - nebo co - tedy v Adirondacku zabíjí turisty?
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ÚPLNĚK VLKA: Tak kdysi nazývali indiáni kmene Algonkinů čas lednového úplňku, během nějž domorodci slýchali vytí vyhladovělých vlčích smeček v blízkosti svých vesnic.



 

 
V půl osmé večer se Palmer zastavil, aby znovu trochu pojedl - vlastnoručně namíchanou směs oříšků, semínek a sušeného ovoce, k níž ze svrchní kapsy batohu přidal energetickou tyčinku. Před pár hodinami si předsevzal, že se obejde bez řádné večeře, teplého jídla uvařeného na titanovém vařiči, který nesl s sebou, dokud nenajde příhodné místo, kde by na noc rozbil stan.
Žvýkal tyčinku a zvolna přejížděl zrakem po okolí. Uvědomoval si předem, že ho čeká těžký výšlap, a věřil si, že zdejší krajinu dobře zná, ale na to, s čím se ten den setkal, připravený nebyl. Všechny zkazky, které se ke mně donesly, byly zřejmě pravdivé, pomyslel si s trochou trpkosti.
Byl druhý červencový víkend a slunce právě začalo klesat za západní obzor, ale on asi šest kilometrů severním směrem přesto viděl horu Desolation. Tyčila se osaměle, u úpatí se zrcadlilo modročerné jezero a její zelené svahy jako by se mu vysmívaly. Šest kilometrů znamenalo v tomhle terénu šedesát.
„Do prdele,“ zamumlal, strčil obal od tyčinky do kapsy a vydal se znovu na pochod.
Hora Desolation se zvedala do výšky 988 metrů, což nestačilo k tomu, aby se řadila mezi šestačtyřicet „skutečných“ vrcholů Adi- rondackého pohoří, a nahoru nevedla žádná stezka. Vertikální stoupání a vzdálenost od ostatních vrcholů však za zářez do pažby stály. Zanícené turisty, lezce a badatele zdejší oblasti však na této hoře nejvíc přitahovala její odlehlost. Ležela v oblasti jezera Desolation, západně od rezervace Five Ponds, a šlo patrně o nejdivočejší a nejodlehlejší místo celého přírodního parku, který zabíral čtyřiadvacet tisíc čtverečních kilometrů.
Z odlehlosti si David Palmer těžkou hlavu nedělal. Nic neměl raději než zmizet do pustiny a toulat se celé dny, aniž potkal živáčka. Problém měl s tím, aby se k hoře vůbec dostal.
Zpočátku to šlo hladce. Svoje SUV ukryl mezi stromy na začátku stezky a pak kráčel skoro osm kilometrů po soukromé cestě pro dřevorubce, než se nakonec vytratila. Následovaly kilometry lesem s letitými stromy tak vzrostlými, že pod nimi panoval trvalý soumrak, zem byla měkká a nerašilo z ní žádné mlází.
Potom však opustil rezervaci Five Ponds, lesy nechal za sebou a začal se blížit k jezeru Desolation. Právě tam se jeho rychlý, svižný postup zpomalil a od té chvíle se vlekl. Krajina kolem něj začala být drsná, pustá a zdolával ji jen s obtížemi. Mezi ním a horou leželo bludiště rozbahněných výplavových plošin, vývratů a výmolů, které ho nutily, aby dával při každém kroku pozor. Stezka samozřejmě chyběla, nebyly tu ani vyšlapané chodníčky, a jak jedna rokle křížila druhou, musel se často spoléhat na svou přenosnou gépéesku Gar- min Oregon. Mnohokrát mu noha podklouzla na zrádných balvanech porostlých lišejníkem, jež se daly snadno přehlédnout. Naštěstí se rozhodl obout si horolezecké trekové boty, jinak by si byl už dávno vymkl kotník nebo ho potkalo ještě něco horšího.
Po dalších čtyřech stech metrech se znovu zastavil. Cestu před ním zatarasil sesuv kamenů, mezi nimiž se s mohutným batohem na zádech nemohl protáhnout. Zanadával pod vousy, shodil batoh z ramenou, našel nejširší mezeru mezi balvany, prostrčil batoh a pak se do ní vsoukal sám. Do rukou i do nohou ho bodaly uschlé konce větví a škrábaly ho do obličeje.
Jakmile nechal sesuv za sebou, znovu si hodil batoh na záda a zkontroloval, jestli nějak neutrpěla nebo nepovolila stahovadla. V závěru dne býval batoh stále těžší a on potřeboval, aby se obsah ani nepohnul.
Chvíli si batoh nadhazoval na ramenou, srovnával si ho na zádech. Turisté dnes většinou dávali přednost batohům s vnitřní konstrukcí, on však zvolil krosnu s vnějším rámem, přesněji značku Kelty Tioga. Brával toho s sebou hodně, a zjišťoval, že krosna s vnější kostrou se nejen lépe balí, ale také se snáz nosí a drží rovnováhu.
Slunce zmizelo za obzor a okolní krajina se minutu od minuty nořila do tmy. Postupující soumrak vnímal zřetelně, jako by nějaký bůh přírody pomalu otáčel kolečkem stmívacího vypínače. Na černou oblohu stoupal úplněk a zaléval okolí zvláštním, strakatým a téměř strašidelným svitem, on se ale na měsíční světlo nespoléhal: mělo sklon zastírat, skrývat výmoly a strouhy a jeho zkušenosti naučily, že se štěstím se počítat nedá. Sáhl k opasku po svítilně, odepnul ji a rozsvítil.
Bylo už devět pryč. Vykročil a v duchu si spočítal, že zvolnil tempo na nějakých osm set metrů za hodinu. Jistěže mohl pokračovat dál v cestě, dokud nedojde k jezeru Desolation a táboru na jeho břehu.
Jenže tam by se nedostal před půlnocí a došel by tak zničený, že by z výstupu následující den neměl žádnou radost. Ne, tady v té bohem zapomenuté pustině se přece musí najít místo, jakékoli rovné a holé místo, kde by mohl vztyčit svůj třísezonní stan a vybalit potřeby k vaření. Teplé jídlo a měkký spacák mu začaly pomalu připadat jako nedosažitelný přepych.
Jak postupoval opatrně vpřed a kuželem světla přejížděl ze strany na stranu, znovu zalitoval, že nezůstal v High Peaks. V té části parku sice stezky připomínaly spíš dálnice a člověk tam neustále zakopával o turisty, ale alespoň měl kolem sebe zatraceně přehledný les s mýtinami a palouky, a ne tuhle kamennou změť připomínající měsíční...
Zastavil se u shluku kalin. Tak se nechal unést myšlenkami a tak se soustředil na zrádný terén před sebou, že mu v první chvíli unikl zvláštní zápach. Začichal. Byl slabý, ale zřetelný: nakyslý, mírně pižmový, ne odporný tak, jako páchne skunk, ale rozhodně ne příjemný.
Palmer si posvítil kolem sebe, ale nic nezahlédl. Pokrčil rameny a kráčel dál.
Měsíc vystoupil výš na oblohu a hora Desolation se koupala v jeho zářivém světle. Zbývalo mu k ní ještě skoro pět kilometrů. Možná by se ksakru přece jen měl pokusit proklestit si cestu k jezeru. Jenže nesměl zapomínat na zpáteční cestu a taky musel...
Zase ucítil ten zápach. Teď byl silnější a odpudivější: odporný zvířecí puch.
Znovu zůstal stát a pátral kolem sebe světlem lampy a už cítil i trochu tíseň. Tenké výhonky mlází a větve z vyvrácených kmenů poházené jedna přes druhou odrážely záři baterky. Mimo ozářený kruh bylo všechno černé jako saze.
Palmer potřásl hlavou. Nechal na sebe tu přízračnou pustinu příliš působit. Za celý den nespatřil prakticky jediné zvíře, pokud nepočítal jednoho mývala a párek liščat. To všechno ještě ve starém lesním porostu. Žádné zvíře větší než myš, jež má jen špetku zdravého rozumu, si nevybere k životu tohle peklo. Jeho pochod touhle hnusnou krajinou taky jednou skončí. A jakmile si nacpe žaludek ostrým chilli a spacák si podloží svou oblíbenou nafukovací matrací, hned bude...
Zápach k němu teď zavanul ještě silněji než předtím a s ním Palmer i cosi zaslechl - hluboký hrdelní zvuk, něco mezi zavrčením a zachrochtáním. Znělo to vztekle - vztekle a hladově.
Palmer o tom dál neuvažoval a dal se na útěk. Běžel tak rychle, jak mu to těžká krosna dovolila, světlo baterky před ním ztřeštěně poskakovalo a on funěl a popadal dech, klopýtal o padlé stromy a výmoly, zatímco vrčení a čenichání za ním bylo stále zřetelnější.
Potom zachytil nohou o trčící kořen a ztěžka padl na zem. Pocítil tíhu, která neměla moc společného s krosnou, jež ho náhle tiskla k zemi: po obličeji a šíji se mu rozlila bolest, jakou v životě nezažil, puch se přes něj převalil jako vlna, pak přišel další poryv bolesti a po něm ještě jeden - a potom se všechno rozplynulo a nejprve zrudlo a vzápětí zčernalo.



 

 
O tři měsíce později
Cesta ho vedla z předměstí New Havenu k severu do Waterbury, potom na západ podél zvlněné stužky dálnice I-84, jež překročila hranici státu New York a přehoupla se přes most Newburgh- -Beacon, aby se protnula s newyorskou dálnicí I-87. Odtamtud vedla cesta přímočařeji, hnala se jako šíp na sever, až zleva zřetelně vyvstaly nízké zalesněné kopce pahorkatiny Catskill. Jak se na dohled přiblížilo Albany, provoz onoho pátečního odpoledne zhoustl. Opět polevil až někde u Glens Falls, když z dálnice sjely všechny přívěsy a náklaďáky, jež vezly vozy formule 1 na závody ve Watkins Glen. Ještě o něco zřídl dál u jezera George, které i v tak pozdním ročním období lákalo na víkend turisty i rodiny výletníků.
Jeremy Logan zastavil svůj historický Lotus Elan na prvním odpočívadle za jezerem George, a třebaže odpoledne pokročilo a teplota stěží přesáhla patnáct stupňů, stáhl na kabrioletu střechu a pak se zase rozjel.
Naposledy tudy projížděl před patnácti lety, ale poslední úsek této trasy si oblíbil a chtěl si ho užít. Jak míjel město za městem, Pottersville, Schroon Lake, North Hudson, provoz slábl a kopce kolem něj narůstaly, jako by je někdo vytlačoval ze země. Vysoko k obloze se pyšně a bezuzdně tyčily obrysy High Peaks v Adirondackém pohoří zahalené do zeleného, rezavě hnědého a zlatavého roucha, jež nosily v říjnu, a Catskillská pahorkatina, kterou projížděl ani ne před třemi hodinami, působila vedle nich jako trpaslík. Vzduch, jenž ho ovíval přes čelní sklo, příjemně chladil a voněl po borovicích. Zapadající slunce zlatilo holé vrcholy vyšších hor, zatímco jedlemi, buky a břízami zarostlá údolí a sedla, jež je oddělovala, působila ještě temněji a tajemněji.
Northway, jak se tomuto úseku dálnice I-87 říkalo, byla zvrásněná a zjizvená asfaltovými spoji tak, jak si to pamatoval, a stačilo trochu zapojit představivost, aby se mu vybavilo, jak tudy jel naposledy. Ze stereosoupravy hrál tlumeně John Coltrane a Bill Evans a vedle něj seděla jeho žena Karen. Masiv okolních hor nabírající s každým ujetým kilometrem výšku, večerní červánky a rychle nastupující noc, to se mu bude zřejmě natrvalo pojit s tímto posledním úsekem šesti- hodinové jízdy z Connecticutu a pokaždé mu to rozbuší srdce a povzbudí touhu po dobrodružství.
Logan neměl zrovna v oblibě outdoorové aktivity, třebaže zamlada obstojně muškařil, což v něm vypěstoval otec, který byl rybařením přímo posedlý, a většinou se mu dařilo zahrát všech osmnáct golfových jamek s ještě dvojciferným výsledkem. Na běhání nebo maratóny mu však scházela trpělivost, zdály se mu ubíjející, připadal by si při nich jako křeček v kole. Ale kdysi krátce po svatbě ho s Kit přemluvil jiný manželský pár, oba přednášeli na Yale a oba byli držiteli průkazu Amerického horolezeckého svazu, aby s nimi vylezli na horu Whiteface u Lake Placid. Logan s výhradami souhlasil, ale ta minidovolená se proměnila v požitek. V horském výstupu našel cosi uspokojujícího - ve výběru trasy, v cestě podle značek, ve změnách mikroklimatu, jak se člověk ocitá stále výš, ve zdolávání obzvlášť strmých úseků... až po chvíli, kdy necháte za zády poslední stromy a kličkujete mezi hromadami balvanů až na úplný vršek. Nejde jen o nádherný výhled shůry, ale samo pokoření vrcholu s sebou nese cosi povznášejícího. Ne, to není přesné, protože hory nelze pokořit, nedají se ani zkrotit - spíš s nimi dosáhnete jakéhosi souznění, porozumění. To se vám na pásu ve fitku nikdy nepoštěstí. Po Whiteface lezli s manželkou dál, několik let za sebou sbírali trofeje z míst, na něž si troufli: Algonquin, Cascade, Porter, Giant a samozřejmě i Mount Marcy, s tisícem šesti sty třiceti metry nejvyšší hora ve státě New York.
Postupně je však zaměstnání - on byl vysokoškolský vědecký pracovník, ona cellistka - časově zcela pohltilo. Pokud měli dovolenou, vyjížděli do zahraničí, kde Jeremy dohledával věci nutné ke svému výzkumu, nebo zajeli na týden do Tanglewoodu, když Karen vystupovala na tamním hudebním festivalu - a třídenní víkendy v horách se postupně ztrácely v dáli, stejně jako za ním teď ve zpětném zrcátku mizela Northway.
V Underwoodu sjel z mezistátní dálnice na silnici NY73 a pokračoval mezi hustými lesy a dravými potoky, jež se řítily kamenitými roklinami. Projel údolím Keene a pak i stejnojmenným městem, načež zamířil přímo na západ k Lake Placid a městečku Saranac Lake hned za ním. Města se oproti tomu, jak je pamatoval, o něco rozrostla a po jejich okrajích se následky lidské činnosti podepsaly poněkud drsněji na zdejších lesích, ale změny to nebyly velké, a všechno mu neodolatelně připomínalo výlety, které sem podnikal dříve.
„Skoro se to tady nezměnilo, Kit,“ poznamenal za jízdy. „Vypadá to tu, jako když jsme se sem vydali naposledy, když jsme lezli na Skylight a málem zabloudili v mlze.“
Často se přistihl, jak s Kit rozmlouvá, ačkoli ji už před více než pěti lety skolila rakovina. Samozřejmě že to dělal, jen když byl sám, pouze s Kit, ale nešlo zdaleka o jednosměrný rozhovor, jak by si někdo mohl myslet.
V Saranac Lake zahnul doleva na silnici číslo 3 směřující k Tup- per Lake. Jen ojediněle ho tu a tam minulo protijedoucí auto pomrkávající reflektory ve vlhkém lesním vzduchu. V této části přírodního parku to tak dobře neznal, a jak ho obklopila zhoustlá tma, zpomalil. Asi po osmi kilometrech našly reflektory jeho vozu otevřenou bránu zasazenou do hustého jedlového lesa napravo. Neměla žádný nápis na sobě ani nikde vedle, jen velký kovový znak: kupovitý mrak visící nad zčeřenou vodní hladinou.
Vjel dovnitř a po vymleté hrbolaté lesní cestě pokračoval asi sedm set metrů, když tu se náhle les rozestoupil a odhalil rozlehlou zašlou dvoupatrovou budovu z temně hnědého dřeva a nahrubo tesaného kamene. Korunovala ji mohutná vysoká sedlová střecha, jakou lze vidět na švýcarských horských chatách, která se od řady komínů na hřebeni svažovala příkře skoro až k zemi. Po délce celého prvního patra a také ve druhém, kratším poschodí se táhl ozdobný balkon s balustrádou s motivy větviček a listů a za velkými mnohokřídlo- vými okny v červeně lakovaných rámech vítala návštěvníka pohostinná zář lamp a krbů.
Sem do Cloudwateru měl Logan namířeno. Dům nenesl tohle jméno od nepaměti. Před šedesáti lety se to tu jmenovalo Rainsha- dow Lodge: šlo o jedno z grandiózních rodinných sídel, jaká si na sklonku 19. století budovali obzvlášť bohatí lidé na březích jezer v divokých severních oblastech státu New York a Nové Anglie.
A právě Rainshadow Lodge na břehu jezera Rainshadow se svou ukázkovou architekturou v rustikálním adirondackém stylu a velkou loděnicí s věžičkou patřilo mezi nejproslulejší a nejvelkolepější z nich.
Všechno se ale změnilo v roce 1954. Usedlost od té doby získala zcela jiný účel než sloužit jako přehnaně velké venkovské letovisko pro jednu z nejbohatších newyorských rodin. A Logan vážil dlouhou cestu z domova v Connecticutu, aby z nového poslání sídla těžil.
Po polokruhové příjezdové cestě se dostal před dům, kde zaparkoval, vystoupil z vozu, vyšel po ošlapaném a nepředstavitelně širokém schodišti a kolem vyrovnaných řad bíle natřených adirondackých lehátek vkročil do vstupní haly. Nepřímo osvětlená prostora získala jakoby mírně rozostřený nádech dozlatova a vonělo to tam hořícím dřevem. Cítil se zvláštně, jako moucha lapená v jantaru, a nebylo to nepříjemné.
Přímo proti němu stál přijímací pult ze dřeva v barvě skořice a leskl se, jako by měl na sobě snad padesát vrstev laku. Jak se blížil, vzhlédla k němu s úsměvem žena ve středních letech.
„Jmenuji se Jeremy Logan,“ představil se. „Chtěl bych se zaregistrovat.“
„Okamžik.“ Zena si zkontrolovala údaje na displeji tabletu schovaného pod pultem, jako by šlo o přežitek, který je třeba skrývat. „Ano, tady. Doktor Logan. Přijel jste na šest týdnů.“
„Přesně tak.“
„Fajn.“ Ještě chvíli se dívala na tablet. „Doktor Jeremy
Logan?“ Náhle zvedla zrak, v očích se jí blýsklo poznání, ale hned tu jiskru potlačila. „Tady ale stojí, že jste historik.“
„Jsem historik. Mimo jiné.“
Žena po chvilce přikývla a znovu pohlédla na displej. „Vidím, že máte rezervovanou chatu Thomase Colea. Postaral se o to přímo pan Hartshorn. Obvykle bývá vyhrazena pro hudebníky nebo výtvarné umělce. Spisovatelé bydlí vždy v hlavní budově.“
„Nesmím mu zapomenout poděkovat.“
„Je přímo za loděnicí, ani ne dvě minuty pěšky. Mohu vás tam hned dovést a vy pak můžete zajet na vyhrazené parkoviště a vzít si z auta zavazadla.“
„Díky, to od vás bude hezké.“
Zena se otočila k dřevěné skříňce za zády s několika desítkami mosazných háčků, odemkla ji a z jednoho sňala velký klíč. Potom skříňku opět zamkla, vyšla zpoza pultu, znovu se usmála a vedla ho ven a kráčela s ním po udusané nedlážděné cestě k nedaleké pěšině. Cesta směřovala do lesa a roubily ji skleněné lucerny ve stylu tiffany. Silně tu vonělo borové dřevo. Zhruba každých patnáct metrů od hlavní pěšiny odbočovala doprava nebo doleva postranní cesta a u každé stál malý vyřezávaný sloupek se jménem: ALBERT BIERSTADT, THOMAS MORAN, WILLIAM HART.
Netrvalo dlouho a došli k poslední odbočce. Na tabulce tam stálo THOMAS COLE. Přímo před nimi se napůl schovaná mezi stromy tyčila patrová chata v neokoloniálním stylu působící navenek příjemně venkovsky, ale zjevně postavená v moderních časech. Měla fasádu z oloupaných klád a kamennou podezdívku.
Zena mu podala klíč. „Uvnitř zaručeně najdete všechno, co potřebujete,“ pravila. Podívala se na hodinky. „Už je skoro osm. Kuchyň končí v devět, tak byste se asi měl ubytovat co nejrychleji.“
„Děkuji,“ odvětil Logan. Znovu se usmála, potom se obrátila k odchodu a vracela se po pěšině zpátky.
Logan vyšel po schodech a potěžkával přitom klíč, potom odemkl vchod a vstoupil dovnitř. U dveří cvakl vypínačem, rozsvítil tak baterii světel a rozhlédl se po interiéru: dřevěná podlaha ze širokých prken, starožitné koberce, moderní pracovní stůl a před ním kancelářská židle Aeron, vestavěné knihovny a skříňky z mahagonového dřeva, velký krb z nahrubo opracovaného kamene a točité schodiště, jež vedlo do podkrovní ložnice. Dveřmi v protější stěně uviděl kuchyň s mikrovlnnou troubou, plynový sporák značky Wolf a chladič na víno. Esteticky uspokojivé prostředí, jež bylo zároveň vysoce funkční, kombinace starého a moderního.
Logan se rozhlížel a dopřál si uvolněný spokojený povzdech. „Myslím, že je to tu fajn, Kit,“ podělil se o svůj dojem s manželkou. „Vyhradil jsem si šest týdnů. Pokud to nedotáhnu tady, pak už to zřejmě nedokončím nikdy.“
Aniž zhasl, vydal se ven pro zavazadla.



 

 
Dvacet minut nato Logan chatu opustil a kráčel po pěšině, po níž sem přišel a na kterou svítila malá orientační světla jako lucerny v pohádkovém lese. Vyšel na široký trávník před hlavní budovou, ale než k ní zamířil, znovu se zastavil, aby ji mohl obdivovat. Optimistický pocit, který měl při prohlídce chaty, ho neopouštěl.
Cloudwateru se říkalo „umělecká kolonie“. Na tomto místě zasazeném doprostřed Adirondacké státní rezervace se v jakoukoli roční dobu daly zastihnout desítky umělců, spisovatelů a badatelů, kteří sem přijížděli na jedno- až dvouměsíční pobyt, aby tu tvořili - ať už obrazy, romány nebo hudební skladby. Každý z přítomných měl vlastní pokoj v rozlehlé hlavní budově nebo - pokud šlo o hudebníka anebo výtvarníka - obýval v ústraní jednu z oddělených chat roztroušených na hustě zalesněném pozemku. Nebyl to rekreační objekt, lidé sem přijížděli pracovat a panovala tu přísná pravidla, aby si to nikdo nepletl. Nenabízely se tu koktejly před večeří, neprobíhal zde žádný večerní program s výjimkou občasné přednášky po večeři a promítání umělecky hodnotných filmů v sobotu večer. Obyvatelé chat se navštěvovali pouze na pozvání. Obědy měly soukromý ráz, podávaly se v pokojích či chatách, ale snídalo se a večeřelo v hlavní budově.
Logan vystoupil po schodech, vešel dovnitř a zahlédl pár lidí, kteří v malých skupinkách po dvou či po třech procházeli halou a polohlasně si povídali. Strop podepírala klenba tvořená dvojicemi protilehlých mohutných vyřezávaných trámů, jež se k sobě skláněly a nad hlavami se setkávaly, takže si Logan připadal, jako by šel žebrovím převrácené lodi. Prostor mezi trámy vyplňovaly neobyčejně jemné řezby ve tvaru paroží, jež zároveň plnily funkci ozdobných lišt. Na stěnách visely vycpané medvědí, jelení a losí trofeje, zjevně desítky let staré, a mezi nimi se leskly plakety z rybářských soutěží, letité fotografie z rezervace a plátna malířů hudsonské školy.
Logan se zastavil u jedné skupiny, zeptal se na cestu do jídelny, poděkoval a pokračoval v cestě, když se za ním ozvalo: „Doktore Logane!“
Otočil se a uviděl vysokého, poněkud podsaditého sedmdesátníka se zdravě začervenalým obličejem a lví hřívou vlasů bílých jako sníh. Usmíval se na něj a podával mu ruku. „Jsem Greg Hartshorn.“
Logan o Gregorym Hartshornovi pochopitelně slyšel. Býval to významný představitel lyrické abstraktní malířské školy, který si v šedesátých letech otevřel v New Yorku galerii a vydělal značné jmění prodejem obrazů svých i jiných umělců. Přibližně třicet let nato dal světu výtvarného umění vale, aby se stal rezidentním ředitelem Cloudwateru.
„Právě jdu na večeři,“ poznamenal Logan.
„Doufám, že vám bude chutnat. Ale než se půjdete najíst, měl byste minutku?“ Hartshorn nečekal na odpověď a už Logana odváděl přes halu k neoznačeným dveřím, za nimiž se skrývala útulná kancelář, jejíž stěny pokrývaly skici, akvarely a dřevořezy - ale nic z toho Hartshornova práce, jak si Logan všiml.
„Udělejte si pohodlí,“ vybídl ho Hartshorn s posunkem k pohovce před psacím stolem zaplněným papíry.
„Vy už se tomu vůbec nevěnujete?“ zeptal se Logan a ukázal na stěny s obrazy.
Hartshorn se zasmál. „Tu a tam se pustím do nějaké studie. Ale žádná nedozraje do hotového obrazu. Je s podivem, kolik administrativy vyžaduje takové místo, jako je Cloudwater.“
Logan přikývl. Tušil, proč si s ním chce Hartshorn promluvit, ale nechal na něm, aby to nakousl sám.
Ředitel se posadil za stůl, spojil prsty na poškrábané stolní desce a pak se naklonil blíž. „Vezmu to stručně, Jeremy... můžu vám tak doufám říkat?“
„Jistě.“
„Z vašeho životopisu vím, že jste profesor historie na Yaleově univerzitě. Vím rovněž, že sem jste se přihlásil jako historik. Jenže... no, vypadá to, že v poslední době jste značně proslul díky poněkud - řekněme - senzačnějšímu oboru činnosti.“
Logan na to neřekl nic.
„Jen by mě zajímalo, aniž bych chtěl strkat nos do vašich záležitostí, to jistě chápete, čím se hodláte za pobytu u nás v Cloudwateru zabývat.“
„Máte starost, jestli nehodlám vyvolat nějakou senzaci?“
Hartshorn se poněkud rozpačitě zasmál. „Mám-li být upřímný, tak ano. Jak jistě víte, Cloudwater si navzdory všemu venkovskému přepychu zakládá na tvůrčí atmosféře. Lidé, ať už se sem dostanou díky grantu, nebo za pobyt platí dost vysoké částky, tu hledají co možná nejméně rušivé prostředí, aby se mohli věnovat tvorbě. Rád to přirovnávám k pobytu v luxusním klášteře.“
Logan se chystal poděkovat řediteli za to, že mu přidělil chatu Thomase Colea. Teď ale pochopil, že za tím nebyla žádná velkodušnost - chtěl ho pouze izolovat od zbytku obyvatel Cloudwateru.
„Pokud se obáváte, že se vám tady začnou promenovat zombie nebo že tu za nocí budou duchové chřestit řetězy, pak nemusíte mít strach,“ uklidnil ho.
„Tak to se mi ulevilo. Přiznám se ale, že větší strach mám z televizních štábů a novinářů.“
„Jestliže se tady objeví, pak ne kvůli mně,“ odvětil Logan. „Přijel jsem přesně z toho důvodu, který jsem uvedl v žádosti. Roky se pokouším dokončit monografii o středověkém kacířství. Kvůli práci a různým vedlejším projektům se mi to pořád nedaří. Doufám, že se ve zdejším tichu a klidu budu moct náležitě soustředit, abych dal knize konečnou podobu.“
Povšiml si, že Hartshornovy propletené prsty se trochu uvolnily. „Děkuji vám za upřímnost. Přiznám se, že představenstvo o vaší žádosti o pobýt diskutovalo. Já jsem se za vás přimlouval. Rád slyším, že toho nebudu litovat.“
Logan přikývl.
„Určitě moje obavy chápete. Znáte kupříkladu Randalia Jessupa?“
„Randall Jessup?“ Logan se zamyslel. „S nějakým Randallem Jes- supem jsem studoval na univerzitě.“
„Je dnes poručíkem newyorské divize lesní správy. Dnes se tady stavil a vyptával se, kdy vás čekáme.“
„Jak se dozvěděl, že sem mám přijet? Nemluvil jsem s ním léta.“
„Právě to mi dělá starosti. Nevím, jak se toho dohmátl. Na každý pád se o váš příjezd zajímají i místní média. Při veškeré nesmírnosti působí Adirondack občas spíš jako malá vesnice. Někdo ze zdejších zaměstnanců si musel všimnout vašeho jména, někomu se o tom zmínil a ten to předal dál... vždyť víte, jak funguje šeptanda.“
To Logan skutečně věděl.
„Ale už o tom nemluvme. Jsem přesvědčen, že jste sem přijel jako vědec a historik, a přeji vám z celého srdce, ať svou monografii dopíšete. Pokud mohu udělat něco pro to, abyste se u nás cítil ještě lépe, dejte mi prosím vědět. Teď už vás nechci zdržovat. Kuchyň za chvíli zavírá.“
S těmi slovy se Hartshorn vztyčil a ještě jednou mu podal ruku.
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Jídelna beze zbytku splnila představu, jakou si Logan spojoval se starobylými venkovskými sídly bohatých vrstev: neokoloniální nábytek, japonské paravány, lustry z ohýbaného březového dřeva, vitríny plné drúz a indiánských rukodělných výrobků a krb z otesaného kamene tak ohromný, že by se v něm dal upéct kůň. Jídelna překvapivě působila venkovským a současně blahobytným dojmem. Logan měl na paměti Hartshornova slova a posadil se k nenápadnému stolu ve vzdáleném koutě, takže zvědavým pohledem ho doprovodilo jen pár hostů. Jídlo bylo výtečné - po krátkých dušených žebírkách s nakládaným česnekem trojzrnným si dal lahodné Cháteauneuf-du-Pape -, byť vzhledem k pozdní hodině ho obsluhovali poněkud uspěchaně; pár minut před desátou byl už opět v hale, odkud vyšel na rozlehlou širokou přední terasu. Tam se na chvíli zastavil, obdivoval hvězdnou klenbu nad hlavou a naslouchal šumění a šplouchání, které k němu doléhalo od jezera na vzdáleném konci ohromné louky.
V té chvíli se pohnul kdosi, kdo seděl v jednom z lehátek, jež stála po celé délce terasy. „Jeremy?“
Logan se otočil po zvuku a postava se zatím zvedla a s ošoupanou koženou aktovkou v ruce se blížila k němu. Jakmile přišla blíž, Lo- ganovi opožděně svitlo. „Randalle!“
Muž se usmál a potřásl Loganovi rukou. „Těší mě, že mě pořád ještě poznáváš.“
„Skoro ses nezměnil.“ A Logan mluvil pravdu - ačkoli přítele neviděl dvacet let, Randall Jessup vypadal téměř stejně jako za studií na univerzitě. Světle hnědé vlasy mu možná trochu prořídly a snědý obličej i vějířky vrásek u očí svědčily o tom, že tráví život hlavně pod širým nebem, ale jinak z toho vysokého štíhlého muže, který měl ustavičně zamyšleně ustaraný výraz, vyzařovalo mládí téměř hmatatelné.
„Prozradili mi, že jsi přijel, ale už jsem z nich nedostal, kde bydlíš,“ ozval se Jessup. Měl na sobě khaki košili i kalhoty, jež mu přidržoval masivní služební opasek s pouzdrem na revolver, a klobouk pískové barvy a šerifského střihu, jaký nosili příslušníci správy parku. „Dozvěděl jsem se jen, že bydlíš v jedné z chatek. Bezpečnostní opatření jako v Camp Davidu.“
„Kousek odtud. Pojď za mnou, popovídáme si tam.“
Logan ho vedl přes trávník a pak pěšinou ke své chatě. Otevřel dveře a rukou Jessupa vyzval, ať vstoupí.
„Je to tu pěkné,“ rozhlížel se Jessup, když Logan uvnitř rozsvítil.
Luxusní klášter, napadlo Logana. „Ještě jsem si nevybalil, takže nemám tušení, kde co najít. Měl jsem ale dostatek prozíravosti, abych s sebou přivezl láhev vodky. Dáš si se mnou panáka?“
„Rád,“ odpověděl Jessup a nechal aktovku sklouznout na zem.
Logan z malé hromádky zavazadel u paty schodiště vylovil láhev vodky Belvedere, odnesl ji do kuchyně, kde po minutě pátrání ve skříňkách našel sklenice z broušeného skla, do každé vhodil po hrsti ledu z mrazáku a na něj nalil na pár prstů vodky. Vrátil se s nimi, jednu podal Jessupovi, pootevřel okno a potom se oba posadili na koženou pohovku, která zaplňovala roh místnosti. Logan zatáhl za řetízek stojací lampy u jednoho jejího konce a kout pokoje zalilo žlutavé světlo.
Upíjeli a Logan se zatím probíral vzpomínkami na Jessupa. V prvním ročníku Yale spolu hodně kamarádili - Logan studoval historii a Jessup filozofii, a jak už to u slibných filozofu bývá, bral se dost vážně. Právě v tom roce pro sebe objevil zajímavou myslitelskou školu, Thoreaua, Emersona, Octavia Brookse Frothinghama, a začal jevit hluboký zájem o transcendentalismus. Část závěrečného ročníku strávil mimo univerzitu na neobvyklém studijním programu v Yukonu. Když pokračoval v Yale ve studiích na fakultě lesního hospodářství a environmentálních studií, přestali se stýkat.
„Pověz mi něco o sobě,“ vyzval ho Logan. „Jsi ženatý?“
„Ano. Mám dvě děti. Franklinovi je dvanáct a Hannah devět.“
Logan se v duchu usmál. Dokonce i děti dostaly jména po filozofech.
„A co ty?“'zajímal se Jessup.
„Byl jsem ženatý.“
„Rozvedl ses?“
Logan zavrtěl hlavou. „Žena před pár lety zemřela.“
„Ach, bože! To je mi líto.“
„To nic.“ Logan kývl ke kamarádově uniformě. „Mělo mě napadnout, že skončíš u lesní správy. Daleko od hlučícího davu, co? Dal ses k ní hned po škole?“
„Ne.“ Jessup si sundal klobouk a položil jej mezi ně na pohovku. „Rok nebo dva jsem se toulal po světě, Indie, Tibet, Barma, Brazílie, Nepál. Prochodil jsem hodně lesů, zlezl spoustu hor. Hodně jsem četl, přemýšlel. Pak jsem se vrátil domů. Pocházím tady z těch končin, to možná nevíš, z Plattsburghu, to je odsud asi osmdesát kilometrů. Adirondack jsem znal velice dobře díky letnímu táboru u jezera Tupper, kde jsem byl asi šestkrát. A tak jsem nastoupil na správě parku,“ dodal vážně, ale shodil to veselým úsměvem.
„A jak jsem slyšel, dotáhl jsi to už na poručíka.“
Jessup se zasmál. „Zní to honosněji, než jaké je to ve skutečnosti. V zásadě jsem teď v polovině služebního žebříčku. Technicky vzato jsem správce zóny 5A oblasti 5. Mám pod sebou sedm strážců.“ Odmlčel se. „Je mi jasné, co si myslíš. Měl bych už být kapitán. Dělám tam přes patnáct let. Jo, nabízeli mi to. Jenže já nechci skončit za stolem. Bydlíme u jezera Saranac, které spadá do mého revíru. Dům jsem postavil vlastníma rukama. K tomu, abys tady mohl žít, peníze nepotřebuješ a Suzanne i děti jsou tady spokojení.“
Logan přikyvoval. Poznával v těch slovech starého Jessupa, který spoléhal jen na sebe a šel si vždycky za svým.
Pochopil, že dávný kamarád má něco na srdci - vypovídala o tom i skutečnost, že ho tady už dvakrát sháněl. Logan byl obdařený em- patií, instinktem, který stačilo zapojit, aby ve větší či menší míře odhadl pocity a myšlenky svého protějšku. Teď se však rozhodl neuplatňovat ho; až bude Jessup připravený s tím přijít, pustí se do toho sám.
Místo toho se znovu napil. „Uvažuju, jak jsme se vlastně spřátelili. Nějak si nemůžu vzpomenout.“
„Nejdřív jsme spolu soupeřili, než jsme se skamarádili. O Anně Branniganovou, pamatuješ?“
„Ne. Vlastně jo! Na batohu měla našitý měsíc a hvězdy a byla to veganka dávno předtím, než ten pojem někdo znal.“
Jessup se znovu zasmál. „Správně.“ Upil ze sklenky. „Tys tedy zůstal na univerzitě.“
„Udělal jsem si doktorát na Magdalenině koleji v Oxfordu. Několik let jsem se taky potuloval po světě, ale ne po tak exotických místech jako Nepál nebo Barma - hlavně po starých knihovnách, klášterech a kostelech v Anglii a na evropském kontinentě. A pak jsem se vrátil, abych vedl seminář o morové epidemii, když profesor, který ho na Yale plánoval, onemocněl.“ Pokrčil rameny. „A už jsem tam zůstal.“
„Já to slyšel trochu jinak,“ promluvil Jessup tichým hlasem.
„Zřejmě narážíš na moje... ehm... vedlejšáky.“
Jessup přisvědčil.
„Na tu mou prazvláštní zálibu, která čas od času způsobí, že se v novinách objeví moje fotka?“
Jessup opět přitakal. „Ty jsi k tomu měl sklony už na škole. Vy- bavuju si, jak jsi v posledním ročníku prokázal, že duch, který měl údajně strašit na koleji Saybrook, je jenom tajná tradice, do které studenti končícího ročníku zasvěcují ty pod sebou.“ Na okamžik umlkl. „Četl jsem tvůj profil, který asi před dvěma lety vyšel v časopise People.“
„Byla u něj příšerná fotka. Vypadal jsem na ní jako tlusťoch.“
„Říkáš si nějak jako zá...“
„Záhadolog. To vymyslel někdo jiný, ale v zásadě to sedí.“
„Vzpomínám si, jak to v tom článku popisovali. Prý se zabýváš jevy mimo rámec běžné vědy. Zkoumáš zvláštní a nevysvětlitelné úkazy, objasňuješ to, v čem by většina lidí spatřovala okultní nebo nadpřirozené příčiny.“
„Nebo je odhaluju, což byl případ ducha v Saybrooku.“
„Jasně.“ Jessup chvíli váhal a pak se zdálo, že se rozhodl. „Poslyš, Jeremy, nejspíš ti došlo, že jsem se tady nestavil jen proto, abych obnovil naše dávné přátelství.“
„Sice tě rád zase vidím, ale napadlo mě to.“
„No a nevadilo by ti, kdybych ti o něčem vyprávěl? Alespoň prozatím jen mezi námi.“
„Jistěže ne.“
Jessup zachřestil ledem v prázdné sklenici. „Nejdřív bych ale požádal ještě o dividendu.“
„Odpusť mi mou nevšímavost.“ Logan odnesl sklenici do kuchyně, nalil do ní trochu vodky a pak ji vrátil Jessupovi. Ten se napil, chvíli seděl mlčky, rozhlížel se po místnosti a potom se zhluboka nadechl a začal vyprávět.




„Za poslední dobu, tři měsíce a něco,“ spustil Jessup, „tady kousek odtud někdo zabil už dva pěší turisty.“
Logan bedlivě čekal, co bude následovat.
„Obě vraždy mají hodně společných rysů. První i druhou obětí byli mladí muži ve velice dobré fyzické kondici, obeznámení s lesním prostředím i s rezervací. A oba patřili k šestačtyřicátníkům.“
Logan přikývl na znamení, že rozumí. Do té skupiny směl patřit pouze ten, kdo v Adirondackém pohoří zdolal všech šestačtyřicet vrcholů nad 1220 metrů. Pravidla zahrnovala jak hory se značenými stezkami, tak i výstupy bez značek, a jak si Logan vybavoval, minimálně k jednomu muselo dojít v zimní sezóně. Před lety si s Kit pohrávali s myšlenkou, že by se k tomuto elitnímu klubu také připojili - než zasáhla krutá realita.
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„Oba mrtví byli šeredně zřízení,“ pokračoval Jessup. „Jeden jako druhý zahynuli přibližně na stejném odlehlém místě, a jak vyšlo najevo, oba zastihla smrt za úplňku.“
„O které odlehlé místo konkrétně jde?“
„Západně od rezervace Five Ponds.“ Jessup na okamžik zmlkl a ticho rušily jen zvuky zvenčí, jež k nim pronikaly otevřeným oknem - šustění listí, které prohrábl nečekaný závan větru, zahoukání sovy.
„Tihle vášniví turisti jsou kapitola sama pro sebe,“ chopil se Jessup znovu slova. „I když dosáhnou vytoužené mety, bez ohledu na to, kolik úsilí je to stálo, nemají pořád dost. A tak jakmile zdolají všech šestačtyřicet vrcholů, chtějí si na konto připsat další výsledky. Zdá se, že zvláštní oblibě se u nich těší tři hory.“ Jessup vyndal z náprsní kapsy zápisník vázaný v kůži, zalistoval v něm a na jedné stránce utkvěl pohledem. „Číslo šedesát tři, tedy hora Avalanche, která se nachází v blízkosti vyšších a proslulejších hor, takže se logicky nabízí. Hora North River, číslo padesát šest, která limit dvanáct set dvacet metrů nesplňuje jen o fous a kterou všichni uctívají, protože oficiální státní zeměměřič Ebenezer Emmons ji zlezl bezprostředně před svým slavným výstupem na horu Whiteface roku osmnáct set třicet šest. Ovšem nejcennější metu představuje hora Desolation. S devíti sty sedmdesáti pěti metry nepatří ani do první stovky.“ Odložil zápisník. „Proslulost a oblibu mezi horolezci si však získala tím, jak je odlehlá. Oblast kolem jezera Desolation je pravděpodobně nejnespoutanější a nejodříznutější kout v celém národním parku - kam se na ni hrabe rezervace u Stříbrného jezera nebo jezero Wilcox. Jako by to nestačilo, okolní terén je pro turistiku extrémně namáhavý - nevedou tam žádné přístupové cesty a jen k několika málo jezerům se dá dojet vozem, je to tam samý vývrat, samá výplavová plošina, prostě tam číhají snad všechny možné nebezpečné překážky. Pokud nejsi hodně zkušený a nežene tě silná motivace, je skoro nemožné se k hoře dostat. Samotný výstup je vedle toho hračka.“ Zasmál se téměř hořce a potřásl hlavou. „Proto sejí mezi vybranou společností šestačtyřicátníků přezdívá ,žalostná sedmačtyřicítka‘.“
Jessupův smích dozněl stejně rychle, jak rychle z něj vytryskl. „Oba turisty našli poblíž hory. Jak si asi umíš představit, nepanuje tam moc velký provoz, takže obě mrtvoly byly už ve stadiu pokročilého rozkladu. Pitvy tím pádem nepřinesly příliš průkazné výsledky, ale s ohledem na to, jak byly obě oběti zohavené, se došlo k závěru, že je napadl samotářský medvěd.“
Jessup opět upil ze sklenky. „Snažili jsme se podrobnosti obou případů utajit - místům jako Cloudwater je takový druh publicity platný asi tolik jako nám díra v hlavě. Jenže drbům nezabráníš, a tak zdejší lidé o tom, co se stalo, vědí.“
„To mě mrzí,“ dal se slyšet Logan. „Nechápu ale, proč ses mi s tím chtěl tak naléhavě svěřit.“
Jessup se opět zarazil. „Seznámil jsem tě s oficiálními závěry pitvy. Jenže některé z nás na správě parku příliš nepřesvědčily. Baribalové, což je jediný druh medvěda, který tady žije, nejsou příliš početní a není známo, že by byli takhle agresivní. Jedna roztrhaná oběť je velmi výjimečný jev, ale dvě...“ Nechal větu ne- dopověděnou.
„Incidentů, kdy se divoké zvíře vrhlo na člověka, známe bezpočet,“ namítl Logan. „Vezmi si jen lidožravé lvy ze Tsava.“
„Já vím. To jsem si taky pořád opakoval. Jenže nezapomeň, že jsem sem jako kluk jezdil prakticky každé léto. Donesly se ke mně místní zkazky a báchorky. Většina zdejších návštěvníků tíhne k poklidnějším lokalitám, jako je třeba Lake Placid, civilizovaným, zalidněným. Nevědí, že kdyby vyjeli autem jen kus ven, viděli by, že na milionech hektarů kolem to vypadá hodně jinak. Najdou se tu místa, kde se do půdy dosud neotiskla lidská stopa a kde ještě nezaznělo zasvištění sekery.“
„Teď promluvil skutečný filozof,“ prohodil Logan lehce, aby uvolnil atmosféru. Jessup se poněkud stydlivě usmál. „Předpokládám, že jste to kolem místa, kde se našly mrtvoly, prohledali a pátrali po tom zvířeti.“
„Zběžné pátrání proběhlo. Nepřineslo žádný výsledek.“
„Mně se na každý pád zdá, že oficiální závěry tě neuspokojují.“
„Takhle bych to asi nikdy neformuloval,“ pospíšil si Jessup s námitkou.
„Domníváš se ale, že by za tím vším mohlo být i něco jiného. Ze se to možná stalo jinak.“
„Vždyť víš, co napsal Emerson: ,Příroda a knihy jsou tu jen pro zraky těch, kteří je vidí?“
„Tušil jsem, že dřív nebo později k Emersonovi dojdeme. Ale proč ses s tím obrátil na mě? Já mám k hrdinům Cooperových románů hodně daleko. Poslední stezka, na kterou jsem vkročil, vedla po útesech v Newportu, což se snad ani nedá počítat.“
„Já takové dovednosti ani nehledám. Nedokážu to přesně zdůvodnit, ale zvláštní okolnosti obou úmrtí mi napovídají... že tu prostě něco nehraje. A to prohlašuju z pozice člověka, který zdejší lesy dlouhá léta strážil. Jenže já od toho nemám patřičný odstup jednak jako zaměstnanec správy parku, jednak jako zdejší obyvatel. Potře- buju někoho, kdo v sobě má potřebnou objektivitu... a taky ty tvé... no... schopnosti.“
Tak to tedy je. Logan cítil, jak se ho zmocňuje nelibost. Svému dávnému příteli by to nikdy nepřiznal, ale takovou komplikaci potřeboval teď ze všeho nejméně. Už jen koncentrovat intelektuální energii na to, aby dokončil rozdělanou monografii, nebude snadné - a teď by se měl ještě trmácet po rezervaci s neurčitým posláním, pro něž nemá předpoklady?
„Poslyš, Randalle, chápu tvoje znepokojení,“ začal. „Kdybych byl na tvém místě, díval bych se na to podobně...“
„O tohle tu nejde,“ skočil mu do řeči Jessup a v jeho hlase zazněl náznak paličatosti. „Necítím se za ty mrtvé odpovědný. V rezervaci je spousta tak odlehlých oblastí, že se tam o dohled ani nepokoušíme. Mě jenom napadlo, že když tě požádám, aby ses na ty dva případy zběžně podíval... že tím prostě učiním zadost svědomitosti. A pak se mi bude hned lip spát.“
„Tvrdíš, že ti na tom něco nehraje. Co konkrétně?“
„Nevím. Kdybych to věděl, nechodil bych za tebou pro radu. Nedokážu se ale zbavit předtuchy, že se znovu stane něco strašného... a už brzo.“
„Rád bych ti pomohl,“ prohlásil Logan. „Jenže na tohle moje odbornost nestačí. Nejsem patolog. Nejsem zálesák. A přiznám se, že jsem sem přijel, abych dokončil studii, na které dělám už skoro dva roky...“
„Zajeď jen do Pike Hollow,“ přerušil ho Jessup. „Aspoň to mi udělej k vůli: To je město, které leží nejblíž místa, kde našli oba mrtvé. Vyprav se zítra do Pike Hollow, trochu se tam vyptej - samozřejmě nenápadně - a potom tě pozvu k nám na večeři. Seznámíš se s mojí ženou a dětmi. A pak to necháme plavat, pokud se tím nebudeš chtít zabývat dál.“
„Ale já...“ začal namítat Logan, ale hned přestal. Na kamarádovi viděl, jaké mu to dělá starosti. A uvědomoval si, že další protesty nemají smysl. Zhluboka se nadechl. „Tak dobře. Ale běda, jestli tvoje žena není prvotřídní kuchařka.“
Jessup se znovu usmál, tentokrát se zjevnou úlevou. „Podle mě budeš spokojený.“ Chopil se kožené brašny, vytáhl z ní dvě silné hnědé obálky a podal je Loganovi. „Tady máš kopie dokumentace případu. Podívej se na to, jestli budeš mít čas. Ale nech si to pro sebe. Správa parku je háklivá na překrývání kompetencí. Spousta menších obcí nemá vlastní policejní oddělení, takže vyšetřování závažných případů se často ujímá státní policie, například znásilnění nebo vražd - ne že by se jich tu páchalo moc. Já sice patřím k útvaru ochrany přírody a mám v popisu práce dohlížet na dodržování všech státních pravidel a nařízení, ale nemůžu jen tak o vlastní vůli zasvětit do vyšetřování laika.“
„To je báječné. Takže ty chceš, abych se na to podíval, ale já vlastně nemůžu.“
„Určitě to není poprvé, kdy pracuješ na něčem, co vyžaduje diskrétnost. Jsem přesvědčený, že pro práci s utajovanými skutečnostmi máš povolení s neomezenou platností.“
„Já na ničem nepracuji, na to nezapomínej. Ale jinak máš pravdu. Napiš mi svoji adresu, pověz mi, v kolik hodin večeříte, a já k tobě zítra přijdu.“
Jessup opět vytáhl malý ošoupaný zápisník, zběžně něco načmáral na jeden list, vytrhl ho a podal Loganovi. „Vyhovuje ti to v sedm?“
Logan přisvědčil a Jessup se zvedl. „Tak já tě už nechám, aby ses zabydlel. Děkuju, Jeremy. Vím, že to je starost navíc. Ale nežádal bych tě o to, kdybych si nebyl jistý, že je to důležité.“ Pohledem zabloudil ke složce s dokumenty.
„Už běž domů. Uvidíme se zítra.“
Zdálo se, že Jessup chce ještě něco dodat. Nakonec ale jen beze slova přikývl, zvedl prázdnou aktovku, podal Loganovi ruku, na hlavu si pevně narazil služební klobouk a vyšel z chaty do noci.



Na druhý den se Logan časně ráno nasnídal v hlavní budově, potom vsedl do auta a odjel z Cloudwateru. Teď už litoval, že Jessupovi slíbil, že se -na ty vraždy podívá. Jeho přesvědčení, že k oficiálnímu vyšetřování nedokáže ničím přispět, v chladném ranním světle ještě zesílilo a laptop, knihy a poznámky, jež nechal ležet na stole v chatě, mu mlčky vyčítaly, že se nepustil okamžitě do práce. Měl ale přijít k Jessupovým na večeři, a tak usoudil, že to formální zájem o věc vyřeší - koneckonců Randall ho požádal o osobní laskavost -, on ohlásí, že se ničeho nedobral, a bude se moci pustit do práce, kvůli které sem přijel.
Zamířil tedy vozem k západu, vzal to po silnici číslo 3, jež se klikatila mezi strmými svahy vysokých hor a po březích divokých bystřin. Do města Pike Hollow to měl dvaasedmdesát kilometrů, a čím blíž k němu byl, tím ubývalo věcí, na něž byl zvyklý. Jako první zmizely letní tábory s vymyšlenými indiánskými jmény a dřevěné informační tabule hustě rozeseté na březích jezer. Pak se vytratily obchody se starožitnými suvenýry, kde se prodávaly rysí ocasy, hroty šípů a jiná zálesácká veteš. Nakonec začalo ubývat i zařízení, která se starala o uspokojování potřeb místních usedlíků: benzinové pumpy, opravny terénních vozů a sněžných skútrů a pak i odbočky na soukromé dřevorubecké stezky. Za Sevey sjel ze silnice číslo 3 na 3A, úzkou komunikaci, která se směrem dál k západu vnořila do tak hustého borového lesa, že převislé větve se propletly do tvaru jakéhosi tunelu, v němž panoval ustavičný večer. Vzduch začal být náhle dusný a vlhký. Silnice volala po opravě, asfalt byl tak popraskaný a zvlněný, že říkat tomu pevný povrch byla ironie. Minul jen pár protijedoucích aut. Když se jedna za druhou ztratily i čárky, jež na mobilu označovaly sílu signálu, Logan pocítil nejasnou obavu: kdyby tady potkala jeho lotus nehoda, v okruhu stovek kilometrů by patrně nenašel nikoho, kdo by tohle padesát let staré auto dokázal opravit, o náhradních dílech nemluvě.
Rostoucímu znepokojení nahrával ještě jeden prvek: samotný les. Budil zdání, že je nevýslovně starý; Loganovi se zdálo, že kdyby teď zastavil kdekoli u kraje vozovky a vkročil mezi stromy, během několika minut by se ocitl na místě, kam lidská noha ještě nevkročila, pokud by se rovnou neztratil. Skutečnost, že tu široko daleko nebydlel žádný člověk, ho znepokojovala. Cítil se tu skoro jako vetřelec: nepodstatný a bezvýznamný vetřelec, který je tu možná trpěný, ale s pohodlím nebo pomocí nemůže počítat. Vzpomněl si na jednu starou anglickou duchařskou povídku z prostředí kanadské divočiny: Bezútěšná nádhera odlehlého pustého lesa mu pádným způsobem připomněla jeho vlastní bezvýznamnost. 71 nedohledné hloubi lesa čišela nesmlouvavost, již nešlo nazvat jinak než nemilosrdná a strašlivá, -vynořovala se nad obzor a stavěla se na odiv. Porozuměl onomu tichému varování. Uvědomil si, zeje naprosto bezmocný.
Potom se za nenadálým ohybem cesty objevilo Pike Hollow: městečko rozložené severně od silnice 3A, s jednou ulicí a osmi stovkami obyvatel, jak si přečetl na oprýskané tabuli na krajnici, obklopené ze všech stran svahy zarostlými tmavými hvozdy, jako by je někdo zasadil do skleněné koule sněhového těžítka. Tady byly znát alespoň slabé stopy civilizace: obchody, domy, bufet, všechny se fasádami natlačily k silnici, jako by ji považovaly za záchranné lano. Jak městem pomalu projížděl, jeho sportovní vůz budil místy zvědavou pozornost. Sem turisté nezabloudí, o tom svědčila zchá- tralost nejedné budovy a zjevný nedostatek prostředků. Z hlavní ulice tu a tam vedla odbočka ke shluku zubožených stavení natěs- naných až k samému okraji okolních lesů. Podíval se za sebe k nenarušené hradbě stromů za domy na jihu. Věděl, že o pár kilometrů dál tím směrem leží rezervace Five Ponds. A za ní pak jezero Desolation, dějiště obou vražd.
Projel se městem tam a zase zpátky, což mu zabralo ani ne deset minut, a pak zastavil kousek od místa, kudy tam vjel, vypnul motor a uvažoval, co by měl dělat dál. V podobné situaci se ocitl už mnohokrát předtím - před úkolem vstoupit do neznámého města s úmyslem získat informace od místních lidí, kteří mohli, ale také nemuseli být ochotni mu je poskytnout -, a dokázal se vtělit do různých rolí, díky kterým to šlo snáz. Chvíli uvažoval, že by se vydával za turistu, ale potom ten nápad zavrhl: turista by nekladl otázky, které měl na srdci on. Odmítl si hrát i na realitního makléře: nepůsobilo by to příliš věrohodně a navíc zdejší obyvatelé by asi nechtěli mluvit o nepříjemných aspektech zdejšího života s někým, kdo by mohl městu přinést investice. Nakonec se rozhodl, že se bude vydávat za fotografa přírody. Nejenže to vysvětlovalo, kde se tu zčistajasna vzal uprostřed divočiny, ale poskytovalo mu to i možnost klást spoustu otázek pod záminkou, že hledá malebná místa k focení. Fotografa by jistě neodradily zkazky o tom, co zlého se tu přihodilo, naopak jen by podnítily jeho profesionální zájem.
Z palubní přihrádky vyndal brýle v silných obroučkách ze želvo- viny a nasadil si je, aby měl jistotu, že ho nikdo náhodou nepozná. Potom vystoupil z vozu, otevřel kufr a chvíli se přehraboval v rozmanitých převlecích a rekvizitách, až vytáhl patřičně obnošenou fotografickou vestu a Nikon SLR s teleobjektivem. Nefungoval, ale to nevadilo, protože ho měl jen pro efekt, zato ho díky tomu pořídil levně. Nasoukal se do vesty, přes rameno si zavěsil fotoaparát a byl připravený vydat se po hlavní ulici do města.
V Pike Hollow neměli policejní stanici, takže se Logan musel spokojit s rozmluvami s různými obchodníky. Nejprve zašel do holičství, a i když to nepotřeboval, nechal se ostříhat od chlapíka jménem Sam, který, jak se ukázalo, žil jen pro muškaření na řece Ausable. Potom se posadil do jediné restaurace, kde si dal časný oběd a naslouchal řečné servírce, která ho obsluhovala. Následovala návštěva obchodu s textilem, kde si po dlouhém hovoru s majitelem koupil jedny ponožky, což mělo určitý smysl, protože podle předpovědi počasí se blížila studená fronta, jak mu obchodník připomněl.
Na každé zastávce se dozvěděl nové informace, které mohl využít v otázkách o dům dál. Ukázalo se, že místní obyvatele smrt dvou turistů vyděsila, ale mluvili o tom poměrně ochotně. A čím víc se o městě a zdejší oblasti dozvídal a mohl se tak stále hodnověrněji tvářit jako zasvěcený návštěvník, tím víc se mu lidé svěřovali. Po každém setkání vytáhl zápisník, poznamenal si, co se dozvěděl, a dával si různé věci do souvislostí.
Jedna taková souvislost vyvstávala v každém rozhovoru, který vedl.
Konečně asi v půl čtvrté vstoupil do Fredovy zašívárny, jak se jmenoval bar až úplně na kraji města. Podle očekávání tam s výjimkou Freda nenašel nikoho. Objednal si pivo, protože to mohl upíjet dost dlouho, zatímco se bude snažit přimět majitele k hovoru. Vedli tu jen lahvové pivo, žádné čepované, a měli jen tuzemské značky. Logan si vybral světlý michelob.
Po úvodních zdvořilostech si Logan dal záležet na tom, aby pomocí rozmanitých poznatků, jež načerpal z předešlých rozmluv, vzbudil dojem, že má určité povědomí o zdejším kraji a o tom, co se tu děje. Fred během rozhovoru tu a tam světaznale přikyvoval a stejně tak často se chápal utěrky, kterou měl přehozenou přes levé rameno, aby otřel poškrábaný lak barového pultu.
„Jsem fotograf na volné noze,“ odpověděl Logan na Fredovu otázku. „Nepracuju pro žádnou konkrétní redakci ani agenturu. Nikdo mě nikam neposílá, nikdo mě neúkoluje. To znamená, že je jenom na mně, abych našel co možná nejzajímavější objekty k fotografování.“
Upil piva a Fred znovu chápavě přikývl.
„A tak mě'napadlo, že bych mohl udělat pár snímků v místech, kde došlo k těm hrozným nehodám,“ pokračoval. „Myslím smrt těch turistů.“
„Jako v rezervaci?“ Do Fredova hlasu se vkradl údiv.
„Jo, tam. V rezervaci Five Ponds. To je někde tady, ne?“
„Tam se nedostanete. Leda tak vrtulníkem, možná v tanku. Terén všude kolem je nepřístupnej. Nikdo se tam neodváží, jen občas ně- jakej bláznívej tramp. Ti dva poslední, co se tam pustili, se nevrátili.“ Fred si přiložil zboku k nosu ukazováček, jako by chtěl naznačit, že to předvídal.
„Nedá se to zvládnout ani s průvodcem?“
Fred zavrtěl hlavou. „Těžko nějakýho najdete, obzvlášť po tom, co se stalo.“
„Dobře, ale tak mohl bych zajít aspoň na kraj, ne? Já bych totiž hrozně rád vyblejskl medvěda.“ Logan se po těch slovech naklonil spiklenecky blíž. „Rozumíte, můžu ten snímek pak prezentovat jako fotku zabijáckého medvěda, který rozsápal dva turisty, a nikdo mi nedokáže, jestli je to opravdu on nebo nějaký jiný.“
„Ty dva kluky nezabil žádnej medvěd,“ opáčil na to Fred a taky se naklonil trochu blíž.
„To nebyl medvěd?“ předstíral Logan údiv.
„Kdepak.“
„A kdo je tedy zabil?“
Fred zaváhal. „Abych pravdu řekl, nevím to jistě. Nemám jedinej důkaz. Pokud se tedy nedá považovat za důkaz šedesát let, co poslouchám, co se komu stalo, a co jsem za tu dobu viděl na vlastní oči.“
Fred byl ze všech obyvatel Pike Hollow, s nimiž Logan mluvil, nejhovornější. Také se zdálo, že ví víc než většina ostatních. Jenže právě v tomhle bodě projevil zdrženlivost. Logan si uvědomil, že mu bude muset dovolit nahlédnout aspoň trochu do karet. Dopil pivo, poručil si další a na jedno pozval i Freda. Když je Fred přinesl, Logan nadhodil: „Asi mluvíte o tom klanu, že?“
Fred na ta slova přikývl. „Blakeneyovi,“ potvrdil, pak odzátkoval svůj budweiser a položil víčko před sebe na bar.
To byl ten temný podtón, se kterým se Logan setkal v různých podobách, ať mluvil prakticky s kýmkoli z města: hluboce zakořeněná, sdílená a dlouhodobá nedůvěra vůči takzvanému klanu Blakeneyových.
„Povězte mi o těch Blakeneyových něco víc,“ vybídl Logan Freda jakoby jen mezi řečí. „Zatím jsem o nich slyšel jen samé nepotvrzené pověsti.“
Fred se znovu zarazil.
„Nikde nebudu rozhlašovat, že to mám od vás.“
Fred chvíli uvažoval a pak pokrčil rameny. „Myslím, že neudělám nic špatnýho, když vám povím to, co každej ve městě už beztak ví. Tihle Blakeneyovi žijou ve zdejším kraji už odnepaměti.“
„Kde přesně?“
Fred ukázal přes Loganovo rameno k jihozápadu. „Mají ohromnej polorozpadlej starej statek na kraji rezervace.“
„Jak to tam vypadá?“
Fred pokrčil rameny. „Oni tam nikoho cizího nepouštějí. Zabarikádovali se tam, žijou si po svým, hospodaří a do města přijdou málokdy. Neznám nikoho, kdo u nich byl, ale z toho, co se povídá, tam mají kupu barabizen na spadnutí a v nich hromadu haraburdí.“
Logan odsunul stranou láhev piva, které se dosud ani nedotkl. „To zní skutečně divně. Ale proč si lidé myslí, že mají něco společného s těmi dvěma zabitými turisty?“
„Tak zaprvé, tady v těchhle končinách se medvědi moc nevysky- tujou. Občas na ně narazíte kolem High Peaks, ale i tam jsou vzácný. A za druhý, o těch Blakeneyových slýchám různý zvláštní věci už od klukovskejch let - takový věci, že bych nepochyboval, že jsou schopný i vraždit... a snad i něco horšího.“
„Co se o nich povídá?“
Fred se napil piva. „Žijou tam v lesích už moc dlouho. Takovej způsob života člověka změní, chápete? Ale podle toho, co se povídá, tenhle klan byl vždycky zákeřnej. A pak taky... v sedmdesátejch letech se tady v okolí v jednu dobu ztrácely děti. Jasně, nakonec se to ututlalo, ale každej ví, kdo je unášel - a proč.“
Fred byl teď sdílný, ale Logan se přesto nechtěl vysloveně zeptat proč. Jen tázavě zvedl obočí.
„Rituály. Tajný rituály. A nemám tím na mysli černou magii.
Myslím tím něco horšího. Způsob soužití těchhle Blakeneyových s divokou zvěří z lesů je... lidem připadá prostě nepřirozenej. Takhle splynout s přírodou, stát se její součástí. Nepřirozenou součástí. Nikdo neví, co se z nich stalo a co tam nahoře vlastně provádějí.“
„To je znepokojivé. Ale proč by zabíjeli ty turisty?“
V baru sice nikdo nebyl, ale Fred se naklonil ještě blíž. „Na to
mám jen dvě slova, pane: zkažená krev“



Logan zůstal chvíli sedět v autě, aby si udělal poznámky z rozhovoru s barmanem, a pak zalistoval v tom, co si zapsal už předtím. Každý, s kým v Pike Hollow mluvil, se shodl na dvou věcech: jednak že turisty nezmasakroval medvěd a pak že v tom měla prsty rodina Blakeneyových. V jakém směru, to mu nemohli nebo nechtěli přiblížit.
Poslední zastávka pro ten den se tedy přímo nabízela. Nastartoval vůz a pak pomalu projel hlavní ulicí až tam, kde se
křižovala se silnicí 3A. Požádal Freda, aby mu pověděl, jak se dostane k pozemku Blakeneyových, a ten po několikerém varování, aby si návštěvu rozmyslel, a neblahých předpovědích, co ho čeká, když bude trvat na svém, nakonec povolil. „Pojedete asi kilometr a půl na západ a tam uvidíte odbočku doleva,“ popisoval. „Dá se snadno přehlídnout, není tam žádnej ukazatel ani značka. Poznáte to jen z toho, že ze silnice v těch místech vede lesní cesta.“
Najel znovu na 3A a nespouštěl přitom pohled z počitadla kilometrů. Bylo teprve čtvrt na pět, ale pod těžkými korunami lesních stromů zakrývajícími oblohu se mu zdálo, že je mnohem pokročilejší hodina. O něco víc než půldruhého kilometru od křižovatky za Hollow Pike dojel k místu, jež hledal: jen úzkému průseku v jinak neporušené hradbě stromů, rozblácené a notně vyježděné lesní cestě, která se po několika ostrých zákrutách ztrácela v lese. Fred ho oprávněně upozorňoval, že je stěží patrná.
S lotusem zabočil na cestu a drkotavě se po ní pustil. Byla tak úzká, že z obou stran se o nevelký vůz otíraly větve a škrábaly ho na bocích. Ujel krokem asi čtyři sta metrů a pak zastavil. Závěsy kol už dvakrát zadrhly o hluboké výmoly a on se neodvažoval pokračovat dál. Na to, aby se obrátil, tu nebylo místo a vyhnout se protijedoucímu vozidlu taky neměl kam. Bude prostě muset nechat auto tam, kde zastavil.
Pokusil se otevřít dveře na své straně, ale živoucí stěna vegetace, která se do auta tlačila, mu to znemožnila. Nakonec musel napůl stáhnout střechu a vyškrábat se ven přes čelní sklo a kapotu. Na chvilku zůstal stát na cestě, aby se trochu vzpamatoval, a poskytl svým nepřirozeně zjitřeným smyslům možnost, aby prozkoumaly okolí.
Tady na lesní cestě, jež připomínala spíš tunel, který prorazila lesem lidská ruka, bylo ještě větší vlhko než na silnici. Z jedlových větví nad ním i kolem něj odkapávala chladná rosa a ze země se zdvíhaly chladné výpary. Ohlédl se po svém autě, které cestu ucpalo jako zátka hrdlo láhve. Logan znovu a ještě naléhavěji pocítil, že je tady nevítaný host, a to teď už ne z jednoho, ale hned ze dvou důvodů.
Když se pustil dál po cestě, jež se nevyzpytatelně kroutila stále houstnoucím lesem, uvědomil si ještě něco dalšího. Celý den, jak cestou do Pike Hollow, tak při pojíždění po městě, slyšel zpěv ptáků. Tady ale panovalo ticho. Připadalo mu, že les naslouchá. Měl co dělat, aby nepokračoval dál po špičkách.
Za posledním ohybem se cesta najednou rozšířila do menší mýtiny; větve a podrost byly ze všech stran prosekané a navršené na nevzhledné zahnívající hromady. Z kmene červeného javoru opodál trčela hluboko zaseknutá mačeta se starobylou, ručně vyřezávanou rukojetí. Loganovu pozornost však upoutalo něco jiného, a to tak, že se musel na místě zastavit, protože skoro nevěřil vlastním očím.
Vyježděná cesta končila přímo před ním u stěny. Byla dobrých dva a půl metru vysoká, vytvořená z nespočetného množství přibližně stejně velkých větviček nastavěných ve svislé poloze těsně vedle sebe a propletených hnědým rezavějícím vázacím drátem. Nikde ve stěně nebyla vidět škvíra, která by naznačovala, kde se otevírá - pokud se vůbec dala otevřít. Větve k sobě přiléhaly těsně, jako by je sestavoval někdo posedlý přesností, a vypadaly jako nějaká šílená venkovská skládačka. Jednotlivé větve byly poměrně tenké, ale bylo jich tolik, až se zdálo, že by stěna mohla být silná třicet a možná i víc centimetrů, takže působila nedobytným dojmem. Zjevně byla hodně stará a něco na ní Logana zneklidňovalo - snad struktura větví, snad posedlá důkladnost, s níž byly pospojované. Smysly mu napovídaly, že tohle sem nepatří, že tady něco nehraje. Barman se zmiňoval o tom, jak rodina splynula s přírodou, ale Logan měl nutkavý pocit, který téměř vyzváněl na poplach, že tady to je něco naprosto nepřirozeného.
S nepříjemným mrazením vykročil podle provizorní stěny nejprve doleva a pak se otočil a vydal se opačným směrem. Na jednom i druhém konci stěna mizela v lese. Stromy i porost byly nalevo i napravo tak husté, že se mimo mýtinu nedalo sledovat, kam vede, ale zdálo se, že ohraničuje značné území, určitě několik akrů a možná i o dost víc.
Logan otevřel ústa, aby se skrz silnou překážku někoho dovolal, ale zjistil, že mu selhal hlas. Polkl, olízl si rty a zkusil to znovu. „Hej!“ dostal ze sebe, ale znělo to spíš jako zaskřehotání. Odkašlal si. „Hej!“ zavolal hlasitěji. „Jmenuju se Logan. Rád bych si s vámi chvíli promluvil.“
Nic. Pozemek za opevněním z haluzí a drátu mu odpovídal stejným tichem jako okolní les.
Logan teď poodstoupil, aby zahlédl, co je za zdí. Spatřil, že doprava se příkře zvedá svah hustě zarostlý borovým lesem. Přes zeď byla vidět i vrchní část jakési stavby usazené na úbočí: mansardová střecha značně velkého domu pokrytá hrubými šindeli porostlými lišejníkem. Z té dálky se zdálo, že dům je v pokročilém stadiu rozpadu. Postřehl dvě řady oken natěsnaných jedno vedle druhého pod širokou valbovou střechou. Ve spodní řadě oken zahlédl třepotavé světlo svíček, jež rozmlžovaly letité okenní tabulky. Za roletami horní řady oken byla tma. Všechny další stavby, které se na druhé straně snad nacházely, musely stát níž, takže je prazvláštní kompaktní hradba z větví zakrývala.
Pod lesním baldachýnem se stmívalo; brzy nastane úplná tma a nebude vidět nic. Logan opět přišel blíž ke stěně, pomalu kolem ní procházel a snažil se najít škvíru, kterou by mohl nahlédnout za ni. Znenadání na jednu narazil. Nacházela se téměř uprostřed mýtiny, a že byla evidentně záměrná, se dalo poznat podle toho, jak pečlivě byly prořezané větvičky, jež ji obklopovaly. Byla umístěná ve výšce očí a měla trychtýřovitý tvar, takže se z vnitřní strany navenek zužovala. Když se do ní Logan podíval, naskytl se mu letmý pohled na řadu sešlých chatrčí, na pohled velice starou stodolu, oplocené zeleninové záhony a po straně cosi, co ze všeho nejvíc připomínalo hromadu kompostu, a on si uvědomil, že škvíra slouží obyvatelům za stěnou, aby viděli ven.
Při pohledu dovnitř mu jeho instinkt opět napovídal, že se tam za stěnou skrývá něco podivného, velice podivného.
V tom okamžiku průhled zaplnila hlaveň pušky, zrezivělá a o značné ráži. „Okamžitě vodprejskni,“ ozval se z druhé strany hluboký chraplavý hlas.
Logan polkl. „Nechtěl jsem k vám neoprávněně vniknout,“ vysvětloval. „Jen jsem se chtěl zeptat, jestli bych vám mohl položit pár...“
Zmlkl, když zaslechl zvuk náboje zasouvaného do komory. „Vodprejskni z našeho pozemku,“ pokračoval hrubiánský hlas. Jinak ústí tady týhle bouchačky bude poslední věc, kterou jsi na tomdle světě viděl.“
Logana nemusel dál přesvědčovat. Beze slova vyšel po vyježděné blátivé cestě pozadu z mýtiny. Pak se obrátil, rychle došel k autu, střechou se nasoukal dovnitř a odcouval po té příšerné cestě zarostlé větvemi do bezpečí státní silnice 3A.



Logan zastavil před Jessupovým malým útulným hrázděným domkem pár minut po sedmé. Dům stál na břehu pěkného rybníčku jen půldruhého kilometru za turisticky vděčným a životem kypícím městem Saranac Lake. Působilo to tu úplně jinak než v Pike Hollow, kde si člověk připadal jako v odloučené pustině, ztracený v bezedné hloubce zlověstných lesů.
Dům byl zařízený přesně podle Loganova očekávání: jednoduchý nábytek bez zbytečných křivek; na stěnách zarámované krajinky místních malířů; konferenční stolek pokrytý zvláštní směsicí filozofických periodik a časopisů zaměřených na pobyt v přírodě. Při skvělé večeři, kdy si pochutnal na burgundské hovězí pečeni s bramborami zapečenými se sýrem Raclette, se seznámil s Jessupovými dvěma blonďatými dětmi a se Suzanne, půvabnou ženou s ostrým jazykem, což Logana překvapilo. Než si vzala Jessupa, vystudovala Radcliffeovu univerzitu a pak učila na Friends Seminary, staré a slovutné soukromé škole na Manhattanu. Vzděláním se k jeho starému filozoficky založenému příteli spravujícímu přírodní rezervaci hodila, a třebaže si Logan v duchu kladl otázku, zda ji zdejší ospalé provinční prostředí naplňuje, zdálo se mu, že s domácím vzděláváním svých vlastních potomků a dobročinnou péčí o problémové děti z okolí má práce až nad hlavu.
Po večeři Logan s díky odmítl dort s čokoládovým krémem a se šálkem kávy v ruce vyšel s Jessupem na přední verandu, kde se usadili v nezbytných adirondackých lehátkách a zahleděli se přes rybník. Okny dopadaly na trávník příjemné pruhy žlutého světla a vzduch naplňovalo bzučení hmyzu. Přibývající měsíc už neměl daleko k úplňku a bledým světlem ozařoval les kolem.
Jessup se napil kávy a pak postavil šálek na širokou područku lehátka. „Tak co?“ začal. „Co říkáš Pike Hollow?“
„Na důchod bych se tam nepřestěhoval.“
Jessup mu věnoval poněkud křivý úsměv. „Nech mě hádat. Lidé, s nimiž jsi mluvil, nesouhlasí s oficiálním závěrem, že tu máme co do činění se.zdivočelým medvědem.“
„Ne. O tom, kdo by mohl být za ta úmrtí odpovědný, mají své vlastní představy.“
„Nech mě hádat dál. Podezírají rodinu Blakeneyových.“
„Správně. Před odjezdem jsem se za nimi vypravil. Odměnou za tu námahu jsem se podíval do hlavně nabité dvanáctky.“
„Mrzí mě, že jsem tě tam poslal. Měl jsi štěstí, že to skončilo jen takhle.“ Jessup chvíli mlčel. „Podle mé zkušenosti je seznam důvodů, proč lidé žijí v rezervaci, krátký. Předně je to proto, že se tu narodili, nic jiného neznají a nemají touhu ani ambice usadit se jinde. Potom jsou to turisté, kteří sem přijedou, zamilují si to tu, a buď se tu usadí na penzi, nebo si tu otevřou krám, penzion či něco podobného. Pak tu máme třetí důvod. Člověk si připadá, že nezapadá do současného světa, že do něj nepatří, že se plácá životem, jako by napůl spal. Takovéhle lidi Adirondack přitahuje, protože - řečeno Thoreauovými slovy - chtějí žít rozvážně, ,střetnout se s podstatnými věcmi života“.“
,„Svět je nám příliš blízký,““ odpověděl Logan citátem. ,„K Přírodě netečnost jsme zakoupili.““
„Wordsworth to vystihl dobře. Nicméně v té třetí skupině se někdy vyskytnou poněkud výstřední individua. Je to prostě tak: jedním z důvodů, proč žít hluboko v lesích, stranou od lidí, je únik před společností. A ano, jako strážce parku jsem slyšel o spoustě zvláštních lidí, kteří žijí na vlastní pěst v různém stupni splynutí s přírodou. Takoví jedinci se stávají předmětem dohadů a klepů - to je zcela přirozené.“ Usrkl kávy. „Jenže Blakeneyovi jsou zvláštní případ.“
Logan se neozýval, nechával mluvit přítele.
„Vím o nich samozřejmě léta, ale teprve po smrti druhého turisty jsem se začal vážně zajímat o jejich minulost. Obyvatelé Pike Hollow tvrdí, že tam žijí odnepaměti, a oficiální záznamy to nevyvracejí. Jejich usedlost tam stojí už minimálně celá desetiletí, byla tam dřív, než v roce osmnáct set osmdesát pět vznikla rezervace. Všichni její představitelé je nechávali na pokoji, možná ze strachu, aby tak ne- rozpoutali nějaký vražedný masakr. Jejich pozemky nikdo nikdy oficiálně neprozkoumal, ale celá lesní oblast jihozápadně od Pike Hollow patří rodině už několik generací. Nikdo neprovedl odhad jejich hodnoty ani jim nevypočítal daň.“
„Rozumím.“
„Lidé i Pike Hollow se pochopitelně dívají na Blakeneyovy s velkým podezřením, protože je mají v těsném sousedství. Doneslo se nám, že se občas někomu povedlo se s nimi do jisté míry seznámit.
Ale nepochybně je to rozvětvená rodina uzavřená sama do sebe, tajnůstkářská a nejspíš paranoidní, a mnohaletá izolace ji dovedla k pokřivenému pohledu na svět.“ Jessup na okamžik zaváhal a pak pokračoval. „Zmínil se někdo, s kým jsi v Pike Hollow mluvil, o... hmmm... o něčem konkrétním?“
„Vlastně ne. Mají hlavně tendenci připisovat ta úmrtí Blakeney- ovým. Fred, tamní barman, byl ze všech nejřečnější.“ Logan vytáhl zápisník a chvíli si ověřoval poznatky. „Podle něj žijí v lesích už moc dlouho. Tvrdí, že něco takového člověka změní. Líčil mi, že unášejí nemluvňata a provádějí s nimi jakési záhadné rituály. A taky říkal, že žijí v nepřirozeném vztahu s některými zvířaty z divočiny, že mají zkaženou krev, jak to vyjádřil.“
„Zkaženou krev,“ zabručel Jessup. „Musím ti, Jeremy, něco vysvětlit. S ničím víc se ti nejspíš jako člověku, který sem nepatří, žádný obyvatel Pike Hollow nesvěří. Jenže mezi sebou vedou zase ještě jiné řeči. Vím to, protože jsem něco z nich zaslechl.“
„Například?“
„No, Fred Bridger má pravdu. V posledních pár desetiletích se opravdu ztratilo několik dětí. Za uplynulých čtyřicet let došlo v rezervaci k několika úmrtím, která zůstala neobjasněna, a neadekvátně velké procento z nich připadá na oblast Five Ponds. Lidé, kteří tam žijí, už roky přesně vědí - i když do očí by ti to nikdy neřekli -, co jsou Blakeneyovi zač... a jakých změn si u nich všimli.“
Jessup se znovu napil kávy. Bzučení hmyzu zesílilo.
„No?“ promluvil Logan do ticha. „Za co tedy místní Blakeneyovy považují?“
„Za lykantropy.“ Jessup to vyslovil pečlivě, jako by si to slovo vychutnával.
„Lykantropy?“ opakoval Logan. „Lidi mají dojem, že Blakeneyovi jsou vlkodlaci? To je...“
„Co? Směšné? To je reakce záhadologa?“
„Dobře, ale na podporu toho jevu neexistují žádné vědecké důkazy. Lidská bytost proměňující se ve vlka?“
„Co jsem četl, zkoumal jsi i podivnější fenomény. A nezapomínej, že lidé, kteří tam žijí, znají Blakeneyovy nejlíp. Bydlí po celé generace prakticky v jejich těsném sousedství. Byli svědky věcí, které jsme my neviděli.“
Logan se na strážce parku překvapeně podíval. Je možné, že Jessup opravdu přikládá takovým povídačkám váhu?
Jessup mu pohled oplatil a uhodl, co si Logan myslí. Znovu se zamyšleně pousmál způsobem, jaký si Logan velmi dobře pamatoval.
„Teď už víš, proč jsem tě prosil, abys dnes zajel do Pike Hollow - a taky z jakého důvodu tě považuju za jediného člověka, kterého jsem o to mohl požádat. Tím chci říct... ano, je to tak... tohle je tvůj obor.“
V tom měl pravdu, připustil Logan v duchu. Jako záhadolog nemohl vyloučit žádnou možnost. A Jessup znal zdejší lesy i místní lidi lépe než on.
„Netvrdím, že tomu věřím,“ pokračoval Jessup. „To rozhodně ne. Ale jako správce parku nad tím nemůžu mávnout rukou. Klepy se nerodí jen tak z ničeho. A šest milionů akrů zdejších lesů skrývá hodně podivností.“
Logan neodpověděl.
„Prostě to vezmi v úvahu,“ ozval se Jessup po dlouhé odmlce. „A pročti si složky těch případů.“ S těmi slovy dopil kávu, hrnek opět odložil a zadíval se přes rybník topící se v měsíčním světle.



Následující dva dny zůstal Logan zavřený ve své chatě v Cloudwateru. Ve dne bylo teplo, jaké přináší indiánské léto, a noci byly svěží a jasné. Pracovnímu režimu přivykal rychle. Snídani vypustil a uvařil si místo ní konvici kávy, která mu vystačila na celý den. Kolem jedné hodiny mu nosili do chaty oběd, pokaždé skvělý. Ven vycházel jen proto, aby se navečeřel v hlavní budově, kde se seznámil s obyvateli nejbližších chat, s konceptuálním umělcem a s klavíristou a skladatelem v jedné osobě, a kde se hovor točil kolem počasí a projektů, na kterých pracovali.
Logan měl strach, že mu potrvá nějaký čas, než se znovu ponoří do své monografie, ale Cloudwater v sobě musel mít nějaké kouzlo: vnucená samota a nejasný pocit jakési soutěživosti, když okolní chaty kypěly činorodostí, mu pomohly se na práci soustředit. Na sklonku prvního dne si oživil výchozí prameny a přečetl po sobě, co zatím vytvořil, a druhý den už psal. Pocit, že mu to skutečně jde od ruky, mu dovolil, aby se druhý den po večeři uvolnil a konečně se podíval na složky, které mu přinesl Jessup.
Odborné poznatky, jež v nich našel, nepřidaly k tomu, co už o vraždách věděl, nic nového - kromě toho, že byly provedeny velmi brutálně, jak o tom vypovídaly přiložené fotografie, i když si člověk odmyslel pokročilý stupeň rozkladu. Mrtvoly sice nebyly ohlodané, ale pachatel je neobyčejně zuřivě roztrhal. Jejich stav nedovoloval ani jen přibližně prozkoumat povahu poranění a ohledač hlavně z brutální síly, jež přivedla obě těla do takového stavu, usoudil, že šlo o útok medvěda.
Další shodné rysy už znal: oba mrtví byli turisté, oba přišli o život v oblasti hory Desolation a jeden i druhý zahynuli za úplňku.
Logan odložil složky, připojil se k internetu a další hodinu a půl si četl o vlkodlacích. Uvědomil si, že se ocitl v poněkud neobvyklé situaci. Za svou kariéru zkoumal všemožné typy takzvaných příšer - mumie, oživlé mrtvé a kdejaké další zástupce hollywoodské přehlídky hororů -, ale na vlkodlaky dosud nenarazil. Zombie se daly vysvětlit vstříknutím coupe poudre, látky bohaté na tetrodo- toxin, do krevního oběhu; k přesvědčení o existenci upírů vedly údajně oběti porfyrie nebo taky masové hysterie, jež propukla po smrti domnělého srbského upíra Petara Blagojeviče. Ale vlkodlaci mu z vědeckého hlediska připadali vždycky nejobtížněji vysvětlitelní. A na internetu nenašel nic, co by ho přimělo změnit názor. Samozřejmě znal klinickou lykantropii, při níž pacient získá de- luzivní, přímo schizofrenní přesvědčení, že se dokáže proměnit do zvířecí podoby. Věděl i o hypertrichóze, zvané též vlkodlačí syndrom, jehož oběti postihuje nadměrný a intenzivní růst ochlupení, jež mnohdy pokryje celé tělo. Nic z toho však neodpovídalo skutečné definici vlkodlaka jako člověka, který se dokáže proměnit v krutou bytost podobnou vlku.
Nikdo ovšem nepopřel, že legendy o vlkodlacích existují už hodně dlouho a úporně přetrvávají. Jejich kořeny lze nalézt v antickém Řecku a plně se ujaly ve středověké střední Evropě. Tam přetrvaly i do dalších období. Zmínky o nich se vyskytují v knihách, jako je například dílo Clauda Prieura z roku 1596 Dialogue de la lycantro- phie nebo Anatomy of Melancholy z roku 1621, v níž autor Robert Burton věnoval celou jednu podkapitolu lykantropii neboli vlčímu šílenství - údajně je způsobuje převažující melancholická nálada —, jehož oběť je přesvědčená, že je vlk. Dokonce i John Webster nechal vévodu Ferdinanda, padoucha ze svého krvavého dramatu Vévodkyně z Amalfi,
padnout za oběť této nemoci.
Domnívá se,
že se proměnil ve vlka, a vykrádá se za hlubokých nocí na hřbitov, kde kope hroby. Někdo onehdy potkal vévodu právě o půlnoci v úvozu za kostelem svatého Marka; měl na ramenou lidský hnát a hrůzně vyl. Řekl mu, že je vlk a prý se od něj liší jenom tím, že vlk má chlupy ven, on dovnitř.*
V očitých svědectvích z alžbětinské éry, která se Loganovi podařilo objevit, byli vlkodlaci neboli vlčí lidé obvykle výsledkem zahrávání si s čarodějnictvím a občas i přímého zásahu samotného ďábla. Jeden
’ Přeložil Alois Bejblík, vydalo nakladatelství Artur, Praha 2008.
takový traktát nazvaný Skutečná rozprava. Pojednání o zavrženíhodném životě a smrti jistého Petera Stubbeho, nejbezbožnějšího čaroděje, jenž ve vlčí podobě spáchal množství vražd vypráví o mravně zkaženém muži, který se díky čarodějnické průpravě dokázal proměnit ve vlka, téměř kdykoli se mu zachtělo, a který si mimo jiné vyhlížel s oblibou těhotné ženy, „jimž děti z lůna tím nej strašlivějším krvavým způsobem vytrhával a posléz za tepla a syrová srdce jejich pozřel“.
Referáty a popisy, které pročítal, se však lišily právě v tom, jak, kdy a proč se lykantropové proměňují z lidských bytostí ve vlky, stejně jako do jaké míry jsou schopni tento proces ovládat. V jednom se ale většina zdrojů shodovala: vlkodlaci nabývají největší síly a krutosti za úplňku, kdy také dokážou nejhůř ovládat své divoké pudy.
Logan s povzdechem zaklapl laptop. Z podstaty jeho činnosti záhadologa vyplývalo, že musí ke všemu, tedy i k těm nejpodivnějším jevům přistupovat bez předsudků. Odpor, a dokonce skepsi, s nimiž přistupoval k možnosti, že lykantropie existuje, si nedokázal vysvětlit.
Pocítil potřebu nadechnout se čerstvého vzduchu, a tak vyšel z chaty a po cestičce se vydal směrem k hlavní budově. Měla snad stovku oken, všechna zářila příjemným žlutým světlem a podzimní větřík k němu přinášel nezřetelné hlasy - nejspíš právě skončil dnešní seminář a probíhala diskuse. Logan musel mimoděk porovnávat přátelský dojem, jakým působil tento dům, se starou, hrůzu budící a zlověstnou budovou, kterou spatřil za hradbou obklopující pozemek Blakeneyových.
Vstoupil na trávník a po něm scházel k jezeru. Sem už hlasy ne- dolehly, a on slyšel jen šplouchání vody u nohou a neúnavný bzukot lesního nočního hmyzu. Nízko nad hladinou visel měsíc, který právě dosáhl úplňku a byl tak ohromný, že vypadal, jako by se na něj dalo sáhnout.
Za sebou v trávě zaslechl tiché kroky a pak se ozvalo: „Přeji vám dobrý večer, doktore Logane.“
Logan se otočil. Uviděl ředitele střediska Hartshorna.
„Vám také. A je to nádherný večer.“
„Tohle je moje nejoblíbenější roční období. Ve dne teplo, v noci chládek. V takovém počasí se dobře spí. Letní návštěvníci už jsou pryč a vyznavači lyžování ještě nepřijeli.“ Měsíc dodával ředitelově hřívě bílých vlasů téměř přízračný nádech. „Jak vám jde práce?“
„Neobyčejně dobře. Pokud to tak půjde dál, možná pobyt tady zkrátím.“
„To se nemá.“ Hartshorn to pronesl s úsměvem. Vypadalo to, že není tak nervózní jako při první schůzce. Zjevně ho uklidnilo, že o Loganově přítomnosti skoro ani neví.
„Všiml jsem si, že první večer jste měl návštěvu z lesní správy,“ prohodil Hartshorn a dával si záležet, aby to znělo nenuceně.
Tomu chlapovi nic neunikne. „Jak jsem se zmínil, známe se celá léta.“
„Spolužáci z univerzity, vím.“ Hartshorn potřásl hlavou. „Absolvent Yale, který hlídá park. Zvláštní.“
„No, on je spíš každým coulem filozof, který se náhodou věnuje správě parku.“
Hartshorn se krátce zasmál. „A tak se u vás jen tak zastavil.“
Loganovi bylo okamžitě jasné, co se za jeho slovy skrývá. Hartshorn samosebou o zavražděných turistech věděl a zajímalo ho, jestli hlídač, který se s ním chtěl mermomocí setkat, nepožádal z nějakého důvodu o pomoc. „Neviděli jsme se hodně let,“ vysvětlil. „Od našeho posledního setkání už uběhla spousta vody.“
Hartshorn jen přikývl.
Možná by se vyplatilo ředitele nějak navnadit, napadlo Logana. Nakonec, nepůsobilo by věrohodně, kdyby dával najevo ostentativní nezájem o zdejší folklór. Tím by mohl vzbudit Hartshornovo podezření. Nemohl potřebovat, aby si ředitel začal všímat, kdy odjíždí a kdy se vrací. „Randall toho za ty roky, co dělá na lesní správě, zažil opravdu hodně,“ poznamenal. „Zdá se, že lidé, kteří žijí ve zdejších lesích, představují bohatou studnici legend.“
„A to s ohledem na váš koníček samozřejmě probouzí váš zájem. Já sice se zdejšími lidmi nepřijdu moc do styku, ale vím o nich tolik, že jejich povídačky beru se značnou rezervou. Schází jim objektivita. Jedině snad Albright je výjimka.“
„Kdo?“
„Harrison Albright. Uznávaný básník. Narodil se ve zdejších lesích, ale jako adolescent se odstěhoval. Vrátil se sem koncem devadesátých let a od té doby se Adirondack stal jeho domovem. Šíření dohadů se vyhýbá a legendám nevěří. Ostatně příští týden tady bude mít přednášku. Možná by vás zajímala.“
„Určitě si ho poslechnu. Díky.“
„Takže si užívejte zbytek večera. A hodně zdaru s monografií.“ Hartshorn se znovu usmál, pak se otočil a vracel se zpátky k hlavní budově.
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Druhý den po obědě se Logan nevrátil ke své knize. Místo toho si zavolal taxi, po cloudwaterské soukromé příjezdové cestě došel k silnici a nechal se zavézt do Saranac Lake, kde si vypůjčil džíp Wrangler. Jeho vlastní vůz byl po výletu k usedlosti Blakeneyových poškrábaný a zablácený a on nechtěl riskovat, že ho při dalších vyjížďkách poškodí vážněji. Navíc byl wrangler méně nápadný.
Zatímco s ním v půjčovně vyplňovali potřebné formuláře, zeptal se Logan jen tak mimochodem na Harrisona Albrighta. Člověk z půjčovny básníka nejen znal, ale věděl také, kde přesně bydlí. Bylo to tak, jak naznačil Hartshorn: oblast Adirondackého pohoří byla sice ohromná, ale někdy působila jako malé společenství. A tak Logan na zpáteční cestě ze Saranac Lake minul vjezd do Cloudwateru a pokračoval po silnici číslo 3, pak odbočil opět na 3A a asi tři kilometry před odbočkou na Pike Hollow se začal rozhlížet po domu s vysokou příkrou střechou sahající skoro až k zemi, na jehož příjezdové cestě měl parkovat červený Ford Fl. Napadlo ho, jaká je v tom ironie: Hartshorn ve snaze udržet ho v Cloudwateru, kde by pilně pracoval na monografii, mu zmínkou o Albrightovi naznačil další krok v pátrání.
Ten den dopoledne zašel Logan do hlavní budovy a využil tamní dobře zásobenou a tematicky bohatou knihovnu. Mezi spoustou knih našel i několik svazků Albrightovy poezie: Z hloubi lesa, Vrch Algonkinů, Sedlo v mechu. Prolistoval je a našel v nich srozumitelné verše z pera rustikálního autora, který však vykazoval určitou řemeslnou zručnost a vrozený talent. V některých básních se zamýšlel nad životem v Adirondackém pohoří, jiné vesnické baladické příběhy připomínaly stylem Roberta W. Service a Johna Masefielda. V krátkém životopisu na zadní straně jedné ze sbírek si přečetl nadsazený postřeh, že Albright „jde ve šlépějích hraničáře Davyho Crocketta“ a že mu „v žilách proudí javorový sirup“.
Logan tudy projížděl už podruhé a i teď si uvědomoval, že opouští cosi jako civilizaci a míří do nitra nezměrné, nezkrotné a bezcitné divočiny. Bylo to zvláštní: jako záhadolog se v minulosti dostal do odlehlejších končin - do národní přírodní rezervace na Aljašce jen pár set kilometrů od polárního kruhu nebo do rozsáhlé bažinaté pustiny jižně od Egypta známé jako Sudd -, nikde však neprožíval tak nejasné znepokojení, jaké cítil teď, když se blížil k městečku Pike Hollow a tím i k podivné stěně z větví, jež skrývala pozemek Blakeneyových před okolním světem.
Vyjel ze zatáčky a před sebou po pravé straně uviděl popisovaný domek a u něj malý červený náklaďák. Logan zpomalil a zabočil na krátkou příjezdovou cestu. Dům stál asi třicet metrů od silnice, a i když nebyl tak opečovaný a nablýskaný jako Jessupovo obydlí, byl v poměrně dobrém stavu. Pod přístřeškem vedle pick-upu byla vyskládaná velká hromada nařezaného dříví a z komína z červených cihel se kouřilo. Dvorek za domem nestál za řeč; na stavení se ze tří stran tlačil les.
Logan vystoupil z džípu a po nerovné cestě zpola zasypané borovým jehličím došel ke schodům, vystoupil po nich, a jelikož nikde neviděl zvonek, zaklepal. Po chvíli ticha zaslechl uvnitř šramot a dveře se otevřely. Z přítmí domu na něj vyhlédl asi šedesátiletý muž. Byl vysoký, svalnatý, měl pronikavé modré oči, krátce sestříhané bílé vlasy a obdobně bílé vousy, které mu porůstaly celou čelist. Na sobě měl kostkovanou pracovní košili a vybledlé džínsy a u opasku mu viselo dlouhé pouzdro na nůž z ošoupané kůže. Ne- pronesl ani slovo, jen tázavě zvedl obočí.
Logan si až teď uvědomil, že se na návštěvu nepřipravil, což pro něj nebylo typické. Z Hartshornových poznámek vyrozuměl, že by stálo za to vyslechnout Albrightův názor na nedávná smrtelná neštěstí, ale už nepřemýšlel o tom, jak se tomu člověku představí a jak se dostane k tématu. Po cestě na západ ze Saranac Lake, jak se kolem něj svíral les, se zkrátka nechal pohltit stísňujícími myšlenkami a na to, aby si vypracoval přijatelné vysvětlení, nepomyslel. Musel improvizovat.
„Jste pan Albright?“ zeptal se.
Muž přisvědčil.
„Chci se zeptat, jestli bych s vámi mohl chvíli mluvit.“
Pán domu se na něj nepřestával netečně dívat.
„Nic neprodávám. Jmenuji se Logan.“
„Já vás znám,“ odvětil muž zachraptělým barytonem. „Viděl jsem dokument na Discovery, ten, ve kterém jste vyvracel existenci ještěra z Loch Ness. Jen nevím, jestli vás chci pustit dál.“
Teď byla s tázavým pohledem řada na Loganovi.
„Domnívám se, že vím, proč jste přijel. Mám zdejší divočinu rád a nechci jí uškodit negativní reklamou.“
Tomu rozumím, napadlo Logana. „Pomůžu něčemu, když vám povím, že jsem přijel do Cloudwateru, abych tam dokončil historickou monografii? Nejsem tu proto, abych vytvářel reklamu, pozitivní ani negativní. Naopak se snažím, aby si mé přítomnosti nikdo nevšiml. Upřímně řečeno, ředitel Cloudwateru by se velice zlobil, už kdyby se dozvěděl, že jsem vás navštívil.“
Muž to zvažoval. Potom se po jeho zbrázděné tváři rozlil úsměv. „Tak dobře,“ povolil. „Příští týden tam mám přednášku, a pokud během našeho rozhovoru zjistím, že se mi nezdáte, nabonzuju vás.“
„Souhlasím,“ přikývl Logan a nedokázal se ubránit mírným rozpakům.
Muž poodstoupil a nechal Logana projít do malého obýváku zařízeného prostým, téměř spartánským způsobem. Vypadalo to, že hodně nábytku si majitel zhotovil vlastnoručně. Logan si všiml provizorní knihovny naplněné knihami všech žánrů, psacího stolu a několika dřevěných židlí a stojací lampy s obvyklým stínidlem z březové kůry.
Albright nabídl Loganovi nepohodlnou židli s rovným opěradlem. „Dáte si pivo?“
„Ne, děkuji.“
„To je dobře, protože mi v lednici zbyly dvě poslední lahve a nechce se mi jet do města pro další.“ Pán domu se s heknutím usadil na druhou židli. „Tak, a co kdybyste mi pověděl, co ode mě chcete.“
„Než se k tomu dostaneme, mám jednu otázku. Vy už podle všeho víte, kdo jsem. Teď byste mi mohl povědět pár slov o sobě.“
Albright pokrčil rameny. „Není moc co vyprávět. Narodil jsem se patnáct kilometrů odsud. Táta byl dřevorubec. O zálesáctví mě naučil všechno. Když mi bylo čtrnáct, zahynul při nehodě. Matka byla celá říčná, aby nás s bratrem odvezla pryč z lesů. Přestěhovali jsme se do Albany, aby mi poskytla to, čemu říkala ,skutečné vzdělání“. Chodil jsem tam na vysokou, tedy na státní albánskou univerzitu. Tam jsem se začal zajímat o literaturu, zejména o poezii. Vystřídal jsem různá zaměstnání v jižních oblastech státu a po večerech jsem psal básně. Nakonec mi vyšla první sbírka Na začátku cesty. Vydělal jsem právě tak dost peněz, abych se mohl vrátit zpátky sem, což bylo vždycky moje přání.“ Zvedl se, vyšel z pokoje a chvíli nato se vrátil s lahví piva. „Spokojen?“
„Díky.“
Albright si opět sedl a napil se z lahve. „A vy byste mi teď mohl vysvětlit, jak jste se stal tím... jak vás nazývali v tom dokumentu?“
„Záhadolog. No, pokud byste mě chtěl následovat, musel byste už v raném věku číst každý duchařský příběh, na který byste narazil, což vám pěkně naladí mozek. Potom byste přesedlal na knihy z řady Záhadnější než véda. To by vás dovedlo k aktivnímu vyhledávání záhad vyskytujících se ve skutečném životě. Ujišťuji vás, že jsem to nijak neplánoval, prostě jsem do toho vletěl po hlavě.“ Logan pokrčil rameny. „Před sto lety psali autoři senzační tajemné romány o lovcích duchů, okultních detektivech a podobných hrdinech. Dnes je z toho v podstatě specializovaný obor.“
Albright přikyvoval a znovu se napil piva.
Logan zamýšlel přistupovat k básníkovi s určitou dávkou zdrženlivosti, ale zjistil, že mluví s bystrým a inteligentním člověkem a že nejlepší bude jednat s ním na rovinu. „Povím vám bez obalu, proč jsem přijel. Jeden můj známý ze správy parku se dozvěděl, že bydlím v Cloudwateru. Požádal mě, jestli bych se nepodíval na nedávné případy úmrtí dvou turistů nedaleko hory Desolation. Oficiální závěr, že je roztrhali medvědi, se mu prostě nezdá.“
Albright znovu přikývl. Zdálo se, že ho to nepřekvapuje.
„Mluvil jsem s obyvateli Pike Hollow, které leží hned vedle. Ani oni nevěří, že to mají na svědomí medvědi. Podle všeho to kladou za vinu rodině Blakeneyových. A jak jsem se dozvěděl, jsou přesvědčeni, že Blakeneyovi jsou... no... prostě vlkodlaci.“
Albright nehnul ani brvou. Prohlížel si etiketu na pivní lahvi.
„Potom jsem se doslechl o vás. Jste člověk, který tady vyrůstal, narodil jste se v Adirondacku, zdejší lesy znáte jako svoje boty. Zároveň jste ale byl pryč dost dlouho na to, abyste byl schopný podívat se na to celé s určitou mírou objektivity.“ Logan zaváhal. „V mém oboru se očekává, že se budu stavět nezaujatě k jakémukoli názoru. Ale mám-li být upřímný, v tomhle případě mi dělá potíže něco takového připustit. Vlkodlaci... Tak jsem prostě chtěl znát váš názor.“
„Můj názor?“ Albright postavil láhev na zem k židli. „Myslím, že se dá formulovat taky docela jednoduše. Chápu váš skeptický postoj, Logane. Za dvacet let, co tu zase žiju, jsem slyšel hodně drsných historek. Ale něco vám povím, i když vzhledem k tomu, čím se zabýváte, to možná pro vás nebude nic nového. Legendy často můžou vyznívat značně divoce, ale nejednou vycházejí ze skutečnosti. V tak zapadlé končině, jako jsou zdejší hory, se můžou vyskytovat jevy, které chladné racionální mozky nového tisíciletí nedokážou beze zbytku vysvětlit, natožpak pochopit.“
„Jinými slovy, chcete mi naznačit, že i když mi to, co mi místní lidé vyprávějí, připadá bizarní, neměl bych to ignorovat?“
Albright přisvědčil.
„A co vy? Věříte i vy, že vraždy mají na svědomí Blakeneyovi? Mohli by podle vás být opravdu vlkodlaci?“
Albright se tiše zasmál. Pak potřásl hlavou a rozhodil ruce. „Doktore Logane, v hlubokých lesích Adirondacku narazíte na historii i na záhady. A teď vám přece jen přinesu to pivo.“
* * *
Uplynuly dvě další hodiny, slunce právě zapadalo a nad lesy se rozprostřela tma, když se Logan s Albrightem rozloučil a nasedl do vypůjčeného džípu. Další odpovědi z básníka už nedostal, a tak jen klábosili a Logan brzy poznal, že pod jeho drsným, skoro obhroub- lým zevnějškem se skrývá břitký a velmi všímavý intelekt. Nastartoval vůz a rozjel se opět po silnici 3A a přitom se pozastavil nad tím, jak značně se tenhle člověk liší od Jessupa. Chápal, že velkou měrou za to může skutečnost, že Albright je horal každým coulem, odkojený zdejší divočinou, který navzdory matčině snaze poskytnout mu „skutečné vzdělání“ nikdy nepřišel o lesácký cit - ba přímo snad lesácký světonázor -, jejž zdědil po otci. Jessup naopak strávil dětství v dalekém Plattsburghu. Rozdíl mezi oběma muži snad nejlépe vystihoval jejich pohled na přírodu. Jessup, filozof odchovaný prestižní univerzitou, na ni hleděl Thoreauovýma očima: jako na kosmickou sílu napravující lidstvo, jako na svého druhu zrcadlo, v němž vidíme, jak bychom měli žít a nahlížet na své bližní. Na druhou stranu Albright se na přírodu díval tak, jak ji určitě viděl i jeho otec: jako na něco, co se musí zažít a užít, zároveň ale i jako na živelnou sílu-, kterou je třeba ctít a v případě nutnosti se jí i obávat.
V té chvíli ho z myšlenek vyrušilo zazvonění mobilu. Logan ho vylovil z kapsy. „Prosím?“
„Jeremy?“ uslyšel slabý nakřáplý hlas. „Tady je Randall. Kde jsi?“ „Jedu zpátky do Cloudwateru.“
„Už patnáct minut se ti nemůžu dovolat. Za jak dlouho tam dojedeš?“
„Asi jsem neměl signál. Budu tam za necelou půlhodinu. Proč?“ „Našli jsme dalšího mrtvého.“
Logan mimoděk sevřel mobil silněji. „Ve stejném stavu jako ty
 
předešlé?
„Zdá se, že jo. Zrovna tam mířím. Šlápni na to. Naložím tě, až pojedu kolem.“ Hovor skončil.
Logan zamyšleně vsunul telefon zpátky do kapsy. Potom vyhlédl z okna a zadíval se vzhůru skrz hustou spleteninu větví. Z výšky na něj utkvěle hleděl zbytnělý, bledě žlutý měsíc v úplňku.
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Logan si z chaty vzal cestovní vak a sešel se s Jessupem u vjezdu do Cloudwateru, protože nechtěl ostatním hostům dopřát pohled na služební vozidlo s rozsvíceným majákem. Jessup se hnal po klikaté silnici a reflektory vozu probodávaly neproniknutelnou tmu. Tu a tam se za oknem mihlo rozmazané stavení. Nepřímé osvětlení přístrojové desky proměnilo obličej strážce parku v pochmurnou masku. Odbočil na lesní cestu, pak na další a Logan obklopený z obou stran uhánějícími valy temných kmenů stromů a s klenbou větví nad hlavou brzo ztratil orientaci. Občas zakvákalo policejní rádio, jinak bylo v autě ticho.
„Kde se našla mrtvola?“ zeptal se po chvíli Logan.
„Nedaleko Sand Creek. Našel ji lovec, který projížděl v terénním
voze po soukromé cestě na hranici parku.“
„Zase turista?“
„Nevím.“
„U hory Desolation?“
„Skoro. V rezervaci Five Ponds, asi sedm kilometrů od Pike Hollow.“
Jessup teď odbočil z cesty na pěšinu, těžký náklaďák se divoce natřásal a nadskakoval na vyhřezlých kořenech a hlubokých výmolech a rozhrnoval před sebou vysokou trávu a mlází. Logan uviděl, že v dálce před nimi se nezřetelně mihotají světla.
Pak se znenadání les rozestoupil a vjeli na mýtinu. Před sebou viděli stát skupinu aut zaparkovaných v neumělém půlkruhu: hlídkové vozy státní policie, náklaďáky lesní správy a sanitku. Motory měly zapnuté a jejich světla mířila do jednoho bodu. Jessup zpomalil a zařadil se vedle nejbližšího vozu.
„Drž se v pozadí,“ vybídl Logana. „Ale všechno dobře sleduj a poslouchej.“
Jessup vystoupil a Logan ho následoval za zaparkovanými vozy k místu, kde se shlukla více než desetičlenná skupinka. Polohlasně rozmlouvali. Další člověk, patrně policejní vyšetřovatel, obtáčel prostor, kam mířila světla aut, žlutou páskou. Celou scénu osvětloval nakynutý měsíc.
„Co kriminálka?“ zeptal se Jessup kolegy ze správy parku.
„Už sem jedou z Plattsburghu. Cekáme je každou chvíli.“
„Má někdo představu, jak dlouho tady ta mrtvola leží?“
„Soudní lékař to stanoví přesněji, ale podle mého nanejvýš tak čtyřiadvacet hodin.“
„Ví se, kdo to je?“
„Mrtvoly se do příjezdu kriminalistů nikdo nesmí dotknout.“ To prohlásil policista se dvěma stříbrnými prýmky na uniformě, udělaný hromotluk, který působil věcně a nejspíš tady tomu velel. Podíval se na Jessupova kolegu, pak na Jessupa a potom na Logana, který se držel za Jessupovými zády. Chvíli na něm utkvěl pohledem a pak se otočil zpátky k člověku, s nímž do té doby mluvil, zavalitému pobledlému chlapíkovi ve vyrudlé vojenské bundě. Logan se dovtípil, že je to člověk, který oběť našel.
Logan pohlédl směrem k mrtvole nasvícené nemilosrdnými kužely automobilových reflektorů a po krátké chvíli zrak zase odvrátil. Se smrtí se už samozřejmě setkal při nesčetných příležitostech, ale tak brutálně roztrhané a znetvořené tělo ještě nikdy neviděl. Z oblečení zbyly jen krví nasáklé cáry, které rozmetané po okolním porostu připomínaly purpurové fábory. Polámané končetiny trčely na všechny strany v nepřirozených úhlech. Vnitřnosti vyrvané z útrob byly náhodně poházené kolem, temná krev z nich se vsákla do země a hrudník i břicho zely jako prázdná skořápka. Obličej byl znetvořený k nepoznání.
Z toho pohledu se mu udělalo nevolno, a tak poodešel, vrátil se k Jessupovu náklaďáku a rozhlédl se po okolí. V kontrastu s pronikavým světlem reflektorů mu noční les připadal ještě temnější než obvykle. Nevěděl, jestli se nemýlí, ale zdálo se mu, že stromy dál za mýtinou nerostou tak hustě vedle sebe. Rezervace Five Ponds... Logana by zajímalo, jak daleko je odtud k usedlosti Blakeneyových.
Obešel Jessupův vůz, opatrně našlapoval ve tmě po zrádném terénu, až došel k policejní pásce na vzdáleném konci mýtiny, na jejíž druhé straně postávali všichni zúčastnění a tiše mezi sebou hovořili. Ujistil se, že mu nikdo ze skupiny nevěnuje pozornost, pak položil na zem svůj vak a otevřel zip. Sáhl dovnitř a vyndal přístroj s digitálním displejem, páčkovými přepínači a masivním otočným knoflíkem: měřič koncentrace vzdušných iontů. Podržel zařízení na délku paže od těla a obkroužil s ním kolem sebe oblouk, přičemž upravoval nastavení centrálního regulátoru. Hodnota se příliš nelišila od stavu, který naměřil hned po příjezdu do Cloudwateru: ionizace tady o něco přesahovala 250 iontů na kubický centimetr vzduchu.
Uložil přístroj do vaku a vyndal jiný: trifield, měřič elektromagnetického pole. Opět s ním přejel v oblouku kolem sebe, aby skončil namířený k mrtvému, chvíli ho v té pozici podržel a bedlivě sledoval pohyb ručičky po stupnici. Ani tohle měření neprokázalo žádnou anomálii.
Přístroje mu potvrdily to, co předpokládal. Neproběhla tady žádná nadpřirozená ani paranormální aktivita. To, co se tu odehrálo, mělo zcela fyzickou, tělesnou podstatu - mrtvý člověk před ním na zemi to krvavým a brutálním způsobem dokazoval.
Vrátil měřič elektromagnetického pole do vaku, zatáhl zip a zůstal stát za páskou obrácený k lidským ostatkům. Jako senzibil, přirozený empatik neměl jen zvětšenou schopnost vycítit emoce a rozpoložení druhých, ale někdy se dokázal vžít i do ducha místa. Obvykle se tato jeho schopnost probouzela v lokalitách, na něž po delší čas působila neobvyklá síla, zpravidla negativní. Občas se mu to ale dařilo i v místech, kudy se negativní energie jen letmo prohnala - pokud byla dostatečně intenzivní, zanechala po sobě dočasnou stopu. Teď zavřel oči, vypnul všechny myšlenkové pochody a emoce, odřízl se od mumlavých hlasů a dovolil okolní temnotě, aby mu zalila mysl, zatímco čekal, jestli na něj okolí a mrtvý člověk ležící opodál na zemi promluví, jestli mu vyjeví své tajemství, jestli mu poodhalí, co se tady odehrálo.
Chvíli jen stál, mysl vyprázdněnou, a čekal. A pak náhle ztuhl. Zůstal v tom stavu déle než minutu, dokud na mýtinu nevjela s houkajícími sirénami skříňová ambulance a dvě červená SUV, ve kterých bezpochyby přijížděl tým kriminalistů.
Logan to sotva postřehl. Otevřel oči a ramena mu bezvládně opadla. Zvedl ze země vak, vrátil se k Jessupovu autu a nasedl, aby počkal, až se jeho přítel vrátí. Pro tuhle chvíli toho viděl - a vycítil - až dost.
Jak totiž stál na místě, kde došlo k masakru, který se téměř vymykal chápání, vnímal jen jednu jedinou věc. S tím místem nebylo něco v pořádku, bylo poznamenané něčím, co nechápal a k porozumění se zatím ani nepřiblížil. Vycítil, že tady vraždil člověk, ale že zároveň člověkem nebyl.
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Centrála lesní správy státu New York pro oblast 5 sídlila v nevábné jednoposchoďové budově ze škvárobetonových tvárnic na kraji Ray Brooku. Druhý den dopoledne čekal Jessup na Logana před vchodem na své pracoviště, vzal ho dovnitř a odvedl do zasedačky v patře. Zaplnili ji strážci parku, všichni ve svých typických kloboucích, a spolu s nimi se tam tísnili i uniformovaní policisté a také pár lidí v civilu. Jessup ho seznámil s vysokým svalnatým chlapíkem, kterého mu představil jako Jacka Cornhilla, inspektora zóny C, a pak ho dovedl do zadní části místnosti, kde ho usadil.
„Měl jsem dojem, že mám zůstat nenápadný,“ namítl Logan. „Místo toho jsi mě přivedl přímo do jámy lvové.“
„Nešlo jinak než to risknout,“ odpověděl Jessup a posadil se na místo vedle něj. „Soudní patolog nám přednese svou zprávu. Kdyby se někdo ptal, nějak to zamluv, že děláš výzkum pro svoji univerzitu. A hlavně se drž co nejdál od Krenshawa.“
„Kdo je Krenshaw?“
Jessup kývl ke stupínku, vedle nějž stál onen hromotlucký policista, kterého Logan viděl v noci na místě, kde se našla mrtvola.
„Kapitán Krenshaw,“ vysvětloval Jessup. „Velitel zóny, oddíl B. Jeho jednotka se stará o většinu území Adirondacku. Jak už jsem ti říkal, tohle je oblast překrývajících se jurisdikcí. Když tu teď ale máme už tři nevyřešené vraždy, Krenshaw si je jistý, že to dostane na povel. Přišel sem z jihu, narodil se na Long Islandu a tam taky vyrůstal.“
„Co ho zaneslo sem?“
„To se budeš muset zeptat jeho. Krenshaw je každopádně typický policajt. Propracoval se vzhůru po hodnostním žebříčku. Nemá větší fantazii než želva. Dovedeš si představit, jak se asi staví k dohadům, na které jsi narazil.“
Vepředu nastalo zvýšené hemžení a na stupínek vystoupila malá žena ve volných kalhotách a bílé blůze. Zaťukala na mikrofon.
„Alice Hanniganová,“ sdělil Jessup šeptem Loganovi a současně vytáhl zápisník, aby si mohl dělat poznámky. „Kapitánka oblasti pět. Velí strážcům parku ve všech osmi severních okresech.“
„Prosím o pozornost,“ ozvala se Hanniganová stroze. „Pokusíme se to zkrátit. Seznámím vás s předběžnými fakty. Potom si vyslechneme doktora Bryce Plowsona, soudního lékaře z Plattsburghu, který nás stručně seznámí s výsledky pitvy poslední oběti. Nakonec nám kapitán Krenshaw z policejního sboru státu New York objasní, jakým směrem povede vyšetřování, abychom se pohnuli vpřed.“
Odkašlala si a přerovnala pár listů papíru. „Z identifikace vyplynulo, že obětí je Mark Artowsky, věk dvaadvacet let. Byl po smrti už asi osmnáct hodin, když jsme ho našli. Jako postgraduální stu- dent patřil k malému výzkumnému týmu, který se usadil ve Vysloužilé hasičské stanici na jižní hranici rezervace Five Ponds. Jak víte, na rozdíl od dvou turistů, jejichž ostatky se našly dříve, mrtvola Ar- towského byla objevena na východním okraji rezervace, asi deset kilometrů od meteorologické stanice a ani ne šest kilometrů jihozápadně od Pike Hollow. Nějaké dotazy?“
Nikdo se na nic nezeptal, a tak přepustila stupínek staršímu plešatému muži se silnými brýlemi, jenž měl přes tmavý oblek oblečený bílý plášť. „Pokusím se ušetřit vás co nejvíce odborných lékařských podrobností,“ začal vysokým pronikavým hlasem. „Začnu příznivou zprávou. Jak jste se právě dozvěděli od kapitánky Hanniganové, objevili jsme oběť poměrně brzy poté, co zemřela. To znamená, že výsledky pitvy jsou značně přesnější než v případě obou mužů, které jsme našli předtím. Ale navzdory tomu zůstávají mnohé okolnosti tohoto případu nejasné.“
Doktor Plowson se napil vody ze sklenky postavené po straně řečnického pultíku. „Jednoduše řečeno, ačkoli útok byl i zde velice brutální a zběsilý jako v předchozích dvou případech, poranění velikostí ani hloubkou neodpovídají tomu, že je způsobil medvěd. Jako pravděpodobnější se zdá, že útočil vlk.“
Vlk.
Logan cítil, jak Jessup vedle něj ztuhl.
„Velikost a rozložení ran a také kousance soustředěné kolem krku odpovídají způsobu, jakým útočí vlk. Ty nepochybně způsobila horní čelist, a jak je to běžné při útocích psů nebo vlků, posloužily následně jako opora k tomu, aby útočící zvíře mohlo oběti začít rvát maso z těla. Bohužel existuje málo odborné literatury, jež by se věnovala analýze a porovnání rozdílů mezi stopami, jež zanechá vlčí chrup a jež zanechají drápy, takže nelze stoprocentně vyvozovat, že útočil vlk. Stav těla navíc neumožňoval určit, zda se na něm nacházejí i stopy po tlapách. A právě to, jak bylo tělo roztrhané, ještě více zkomplikovalo forenzní analýzu. Vlk většinou po útoku - odhléd- neme-li od případů, kdy napadá z důvodu většího zneklidnění nebo aby ochránil mladé - svou mrtvou oběť sežere. Tady k tomu ale nedošlo. Končetiny byly značnou silou odděleny od těla a zůstaly v určité míře ušetřené dalšího trhání, což se neslučuje se způsobem, jak si vlk obvykle počíná. Také vnitřnosti vyvržené z těla jsou značně neobvyklé. Pomohla by nám odontologická analýza končetin i vnitřností, ale vzhledem ke stavu oběti je téměř nemožné pořídit protokol stop po zubech, který by nám byl k něčemu.“
Kapitán Krenshaw stojící vedle soudního lékaře se pohnul. „Odpusťte, pane doktore,“ vpadl mu do řeči, „chápu to správně, že určité aspekty útoku napovídají útoku vlka, kdežto jiné mu zcela odporují?“
„Přesně tak,“ potvrdil doktor Plowson. „Jak už jsem se zmínil, koncentrace zranění po zubech v krční oblasti a jejich charakter jsou typické. Na druhé straně mnoho aspektů - to, jak je tělo roztrhané, že došlo k jeho nepokrytému zmasakrování, a stejně tak vyvržené vnitřnosti a fakt, že mrtvola nebyla ohlodaná - není pro vlka vůbec typických a v zásadě se dají stěží vysvětlit, nebo spíš vůbec.“
„Nemohl ta zranění způsobit člověk vybavený řeznickým sekáčkem nebo, třeba vidlemi?“
Soudní lékař si posunul brýle na nose. „Tím by se objasnilo, jak bylo tělo rozervané a potrhané na kusy, ale stopy po zubech to nevysvětluje.“
„Ledaže by je zanechal přímo dotyčný člověk,“ poznamenal Krenshaw. „Díky, pane doktore. Zjistil jste ještě něco?“
„To je zatím všechno. Pokud ještě něco vyjde najevo, určitě vám dám vědět.“
Krenshaw přikývl, počkal, až lékař ustoupí, a pak zaujal místo u pultíku sám. „Dobrá. Z toho, co jsme slyšeli od doktora Plowsona, nemůžeme nic vyloučit - člověka ani zvíře. Jelikož tu máme třetí vraždu, nezbývá nám nic jiného než důkladně pročesat okolní lesy. Toto pátrání bude řídit kapitánka Hanniganová z lesní správy. Bude třeba se soustředit na rezervaci Five Ponds a okolí hory Desolation. Vzhledem k dlouhým časovým intervalům mezi tím, kdy zemřeli oba první turisté a kdy byly jejich mrtvoly objeveny, nemluvě o místních terénních podmínkách, jsme zatím věnovali pátrání jen minimální pozornost. Tentokrát už to nezanedbáme. Požádám, aby nám poslali vrtulník, který nám při akci pomůže. Bez ohledu na to, co jsme se dozvěděli, musíme být připraveni na všechno - může to být medvěd nebo vlk. Souběžně s tím se moji lidé zaměří na možnost, že pachatelem vražd je člověk. Vyslechneme tamní obyvatele, projdeme si jejich trestní záznamy, spojíme se s věznicí Danne- morra, aby nám sdělili, koho v posledním čase propustili na svobodu, a zaměříme pozornost na jakékoli shodné rysy. Policisty budou řídit okrskoví velitelé a seržanti v jednotlivých zónách. Máte nějaké dotazy? Nemáte? Dobře. Porada skončila.“
Hlídači parku a policisté se zvedali a polohlasem si vyměňovali názory a Logan zatím sledoval, jak Krenshaw opustil stupínek a s pohledem upřeným přímo na něj se proplétal mezi židlemi k nim.
„A jéje,“ šeptl Logan k Jessupovi. „Budeš mluvit ty?“
Kapitán Krenshaw stanul přímo před Loganem s mohutnými pažemi založenými na prsou. „A co vy tady vlastně pohledáváte?“
Logan se nadechl. „Já jsem vědecký pracovník z Yale, historik, a zabývám se výzkumem...“
„Univerzitní vědce na naše pracovní porady nezveme.“ Krensha- wův úsměv v sobě neměl ani stopu po veselosti. Navzdory tomu, jak byl tělnatý, měl maličké zapadlé oči, které se dovedly do člověka nepříjemně zavrtat. „Navíc vím o vašem výzkumu všechno, doktore Logane. Několikrát jsem vás viděl v televizi. A umím uhodnout, proč jste tady. Donesly se mi i nějaké zvěsti z Pike Hollow. Pokud chcete znát můj názor, tady marníte čas. Tohle nemá na svědomí zvíře a zcela jistě to nespáchala žádná příšera. Mám naopak docela jasno, kdo to udělal.“
„A kdo tedy?“ zeptal se Jessup.
„Saul Woden.“ Krenshaw se obrátil k tazateli. „Pokud jde o vás, poručíku Jessupe, máte plnou zodpovědnost za to, že nám tady Logan nebude překážet a že se nepostará o nežádoucí publicitu. Nesmí žádným způsobem zasahovat do oficiálního vyšetřování. Jasné?“
„Naprosto,“ přisvědčil Jessup.
Krenshaw přenesl pohled z Jessupa na Logana a pak zase zpátky. Nato se beze slova otočil a zamířil k hloučku policistů v přední části zasedačky.
Jessup se s povzdechem zvedl. Logan ho následoval.
„Kdo je Saul Woden?“ zeptal se.
„Nemám tušení. Ale myslím, že teď bude nejlepší, když se odtud co nejrychleji ztratíš, než tě Krenshaw vyprovodí.“ Jessup potřásl hlavou. „Omlouvám se.“
„Nemáš za co. V Cloudwateru na mě čeká rozepsaná knížka... a taky musím dohnat skluz.“
Nechal se od Jessupa odvést k východu, pak nasedl do vypůjčeného džípu, nastartoval a zamířil zpátky do Cloudwateru. I když se ale cestou snažil soustředit myšlenky na svou monografii, pořád mu nešla z hlavy slova soudního lékaře:
Mnohé okolnosti tohoto případu zůstávají nejasné... jako pravděpodobnější se zdá, že útočil vlk... Na druhé straně mnoho aspektů není pro vlka vůbec typických a v zásadě se dají stěží vysvětlit, nebo spíš vůbec.
13
Uplynuly tři dny, než Logan opět zavolal Jessupovi.
„Nazdar, Jeremy. Už jsem si říkal, jestli ti Krenshaw nenahnal strach.“
„Chtěl jsem se jen stáhnout do pozadí, dokud se situace trochu neuklidní. Už se uklidnila?“
„Jestli se uklidnila? To ne. Ale už začala mít aspoň určitý řád. Krenshaw a jeho hoši vyslýchají tamní obyvatele. Můžu ti jen prozradit, že to k ničemu kloudnému nevede.“
„Pokusil se vyslechnout i Blakeneyovy?“
„Ano, pokusil. Podle všeho se nedostal dál než ty. Nevím, jak to přesně probíhalo, ale vypadá to, že Krenshaw zatím couvl. Postavil hlídku ke vjezdu na jejich pozemek. Mluvil taky o tom, že tam pošle výzvědný dron.“ Bylo slyšet, jak se Jessup bez humoru zasmál.



„A co pátrací skupiny?“
„Sestavili je. S podporou vrtulníku právě prohledávají oblasti Five Ponds a jezera Desolation.“
„Přineslo to nějaké výsledky?“
„Zatím nic, nepočítáme-li puchýře na nohou, dva vymknuté kotníky a jedno hodně nepříjemné požahání škumpou jedovatou.“
„Proč nepoužívají psy?“
Znovu se ozval neradostný smích. „Při tomhle pátrání jsou k ničemu. Jen stáhnou ohon a kňučí. Odmítají sledovat stopu.“
Logan chvíli uvažoval. „A co výzkumná skupina, k níž patřil ten doktorand? Zaměřilo se probíhající vyšetřování i na ni?“
„Ne. Krenshaw ten den, co jsme měli brífink, zajel do jejich tábora. Pár hodin je vyslýchal. Po smrti Artowského tam zbyli už jen dva lidi. Popravdě, udivuje mě, že za daných okolností se už dávno nesbalili a neodjeli.“
„Takže se tam za nimi můžu rozjet, aniž bych vzbudil pozornost?“ Logana napadlo, že by se na „dané okolnosti“ mohl podívat trochu blíž.
„Myslím, že ano. Nejsem si jistý, co tam zjistíš, pokud vůbec něco, ale těší mě, že jsi ještě neztratil o tu věc zájem.“
Logan ve skutečnosti moc velký zájem o věc neměl. Paradoxně ho jeho vlastní skepse ve vztahu k tendenci zdejších lidí věřit, že zde hraje roli lykantropie, poháněla k tomu, aby prověřil všechny možnosti. Kdyby to neudělal, zpronevěřil by se sobě i své neobvyklé profesi. Nechal si tedy od Jessupa přesně vysvětlit, jak se do výzkumného tábora dostane, a kolem desáté hodiny se tam džípem rozjel.
První úsek cesty znal velmi dobře - silnici číslo 3 a potom 3 A -, a dlouhá jízda hlubokými hvozdy ho tentokrát nezneklidňovala tolik jako při předchozích příležitostech. Minul Pike Hollow i odbočku k Blakeneyovým - na krajnici vedle ní parkoval policejní vůz - a o půldruhého kilometru dál opustil i záplatovaný asfalt silnice 3A a dál byl odkázaný jen na vyježděné úzké lesní cesty plné bláta, jež protkávaly snad celou zdejší oblast parku. Cesta se rozvětvila a pak ještě jednou a Logan navzdory Jessupovým pokynům dvakrát zabloudil. Poprvé nezpevněná silnice končila v propleteném polomu a divoce bující vegetaci; podruhé si všiml, že cesta se obloukem vracela, takže se projel v kruhu. Nakonec ale dojel na akrovou mýtinu v lese, kde stála hasičská stanice. Sestávala z pobořené hasičské věže, která musela být předtím, než se zhroutila, poměrně vysoká, podlouhlé a nízké budovy velitelství u paty věže, která svým půlkruhovým profilem připomínala zvětšený vojenský barák z vlnitého plechu, řádky menších přístavků rozptýlených kolem a parkoviště, na němž stály dva vozy. Poblíž budovy velitelství brumlal velký přídavný generátor napájený z nádrže na propan o objemu dvaceti tisíc litrů. Někde v dálce krátce štěkl pes.
Logan si o hasičských pozorovatelnách v Adirondackém pohoří předem něco málo nastudoval. První postavili v roce 1909 poté, co v uplynulém desetiletí padlo za oběť požárům téměř milion akrů lesa. V následujících letech vzniklo bezmála šedesát věží a vedle nich v mnoha případech i hasičské stanice. Sloužily déle než půl století, než je nahradila modernější technika. Zde v okolí jich zůstalo ještě pár desítek, z některých se staly turistické atrakce, jiné skončily na seznamu národních historických památek a další - jako zrovna tahle - byly přebudované k novým účelům.
Logan vystoupil z auta a po cestě vysypané oblázky zamířil k někdejšímu velitelství - podle toho, že budova byla v poměrně slušném stavu a na střeše měla satelitní anténu, odhadoval, že si ji vědci vybrali jako centrálu svého výzkumu. Vyšel ke dveřím a zaklepal.
Chvíli nato dveře otevřel lehce obtloustlý mladík v laboratorním plášti. Měl hnědé rozcuchané vlasy a hnědé oči mírné jako tele.
„Přejete si?“ pomrkával na Logana.
„Jmenuju se Logan. Mohl bych na chvíli dál?“
„Jste taky od policie?“ zeptal se ten člověk.
„Ne.“ Logan využil příležitosti a protáhl se kolem mladíka dovnitř. „Jak se jmenujete?“
Muž v bílém plášti se rozhlédl po laboratoři a teprve potom odpověděl. „Kevin Pace.“
„Máte to tu opravdu báječné,“ ocenil Logan. A nepřeháněl. Hrubý a trochu ošumělý vnější vzhled budovy se diametrálně lišil od vnitřku, ze kterého se vyklubala prvotřídní laboratoř. Tři pracovní stoly byly zastavěné zařízením; bylo tu několik bezestínových boxů a rozmanité optické přístroje, police s počítačovými servery a rozličnými laboratorními analyzátory; stály tu řady plastových klecí k přechovávání drobných zvířat; vysoké úložné regály z šedého kovu pečlivé opatřené štítky; malý pitevní stůl a v rohu něco, co musely být čisté laboratorní prostory. Na nejbližším stole ležela zarámovaná fotografie: mladá dívka na ní objímala staršího bělovlasého muže s prokvetlým vousem na čtverhranném nádvoří z červených cihel, které Loganovi připomnělo Oxford. Na jedné stěně visela nástěnka, na níž byla přišpendlená spousta můr a motýlů a vedle nich i papírky počmárané nečitelnými klikyháky. Ve vzduchu se vznášel lehký zápach formalínu.
„Povíte mi, co si přejete?“ zeptal se Pace.
„Jsem také vědec,“ odpověděl Logan. „Bydlím teď v Cloudwateru, v chatě Thomase Colea, kde mimochodem dokončuji monografii. Slyšel jsem o vaší stanici tady uprostřed divočiny a nedalo mi, abych se sem nepřijel podívat.“
„Aha.“ Nic víc mladík nedodal a Logan z něho měl pocit, že je uzavřený, plachý a že nebude příliš sdílný.
„Taky jsem vám chtěl vyjádřit soustrast nad smrtí vašeho kolegy. Něco hrozného.“
Pace přisvědčil.
„Byl to váš spolupracovník, pokud jsem to správně pochopil, že?“
„Ano.“
„Už jste tady dlouho?“
„Asi osm měsíců. Pracujeme pro doktora Feverbridge.“
„Feverbridge?“ přeptal se Logan. „Chase Feverbridge?“
Pace opět přitakal. Prohlížel si teď Logana pozorněji a s jistou dávkou zvědavosti.
Logan o Feverbridgeovi už něco málo slyšel. Byl to vynikající přírodovědec, i když značně neortodoxní, a měl dostatek prostředků, aby si mohl nezávisle financovat výzkumné projekty, které ho zajímaly. Pokud si Logan správně vzpomínal, nechvalně proslul skeptickým zpochybňováním tradičních zažitých vědeckých teorií.
„Okamžik,“ ozval se Pace. V jeho hnědých telecích očích blesklo poznání. „Jak že se jmenujete? Logan?“
„Správně.“
„Doktor Jeremy Logan?“
„Zase správně.“
Pace se zhluboka nadechl. „Doktore Logane, odpusťte, ale myslím, že se s vámi o naší laboratoři už nebudu moct dál bavit. Vlastně :sem vás neměl ani pouštět dovnitř. Tohle musí rozhodnout Laura.“
„Která Laura?“ zeptal se Logan.
Právě v té chvíli se otevřely dveře a v nich stanula asi třicetiletá urostlá žena s oříškově hnědýma očima a vysedlými lícními kostmi: žena z fotky. Měla na sobě bundu značky Barbour a světlé vlasy jí vítr rozházel po obličeji i ramenou.
Přejížděla pohledem z jednoho na druhého. „Jsem Laura Fever- bridgeová,“ představila se melodickým kontraaltem. „Co byste rád?“
„To je Jeremy Logan,“ představil ho Pace. Na chvíli zaváhal. „Já...
já půjdu otevřít ty balíky, co přišly včera, a uložím jejich obsah do skladiště s materiálem.“
S těmi slovy vyšel z laboratoře a zanechal Logana s příchozí, což nejspíš byla dcera doktora Feverbridge.
„Pane Logane, co si přejete?“ zeptala se Laura Feverbridgeová.
„Ze všeho nejdřív musím poznamenat, jak moc je mi líto, že jste přišli o svého kolegu. A ne, s policií nemám nic společného.“
Laura Feverbridgeová přikývla. Logan k ní o krok přistoupil. Cítil z ní nejistotu a kromě ní i strach, obezřetnost a hluboký nepomíjející smutek.
„Budu k vám upřímný. Tady v Adirondacku se najdou jedinci, kteří mají dojem, že nedávná úmrtí - včetně vašeho asistenta Artow- ského - jsou nejen tragická, ale také velice neobvyklá. Mám oficiální pověření, abych je vyšetřil. Vím, že tohle není právě vhodná chvíle, ale rád bych, kdybyste mi věnovala trochu času - a pokud nežádám příliš, chtěl bych mluvit i s vaším otcem.“
Při Loganových slovech se oči té ženy nejprve rozšířily a pak je opět přimhouřila. „Můj otec zemřel.“
„Ach.“ Logana to šokovalo. „To je mi líto. Nevěděl jsem to.“
Laura Feverbridgeová chvíli stála mlčky. Zamrkala, prstem si odstranila pramen vlasů z očí. Pak pokývla ke dveřím. „Pojďte,“ vyzvala ho. „Tam si můžeme promluvit.“
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Vedle dveří do laboratoře stály hrubě otesané lavice, na něž se posadili. Laura Feverbridgeová si propletla ruce a zadívala se k lesu.
„Musím opakovat, jak mě mrzí, že váš otec zemřel,“ začal Logan. „Svět ztratil vynikajícího přírodovědce.“
„Měl doktoráty z biochemie i z přírodních věd, a když byl mladší, učil oba obory. Ale máte pravdu, přírodověda u něj vždycky vítězila.“
Následovala chvíle ticha.
„Co byste mi mohla povědět o Artowském?“ zeptal se Logan.
„Policii už jsem pověděla víceméně všechno,“ odvětila. „Mark byl nejzanícenější doktorand a vědecký asistent, jakého si dovedete představit. Byl přátelský, erudovaný a naše práce ho zajímala.“



„Našli ho mrtvého asi deset kilometrů odtud na sever. Víte, co ho zavedlo tak daleko od laboratoře?“
„Mark byl odjakživa městské dítě. Narodil se a vyrostl v Bronxu. Měli jsme obavy, jestli si na tyhle odlehlé a izolované končiny zvykne. Ale paradoxně se tady cítil ve svém živlu. Až moc. S chutí vyrážel na túry, ale scházel mu řádný smysl pro orientaci. Dvakrát se stalo, že sešel z neoznačených stezek a večer se nevrátil. Museli ho zachraňovat strážci parku.“ Laura se při těch slovech neradostně pousmála.
„Měl nějaké nepřátele?“
„Ne. Neměl nepřátele, neměl ani nepřejícího konkurenta. Aspoň ne tady.“
„Udržoval styky s někým z místních?“
„To nikdo z nás. Dvakrát za měsíc jezdíme do Saranac Lake, abychom doplnili zásoby a na poště vyzvedli balíky. Ale jinak se s nikým nestýkáme.“
„Zkusila byste odhadnout, co se vlastně Artowskému mohlo přihodit?“
„Podle mě znovu zabloudil a tentokrát se ocitl v nesprávnou chvíli na nesprávném místě. Slyšela jsem, že ho napadl medvěd nebo snad vzteklý vlk.“ Při tom pomyšlení se zachvěla. „Strašné.“
„Ano, je to strašné. Strašné a tragické.“ Logan se odmlčel. „Byla jste někdy v Pike Hollow, doktorko Feverbridgeová?“
„Ne.“ 
„Nikdy jste neslyšela o rodině Blakeneyových?“
„Ne. Vaše otázky mi připomínají, na co se mě ptala i policie. Opravdu s ní nemáte nic společného?“
„Právě naopak. Popravdě řečeno, doktorko Feverbridgeová, nelibě nesou, že se jim tu pletu pod nohy.“
„Proč to tedy děláte?“
„Jak už jsem říkal. Mezi obyvateli Adirondacku, tedy těmi, kterým nejsou věci lhostejné, se najdou tací, kteří si kladou otázky, kteří mají pochyby o příčině smrti dvou turistů, jež našli v pustině několik kilometrů odsud. Mám dojem, že jejich výhrady zahrnou i smrt pana Artowského.“
„A proč vás pověřili, abyste se těmi případy zabýval?“
„Řekněme, že se věnuji zkoumání věcí, na něž běžné metody nestačí - ať policejní nebo jiné.“
Laura Feverbridgeová to nechala bez poznámky. Místo toho s pohledem stále upřeným k lesu tiše hvízdla. Zpoza budovy se v té chvíli vyřítili štíhlí a svalnatí výmarští ohaři. Poskakovali před doktorkou, vzrušeně oddechovali a kňučeli, dokud nepopadla klacek a nehodila ho směrem ke kraji mýtiny. Vyrazili za ním s radostným štěkotem.
„Krásní psi,“ poznamenal Logan.
„Díky. Jmenují se Toshi a Mischa. Jsou skoro jako moje děti.“
„Musím se na něco zeptat. Tohle je pro laboratoř takového typu mírně řečeno zvláštní místo. Co jsem slyšel, váš otec měl dostatek prostředků na to, aby si svoje výzkumné pracoviště zařídil, kde se mu líbilo. Proč jste si vybrali zrovna tuhle pustinu, kde zjevně narážíte na spoustu specifických obtíží?“
Laura Feverbridgeová dlouho mlčela. Loganovi bylo jasné, že odpovídat na takové otázky jí není po chuti. Také cítil, že pod její klidnou maskou nebo někde na pozadí její osobnosti se odvíjejí skryté procesy. Nedokázal ale určit jejich povahu. V každém případě se mu zdálo, že ji smrt Artowského vyvedla z míry natolik, že jednala mechanicky a na dotazy odpovídala bezmyšlenkovitě. „Vy víte, čím se otec zabýval?“
„Ano, znám jeho práci.“
„Pak tedy možná taky víte - anebo nevíte -, že zejména v posledních letech se ze strany konzervativní akademické obce stal terčem stále drtivějšího pohrdání. Vědci dovedou být nemilosrdní, pane
Logane, dovedou se vzájemně nenávidět. K schadenfreude, tedy zlomyslné radosti, když mohou poškodit kolegu, nemají nikdy daleko.“
„To znám. Jsem mimochodem doktor Logan. Učím historii na Yale.“
„V tom případě víte, o čem mluvím. Jeho teorie sklízely posměch, tisk označoval jeho práci za nevědeckou, dokonce pseudovědeckou. Můj otec byl čestný člověk, doktore Logane. Na svoje výzkumy byl velmi hrdý. Snažil se nebrat na to všechno zřetel, jenže kritické hlasy se nepřestávaly ozývat a jeho to nesmírně zraňovalo. Nakonec se znechuceně stáhl do ústraní a rozhodl se, že nebude veřejně vystupovat, dokud svou práci nedokončí. Ani to ale nestačilo - byl už tak zoufalý, že jsem o něj začala mít obavy. A tak jsem zařídila, abychom se mohli uchýlit sem, jenom on, já a dva doktorandi, kde by mohl pokračovat v práci a kam by se k němu akademická nevraživost dostávala jen s obtížemi.“
„A co vlastně bylo předmětem otcova výzkumu?“ zeptal se Logan. „Vím, že byl přírodovědec, ale vlastně už nic dalšího.“
V jejím obličeji zaznamenal okamžitě po svých slovech náznak obranné reakce.
„Nemusíte mít strach,“ uklidňoval ji. „Ujišťuji vás, že jsem ten poslední, kdo by se vysmíval názorům jiného vědce.“
„Je to proto, že ,se věnujete zkoumání věcí, na něž běžné metody nestačí“?“
„Přesně tak. Mojí profesi - samozřejmě když odhlédnu od výuky historie na Yale - se říká záhadolog.“
„Tak dobrá,“ pravila s povzdechem. „Určitě pochopíte, proč se nebudu pouštět do podrobností. Otcův výzkum souvisel s tím, čemu se říká lunární efekt.“
„Tím myslíte vztah mezi různými fázemi lunárního cyklu a chováním zvířat?“
Pohlédla na něj s údivem. „Vy to znáte?“
„A vás to s přihlédnutím k vedlejšímu oboru mé činnosti překvapuje? Ano, jde o domnělou souvislost mezi úplňkem a zvýšeným výskytem epilepsie, schizofrenie a podobně.“
„To je ovšem zjednodušený pohled na věc - a částečně i proto měl můj otec takové problémy s vědeckým světem. A je pravda, že vyšlo několik studií na téma spojitosti lunárních cyklů a psychických nemocí: tvrdily, že za určitých měsíčních fází narůstají výstřelky nevyzpytatelného chování, počet sebevražd, psychiatrické léčebny zaznamenávají nárůst pacientů, a že dokonce dochází ke zvýšenému počtu dopravních nehod nebo pokousání psem. My jsme se tu ale bohužel soustředili na méně senzacechtivý aspekt problému. Všechno vám prozradit nemohu. Ale můj otec mimo jiné například velmi pečlivě a důkladně zmapoval vztah mezi lunárním efektem a nočními a denními tvory. Anebo taky malými živočichy, netopýry nebo rejsky. A ukázalo se, že tohle odlehlé místo v Adirondacku se hodí ideálně k pokusům i pozorování. Jsem odhodlaná dokončit práci, kterou on neměl šanci uzavřít.“
Logana napadlo, jak je paradoxní, že jak Jessupovy teorie, tak výzkum doktora Feverbridge se každý svým způsobem týkal jednoho a téhož: měsíce. Uvažoval, jestli Jessup alespoň něco věděl o Fever- bridgeově práci.,Jak váš otec zemřel, pokud vám nevadí, že se ptám?“
„Asi před šesti měsíci se vydal na túru. Miloval pobyt pod širým nebem - myslím, že Mark si oblíbil toulky v lesích pod jeho vlivem. Vylezl nahoru nad Madderovu rokli, což je vyvýšenina v krajině asi tři kilometry odtud. Musela mu uklouznout noha, protože se zřítil do vodopádu několik desítek metrů níž.“
„To je strašné.“
„Musela jsem ostatky svého nebohého otce identifikovat. Nikdy... do té doby jsem nikdy něco tak bolestného nezažila...“ Po těch slovech umlkla.
Logan ticho nepřerušoval. Obdivoval odvahu té ženy, její zjevné odhodlání a ochotu mluvit o tak tíživých věcech. Psi se vrátili, jeden svíral klacek v zubech. Položil ho Lauře Feverbridgeové k nohám, dychtivě funěl a ona dřevo zvedla a znovu jím mrštila k lesu.
„Pokračovat v tom, co otec začal, mi rozhodně připadalo jako nejlepší způsob, jak uctít jeho památku.“ Zvedla se. „A myslím, doktore Logane, že bych se už zase měla dát do práce.“
Logan také vstal. „Samozřejmě. A podle mě je to z vaší strany odvážné rozhodnutí. Ujišťuji vás, že vím, jaké to je, když pracujete a přitom víte, že by se vám okolí mohlo vysmát. Odpovídala jste na moje otázky s velkou trpělivostí a já doufám, že mi odpustíte, když vám položím ještě jednu. Věřte mi, nechci vám tím působit bolest. Tvrdíte, že jste s otcem odjela do těchhle odlehlých končin, protože jste se bála, že pohrdání akademické obce, jemuž byl soustavně vystavený, by ho mohlo... přinejmenším hluboce skličovat. Jste si jistá, že z té skály neskočil úmyslně?“
Pohled se jí po jeho slovech zamlžil. „Nejsem,“ odpověděla po delší chvíli. „I já jsem si tu otázku kladla a neznám způsob, jak získat jistou odpověď. Můžu jen konstatovat, že tady v odloučení se mu od tlaku okolního světa ulevilo. Mohl se tu nerušeně věnovat svým myšlenkám. Připadalo mi, že je tady spokojenější a v pohodě, jakou jsem u něj kolik let předtím nepozorovala.“
„Děkuji vám, doktorko Feverbridgeová. Oceňuji vaši otevřenost. A přeji vám, ať dovedete svůj výzkum ke zdárnému konci.“
„Těší mě, že jsem vás poznala, doktore Logane.“
Podali si ruce. Laura Feverbridgeová se otočila a zašla do laboratoře. Logan se vrátil k autu.
Hodinu zpáteční jízdy do Cloudwateru strávil ponořený hluboko v úvahách.
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Následující den sliboval, že bude slunečný a svěží, ale odpoledne se přihnaly mraky a padla hustá mlha. Po obědě nacpal Logan laptop i zápisník do vaku, který si hodil na rameno, vyšel z chaty a pavučinou pěšin a pak přes trávník došel do hlavní budovy. Recepční na něj kývla, když ji míjel. Všude vládlo ticho. V duchu skoro viděl, jak to všude kolem něj kypí činorodostí, jak nájemníci v bezpočtu soukromých pokojů pilně vytvářejí vědecká díla, píšou romány, dokazují platnost záhadných matematických teorémů.
Jak mu velela jeho povaha, hlavní budovu, a dokonce i část ohromného pozemku, na němž se nalézala, už měl prochozenou. Měl vždycky lepší pocit, když se důkladně seznámil se svým okolím. Teď vystoupil do třetího patra a chodbou pokrytou měkkým kobercem došel až k samotnému srdci sídla, kde za pootevřenými dveřmi vedlo vzhůru úzké dřevěné schodiště. Zavedlo ho do malého pokojíku zasazeného až pod samým okapem. Věděl, že téhle místnosti se říká Forsytheovo orlí hnízdo. Na konci 19. století, když se Cloudwater ještě jmenoval Rainshadow Lodge, sloužily zdejší pozemky jako letní sídlo loďaři Willisovi J. Forsytheovi. Říkalo se, že se považoval za esejistu a spisovatele krásné literatury, a míval ve zvyku uchylovat se do této maličké místnůstky úplně nahoře, kde ho nikdo nevyrušoval, aby se soustředil na psaní. Logan nenašel žádný důkaz, že to byla správná metoda: v knihovně Cloudwateru nebyla jediná Forsytheova kniha.
Místnost byla prostá téměř jako klášterní kobka a stál v ní pouze psací stůl a dřevěná židle s rovným opěradlem. Podle očekávání tam nikoho nenašel. Jediné výsuvné okno shlíželo na trávník a jezero, na jehož hladině se válela mlha, a byla to právě tato nerušená vyhlídka, proč sem přišel: jak dopoledne seděl v chatě Thomase Colea, zdálo se mu, že ho stromy ze všech stran tísní, a cítil, že k tomu, aby dospěl k rozhodnutí, které musel udělat, potřebuje pořádný výhled.
Z vaku vyndal laptop i zápisník a položil je na stůl, i když pochyboval, že si v nich bude muset cokoli ověřovat. Potom obešel stůl a s rukama za zády se zadíval oknem ven.
„Tak jo, Kit,“ oslovil šeptem svou zesnulou ženu. „Mohli bychom si to shrnout, co říkáš?“
Přišel čas, aby se ještě jednou naposledy pokusil zhodnotit všechno, co slyšel, četl a viděl - už jen proto, aby dodržel slovo, které dal svému kamarádovi Randallu Jessupovi.
Především tu tedy byly tři vraždy. Ke všem došlo za úplňku, každá z nich byla provedena nesmírně brutálně a u žádné nebylo jisté, kdo ji spáchal. Třetí mrtvolu, Artowského, našli o něco dál než dvě předešlé, to však samo o sobě nic neznamenalo, jen se tím rozšiřovala oblast, kde došlo k vraždám. Dalo se předpokládat, že všechny tři zločiny měly jednoho původce. Zprvu to vypadalo na divokého medvěda, ale nejnověji se teorie klonila k vlkovi, třebaže kapitán Krenshaw i přes ohromnou dravou sílu, s níž byli mrtví roztrhaní, sázel spíš na lidského pachatele.
Podle obyvatel Pike Hollow, městečka, jež se nalézalo nejblíže místa nálezu mrtvých, měla vraždy na svědomí rodina Blakeneyových. Už dlouhý čas tam přetrvávalo přesvědčení, že Blakeneyovi jsou lykantropové, tedy vlkodlaci. Od usedlíků to sice neslyšel, ale svěřil se mu s tím Jessup.
V knihovně v Saranac Lake si prošel místní noviny padesát let do minulosti. Narazil sice na nejeden zajímavý článek, někdy umístěný na titulní straně, jindy zasunutý hluboko uvnitř listu: svědectví lidí, kteří viděli něco podivného, zvíře rozsápalo člověka, a tu a tam dokonce zmizel nějaký lovec nebo rybář - nemluvě o čtyřech dětech, které se ztratily v průběhu dvou uplynulých desetiletí. Zádně z oněch zmizení se nikdy řádně neobjasnilo a v článcích nepadla o Blakeneyových nikdy ani zmínka.
Dalo se pochopit, že Jessup měl podezření, že se tu děje něco neobvyklého, a Logan by se dopustil chyby, kdyby nevzal v úvahu, že jeho přítel zná místní poměry lépe než on. Na druhou stranu však po celém světě vyšetřoval už dobrou desítku podobných případů a pokaždé je doprovázely prapodivné dohady, zpravidla zlověstné a pochmurné. Málokdy se ukázaly jako pravdivé. A bylo tu ještě něco - i když byl záhadolog, a musel se proto nutně dívat na věci bez předsudků, měl problém strávit už jen samotný pojem lykan- tropie. Nemluvě o tom, že Blakeneyovi - bez ohledu na to, že mu osobně vyhrožovali - mu připadali jako příliš očividný terč.
Měřič koncentrace vzdušných iontů, elektromagnetického pole a další přístroje, které vyzkoušel na mnoha místech, neposkytly žád- nou náležitou vypovídací hodnotu. To celou věc omezovalo na jediné: na zneklidňující pocit, který jako senzibil zažíval pokaždé, když se za jízdy po strašidelné silnici 3A nořil hlouběji a hlouběji do pustiny... do pustiny, kam se nedostal a jejíž existenci si ani neuvědomoval, když dříve do zdejších hor jezdil. Vedlo ho to k jedinému závěru: Adirondacké pohoří oplývalo nezměrnými a nezkrotnými přírodními silami, jež nebyly možná zhoubné, ale minimálně projevovaly vůči lidem lhostejnost, pokud se k němu nestavěly nepřátelsky. Šlo o neobyčejně mocnou sílu, která paralyzovala jeho empatické schopnosti, takže se nedokázal věnovat potřebnému pozorování nebo zpracovat některé ze svých pocitů kromě toho, že v obecné rovině věděl, že zde není něco v pořádku, že tu působí něco cizorodého.
Uvědomoval si, že právě z toho důvodu není s to svému příteli z lesní správy pomoct.
Nespouštěl oči z vyhlídky za oknem, vytáhl mobil, ze zvyku, který dodržoval od chvíle, kdy přijel, se podíval, jestli má signál, a zavolal.
„Tady Jessup,“ ozvalo se na druhém konci linky.
„Jeremy.“
„Nazdar, Jeremy. Máš pro mě něco nového?“
„Nic. Jen že jsem o tom hodně přemýšlel a... prostě jsem se rozhodl, že to vzdám.“
Jeho protějšek mlčel.
„Podívej, Randalle, udělal jsem, co se dalo, abych ti pomohl. Promluvil jsem si se zdejšími obyvateli, prozkoumal jsem obě úmrtí, a u třetího mrtvého jsem se dokonce vyskytl osobně. Abych ti vyhověl, snažil jsem se odvrhnout předsudky. Věnoval jsem tomu desetkrát víc času, než jsme se původně dohodli. Ale dostal jsem se do slepé uličky.“
„A co Blakeneyovi?“
„Jak víš, Krenshaw na ně už zaměřil pozornost. Já prostě nenacházím žádné vodítko. Nenašel jsem sebemenší důkaz, ať přímý nebo nepřímý, který by ospravedlnil další pátrání. Přiznávám to nerad, ale nadešel čas, kdy to musíme nechat na strážcích zákona, tedy včetně tebe. A musím dodat, že s projektem, kvůli kterému jsem sem přijel, mi začíná téct do bot. K tomu mám dojem, že ředitel Hartshorn už větří moje tajné odjezdy a příjezdy. Nepřál bych ti vidět, jak se na mě díval, když jsem včera přišel na večeři. Nechtěl bych se dočkat toho, že mě z Cloudwateru vyhodí.“ Na chvíli se odmlčel, než pokračoval. „Mrzí mě to. Vím, jak moc ti na tom záleží, a rád bych pro tebe měl příznivější zprávu. Jenže celé to nevede nikam a já už si nemůžu dovolit ztrácet další vzácný čas.“
Trvalo chvíli, než přišla Jessupova odpověď. „Já to chápu. A vážím si toho, co jsi udělal, opravdu. Snažil ses mi ze všech sil pomoct, což je víc, než v co jsem doufal, když jsem se po tak dlouhém čase, co jsme se neviděli, najednou objevil u tvých dveří.“
„To nestojí za řeč.“
Další pomlka. „Jeremy... než to pustíš z hlavy a začneš se věnovat svému bádání, mohl bys pro mě udělat ještě poslední věc?“
„Jakou?“ zeptal se Logan opatrně.
„Zajel bys se mnou zítra dopoledne promluvit si se Saulem Wodenem?“
„Se Saulem Wodenem?“ opakoval Logan. To jméno mu něco říkalo - a pak si vzpomněl, kde je slyšel. Na poradě v centrále lesní správy od Krenshawa. Tohle tady nemá na svědomí zvíře a zcela jistě to nespáchala žádná příšera. Mám naopak docela jasno, kdo to udělal.
„Stačil jsem si o tom člověku něco zjistit,“ pokračoval Jessup. „Ukazuje se, že tenhle Woden před pětadvaceti lety brutálně zabil dva lidi - ne přímo tady, ale v Catskillské pahorkatině -, jenže ho osvobodili pro nepříčetnost a poslali do psychiatrické léčebny poblíž
Schoharie. Před dvěma lety se dostal ven na podmínku. Teď bydlí za Big Moose, což je městečko asi sedmdesát kilometrů od tebe, na hranici rezervace Raven Lake.“
„K čemu to bude dobré, když si s ním promluvím?“ zeptal se Logan, ale už když tu otázku kladl, věděl, jakou dostane odpověď.
„Prostě bych... chtěl bych vědět, co si o tom člověku myslíš. Mohl by to být vrah, kterého hledáme? Mám přijmout Krenshawovu teorii o tom, kdo spáchal ty vraždy? Chci mít prostě jistotu, že můžu už natrvalo zavrhnout myšlenky, které ve mně hlodají.“
Logan si vzdychl. Už toho udělal tolik, že tahle poslední věc ho nezabije. „Tak dobře. Ale zapiš si za uši, že tím končím. Mám domluvené rande se středověkem.“
„Počítám s tím.“
„Počkáš na mě zase u hlavního vjezdu? A co kdybychom vyjeli hodně brzo, třeba už před snídaní? Nerad bych, aby mě Hartshorn viděl, jak s tebou odjíždím.“
„Přijedu v půl sedmé.“
„Fajn. A Randalle? Ten Woden je už sice možná vyléčený, ale přesto - vezmeš si s sebou služební zbraň, že?“
„Tu nosím pořád. Takže zítra ráno.“ S těmi slovy hovor ukončil.
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„Co přesně jsi tedy zjistil o tom Saulu Wodenovi?“ zeptal se konečně Logan. Už byli na cestě hodinu, ale moc toho nenamluvili. Jessup vypadal nesvůj a Logan ho chápal. I on cítil, jak se ho zmocňuje vzrušení, jako by jeli za něčím, co by raději měli nechat na pokoji, a párkrát už zalitoval, že se k návštěvě u Wodena nechal přemluvit.
„Včera večer jsem si znovu pročetl spis,“ odpověděl lesník. „Je tamhle mezi sedadly, jestli se do něj chceš podívat.“
„Radši bych si to poslechl v tvém podání.“
„Woden pochází ze zapadlého kouta Catskillské pahorkatiny.
Tvrdit, že nikdy nesplynul s kolektivem, je slabé slovo. Rodiče ho týrali, obzvlášť otec, který rodinu opustil, když bylo Wodenovi sedm. Dítě vyrůstalo s emočními problémy, které jeho okolí považovalo za poruchu učení. Matka ho kvůli tomu nesnášela, a když se kluk dostal do puberty, ztratila trpělivost, aby se starala o jeho další vzdělávání, a v podstatě ho vyhodila z domu. Většinu času pak strávil v lese, kde se jeho stav zhoršil. Nakonec ve dvaceti sekerou zabil dva lidi, prakticky je rozsekal na kusy. Jedním z nich byl turista, jenž se náhodou přichomýtl k chatrči, kterou si Woden pro sebe postavil. Stalo se to za úplňku. Druhou obětí byla sedmnáctiletá holka, která pracovala ve vedlejší vesnici v automatické prádelně a na kole se vracela domů. To se stalo o čtyři dny později, večer, kdy měsíc ubýval. Když Wodena dopadli, nebránil se zatčení, ale blouznil, že ho někdo pronásleduje, že mu za nocí jakési hlasy cosi našeptávají a že ti dva, které zabil, byli ,temní svati“ a přišli mu ukrást duši.“
„Klamné představy o pronásledování,“ poznamenal Logan. „Sluchové halucinace. To vypadá na paranoidní schizofrenii.“
„Státní orgány dospěly ke stejnému závěru. Byl osvobozený pro nepříčetnost a předali ho do péče psychiatrického zařízení v jižní části státu. Jak už jsem se zmínil, asi před rokem ho propustili na podmínku. Celou tu dobu, co je na svobodě, ho pozorně sledovali a došli k rozhodnutí, že pobyt v léčebně splnil účel. Woden se pak krátce nato před půl rokem odstěhoval do rezervace.“
A my do ní právě taky vjíždíme, uvědomil si Logan. Od Tupper Lake to vzali k jihozápadu a nakonec odbočili do lesa, jaký Logan nikdy předtím neviděl. Kmeny stromů byly znatelně silnější a po- kroucené, zohýbané a sehnuté, jako by trpěly artrózou; zbylé listí, které se udrželo na větvích, bylo téměř černé. Rostly tu hlavně listnáče, mezi nimiž se jen tu a tam daly zahlédnout vysoké majestátní borovice, jež bohatě provoňovaly lesy kolem Cloudwateru. Místy zahlédl mezi větvemi bažinu nebo jezero; byly stojaté a působily stejně neradostně a temně jako sražené stromy, jež je obklopovaly.
Nevšiml si žádné známky obydlení a potkali jen jedno protijedoucí vozidlo, malou rozhrkanou nákladní fordku, veterána z roku 1950. Silnice byla v ještě horším stavu než ta, která ho zavedla do Pike Hollow, a Jessupův náklaďák po ní hrčel a nadskakoval, jako by se měl každou chvíli rozsypat.
„Kde to přesně jsme?“ zajímal se Logan.
„V rezervaci Raven Lake.“
V kabině vozu se na dlouho rozhostilo opět ticho.
„Jak je možné, že jsi nevěděl, že se sem ten člověk přistěhoval?“ promluvil konečně Logan. „Očekával bych, že něco takového se tady stane předmětem prvořadého zájmu.“
„Odbýval si trest daleko odsud na jih a tam žil i po podmíněném propuštění. Když mu podmínka vypršela, tiše proklouzl na sever. Jako by se chtěl dostat co nejdál od lidí a civilizace. Jenže jako propuštěnec, který si odpykal trest za hrdelní zločin, musel nahlásit svou adresu u komise pro podmíněně propuštěné. Krenshawovi museli dát echo jeho kamarádíčci z jihu. Policie tedy o Wodenovi věděla, ale my ne. Nezapomínej, že nás z lesní správy zase tolik není - na celý stát jen asi stovka. Nemůžeme vědět o všem a vyskytovat se všude.“
„Když už jsme na to narazili, jak pokračuje pátrání?“
Jessup udělal kyselý obličej. „Bída. Povolali jsme strážce parku ze čtyř dalších zón. A nenašli jsme nic - ani vlky, ani medvědy, ani žádnou stopu. Za den dva pátrání odvoláme, jinak máme možná na krku vzpouru.“
„Předpokládám, že Krenshaw už s Wodenem mluvil.“
„Několikrát. Nejspíš to nedopadlo nijak slavně. Krenshaw ho pořád považuje za hlavního podezřelého. Jen teď vyčkává a doufá, že se Woden zase o něco pokusí.“
Před sebou v dálce zahlédli policejní vůz napůl skrytý v houštině větví. „Už musíme být docela blízko,“ poznamenal Jessup. „Skrč se na podlahu.“
„Proč?“
„Krenshaw nechal místo, kde Woden žije, obklíčit. Ale jen zpovzdálí, protože nejspíš tuší, že jinak by ho rozčílil. Nechci, aby se Krenshaw dozvěděl, že jsem tě sem přivezl.“
Logan poslechl. Cítil, jak náklaďák zpomaluje, až se nakonec zastavil.
„Zdravím vás,“ slyšel promluvit Jessupa.
„Dobrý den, poručíku,“ zazněla zvenku zdola odpověď.
„Jak daleko odtud bydlí?“
„Čtyři sta metrů. Hned za zatáčkou.“
„Kapitánka má pár otázek, které mi předala, abych je Wodenovi položil. Nebojte se, není to nic, co by ho mělo poplašit. Zabere to jen několik minut. Zůstanete tu na hlídce? Dám vám vědět, kdybych vás potřeboval.“
„Dobrá.“
„Díky.“ Po těch slovech se náklaďák dal znovu do pohybu. Logan přikrčený u podlahy cítil natřásání auta ještě důrazněji než předtím. Poznal, že vjeli do zatáčky, nadskočili v obzvlášť hlubokém výmolu a pak zastavili.
„Jsme na místě,“ ozval se Jessup. „Můžeš vystoupit.“
Logan se narovnal, potom otevřel dveře a seskočil ven. Zpočátku neviděl nic než učiněnou změť stromů, křoví a houští kapradin, jež obklopovala auto. Teprve pak na pozadí vše pohlcujících hnědých a černých odstínů rozpoznal přikrčenou chajdu zřejmě stlučenou ručně z dříví, které se válelo všude okolo, podobně jako si hlodavec natahá do vykotlaného pařezu mech a trávu, aby si udělal hnízdo. Jedna nízká stěna z hnijících nenatřených fošen sloužila jako čelní stěna a současně i podpěra, aby se nepropadly nalámané větve, jež tvořily strop. Logan sklouzl pohledem po „silnici“ za náklaďákem - tady z ní zbyla už jen cesta zarostlá trávou -, jež klikatě mizela v šeru.
Jessup na Logana kývl - mělo to znamenat pobídku k opatrnosti i povzbuzení -, rukou se ujistil, že má zbraň u sebe, a pak vykročil. Logan šel za ním.
U dveří zasazených do zárubně nakřivo a s koženými řemeny místo pantů zvedl Jessup ruku, aby zaťukal. Logan ho ale zarazil, sám přikročil ke vchodu a jedinkrát na dveře klepl.
„Pane Wodene?“ zavolal. „Hledám Saula Wodena.“
Zevnitř se nic neozývalo.
„Jmenuji se Logan. Jeremy Logan. Nejsem od policie a potřeboval bych s vámi pět minut mluvit.“
Pořád nic.
„Abyste pochopil, Saule, potřebuju pomoc - a podle mě byste mi mohl pomoct právě vy. Pustíte mě na chvíli dovnitř? Prosím vás o to.
Jeho slova zůstala okamžik bez odpovědi. Potom se z domu ozvalo zaharašení a dveře se na škvíru pootevřely. Ze tmy vyhlédly dvě oči jako žhnoucí uhlíky.
„Jsem Jeremy,“ opakoval Logan. „Můžu na okamžik dál? Slibuji, že se dlouho nezdržím.“
Muž zaváhal. Pak otevřel dveře víc. Logan vstoupil s uctivou úklonou. Po něm vešel i Jessup.
Saul Woden byl nízkého vzrůstu, ale sporý. Měl zcuchaný vous a vlasy mu splývaly na ramena. Nejvýraznější na něm byly oči, blýskavé a ustrašené. Rozšířily se úlekem, když sledovaly, že dovnitř vešel hlídač parku. Staré a obnošené oblečení měl roztrhané téměř na hadry, ale poměrně čisté. Totéž se dalo říct i o jeho příbytku. Když si jeho oči zvykly na přítmí, Logan viděl, že hromada dříví nad hlavou je zpevněná propleteným proutím a levou i pravou stěnu tvoří další fošny. Ze stropu visela na dřevěném háčku petrolejka a strop této jediné prostory v chalupě se pozvolna svažoval k zadní stěně, kde se člověk musel sehnout, pokud tam chtěl vstoupit. Ležela tam rozervaná matrace bez přikrývky. Ve vzduchu se vznášel nepříjemný zápach. U jedné stěny stálo množství konzerv vysklá- daných skoro až do stropu. Dva uříznuté pařezy, jeden vyšší než druhý, bylo to jediné, co se tu mohlo vydávat za nábytek. Jessup to viděl správně: Woden se úmyslně snažil vzdálit od všeho, co zavánělo civilizací.
Po zemi se válela spousta lahviček od klozapinu, některé prázdné, jiné ještě neotevřené.
„Co chcete?“ zeptal se Woden. „Já nic neudělal.“
„Vím,“ ujistil ho Logan mírně. „Mohli bychom se na chvíli posadit?“ Ukázal na pařezy.
„Já nic neudělal,“ opakoval Woden. „Ti policajti mi už lezou na nervy. Nic jsem neudělal!“
Během toho krátkého proslovu přešel jeho hlas do jekotu, oči měl široce otevřené, bělmo vyvalené. Logan si uvědomil, že nemá moc času, čhce-li se dobrat toho, proč sem přišli.
„Jsem badatel,“ prohlásil stejným konejšivým tónem. Posadil se na jeden hrubě uříznutý pařez. „Zkoumám dávné události. Nejsem tady proto, abych se vyptával na věci, o které se zajímá policie.“
Už si uvědomoval, že od Wodena se o nedávných případech úmrtí nic nedozví, ať je ten člověk měl na svědomí nebo ne. Mohl jen doufat, že se mu podaří nahlédnout do jeho psychiky, malým průhledem se podívat do jeho nej skrytějšího nitra.
Woden se teď obezřetně a podezíravě posadil na druhý pařez. Očima jednou nebo dvakrát nervózně střelil po Jessupovi, který zůstal stát nedaleko dveří, ve snaze nevzbudit v tom člověku strach měl ruce připažené a nedržel v nich nic jiného než svůj nezbytný zápisník.
„Saule,“ začal Logan, „vím, co jste udělal. Ale to už je dávno. Teď jste lepší člověk. Vyléčil jste se. Berete léky. Nejsem tady proto, abych vás soudil. Jsem tu jen proto, abych... abych pochopil. Abyste mi rozuměl, mám pro to určité nadání.“ Volil slova opatrně, protože věděl, že Woden trpí stihomamem. „Možná vám dokonce můžu pomoct. Potřebuju od vás jen jednu maličkost. Mohl bych vás uchopit za ruku?“
Woden sebou překvapeně trhl. Sevřel ruce v pěsti.
„Pomáhá mi to porozumět člověku, se kterým mluvím. Nebudu vám tím pádem muset klást žádné otázky a vy nebudete muset vůbec mluvit. Ani slovo. Chápu, že to může znít zvláštně, ale důvěřujte mi.“ Pak před sebe pomalu natáhl ruku s dlaní nataženou a pozvednutou.
Loganův mírný monotónní hlas a klidná gesta měly kýžený efekt. Woden sice stále vypadal znepokojeně, ale rozevřel pěsti. Pomalu, jako by se přibližoval k nějakému rozžhavenému předmětu, před sebe vztáhl jednu ruku. Logan si všiml, že ji měl sice čistou, ale spousta špíny se mu nahromadila za nehty.
Logan uchopil ruku jemně mezi svoje dlaně. „A teď vás, Saule, požádám ještě o jednu laskavost, už poslední. Potom půjdu a už vás nechám na pokoji. Chtěl bych, abyste se po svém vrátil ve vzpomínkách k těm nehezkým věcem, které jste provedl.“
Woden se zatvářil poplašeně a pokusil se ruku stáhnout. Logan mu v tom však zabránil, jemně, ale rozhodně. „Jenom si to na okamžik připomeňte. Co se stalo - a proč.“
Woden se na něj díval. A Logana náhle zaplavil příliv tak mocných emocí, že ho skoro srazily z pařezu, na kterém seděl. Zmocnil se ho strach: nikomu nemohl věřit, všichni kolem mu chtěli jen ško- dit, scházel mu odpočinek, dokonce ani spánek nepomáhal, a nepřestával slyšet hlasy, ty šeptající hlasy, které si ho jednou dobíraly, jindy ho varovaly a někdy mu přikazovaly. Psychická bezútěšnost, zoufalství z existence, jaké ještě nikdy nezažil, zasáhly Logana v samém nitru. Hlasy zesílily, zněly naléhavěji a on kdesi v dálce uviděl sekeru, uvědomoval si, jakou jistotu mu přináší, když cítí v ruce její tíhu - a náhle jednal, mimoděk, slyšel přerušované výkřiky a hlasy pak jásavě zaburácely, než utichly. Netrvalo však dlouho a znovu zaslechl jejich skandované mumlání - a opět ho obklopila temnota, do níž se ponořil...
Jen co se Logan vzpamatoval, přerušil citové spojení tím, že ucukl rukou. Bezděčně se podíval na Wodena. Muž na něm visel pohledem. V očích už neměl zděšení, vystřídal je zvláštní, skoro důvěrný výraz, jako by se spolu podělili o tajemství, jako by se v Loganovi usídlila část Wodenovy osobnosti a už ho neměla nikdy opustit.
Logan se nejistě zvedl. „Děkuji vám,“ vypravil ze sebe. „Už půjdeme.“
Doklopýtal ke dveřím, Jessup mu pomohl nastoupit do náklaďáku, a když míjeli policistu na hlídce, vyzval ho, aby se znovu skrčil k podlaze. Potom zabrzdil, zvedl Logana z podlahy a zapnul mu bezpečnostní pás.
Celou cestu do Cloudwateru si Jessup uvědomoval, že udělá nejlíp, když bude mlčet a umožní Loganovi, aby se v tichu vzpamatoval a uspořádal si myšlenky. Teprve před vjezdem do objektu zastavil na krajnici a beze slova se na přítele tázavě zadíval.
Logan mu pohled vrátil. „Povím ti, co jsem tam zažil,“ řekl. „Ale jenom jednou. Nechtěj po mně, abych se k tomu někdy vracel. Už tak bude obtížné na to zapomenout.“
Jessup přikývl na souhlas.
„Prožíval jsem drtivý strach. Vycítil jsem naprosto zvrácenou mysl.
Cítil jsem brutalitu - hroznou brutalitu. Ale připadala mi... dávná. V jeho mysli byla až moc živá, ale byla dávná.“
„Mohl Woden spáchat ty tři vraždy?“ zeptal se Jessup tiše.
„Nevím. Nemůžu to vyloučit. Jak už jsem řekl, nevycítil jsem nic čerstvého - že by zabíjel i dnes. Ale jeho minulost je naplněná takovým násilím, že si tím nemůžu být jistý. Možná se vyléčil, jak konstatuje úřední zpráva. Příslušná místa jsou zjevně přesvědčená, že znovu už vraždit nemůže, jinak by ho nepustili na podminku.. Já
si ale myslím, že je schopný vraždit... a že je nebezpečný.“
Jessup znovu pokýval hlavou. Pak vzdychl. „Děkuju ti, Jeremy - děkuju za všechno, ale za tohle obzvlášť. Kdybych býval věděl, jaké utrpení ti způsobím, nebyl bych tě o to žádal. Nakonec má Krenshaw možná pravdu. Přinejmenším já budu z jeho předpokladu vycházet při dalším vyšetřování. Mám tě odvézt dovnitř?“
„Ne, díky. Radši se projdu, pokud nemáš nic proti tomu.“
„Jistěže ne. Za pár dnů ti zavolám. Musíš k nám přijít ještě jednou na večeři - a slibuju, o služebních záležitostech tentokrát mluvit nebudeme.“
„Fajn.“ Logan vystoupil z vozu, díval se za ním, než zmizel z jeho zorného pole, a pak vykročil po cestě ke Cloudwateru.
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Logan šel pomalým krokem a snažil se krotit vzrušení i hrůzu, které pociťoval. Jako senzibil měl z minulosti hodně nepříjemných zkušeností - i když málokterá ho znepokojila tak jako ta dnešní -, a za chůze na sebe aplikoval duševní cvičení: s co největším klidem a rozvahou si ještě jednou prošel to, co zažil. Potom prožitek uzavřel do krabice, zaklapl víko a odsunul jej do co nejzapadlejšího koutku mysli, kde, jak doufal, zůstane a nebude mu kazit spánek.
Zahnul na pěšinu ke své chatě a podíval se na hodinky. S překvapením zjistil, že už je skoro tři čtvrtě na dvě. Cítil se naprosto vyčerpaný; dnes už se do práce nepustí. Minul odbočku k chatě Alberta Bierstadta, pak k Hartově chatě a za dalším záhybem už mířil ke své. V té chvíli překvapeně nakrčil čelo. Uviděl, že na schůdcích u chaty někdo sedí. Poznal Pace, technika, který pracoval s Laurou Fever- bridgeovou a s nímž se nedávno setkal.
Co tu u všech všudy chce? podivil se Logan. Ten člověk zřejmě nevěděl, že v Cloudwateru platí zákaz návštěv. Nic horšího ho nemohlo potkat. Toužil jen vejít, bez ohledu na nevhodnou hodinu si nalít panáka, lehnout si na pohovku a zavřít oči. Ale přemohl se a vynaložil trochu úsilí, aby se k chatě blížil křepkým krokem. Všiml si, že pod nerezovými jídelními poklopy na něj jako vždy čeká na tácu oběd.
„Vy jste přece Kevin Pace, že?“ prohodil, když se technik při jeho příchodu zvedl.
Pace přikývl.
„Čekáte dlouho?“
„Asi půl hodiny.“ Muž si rukou zajel do rozcuchaných vlasů neurčité myší barvy. „Omlouvám se, že ruším. Zapamatoval jsem si, jak jste říkal, že bydlíte v chatě Thomase Colea, a chodil jsem po areálu tak dlouho, až jsem ji našel.“ Zdálo se, že ho něco znepokojuje, očima těkal na všechny strany, i když na pěšině stáli jen oni dva a nikdo je neviděl. „Promiňte, ale mohl bych s vámi chvíli mluvit?“
„Jistě.“ Logan se snažil, aby nedal najevo rozpaky, odemkl, poky- nul návštěvníkovi, at vstoupí, a pak zvedl tác s obědem a vešel dovnitř taky.
„Posaďte se, kam je libo,“ vyzval Pace a odnesl tác do kuchyně. Když se vzápětí vrátil, našel muže sedět na rohové pohovce, a vybral si tedy křeslo naproti němu. Technik si olizoval rty a otíral si dlaně o džínsy. Nebylo zapotřebí nijak mimořádné empatie, aby bylo jasné, že ho něco trápí, nebo má možná dokonce strach.
„Snad abyste mi pověděl, co pro vás můžu udělat,“ vybídl ho Logan, naklonil se vpřed, propletl si prsty na rukou a položil je na kolena.
Ale technikovi, který sice vážil celou cestu z výzkumné stanice až sem a pak na Logana půl hodiny čekal na schodech, nebylo zjevně do řeči - nebo spíš nevěděl, jak začít. Odkašlal si, vrhl na Logana plachý pohled a zhluboka nabral dech.
„Tak jen do toho,“ povzbuzoval ho Logan. „Ať máte na srdci cokoli, můžete si být jistý, že už jsem slyšel i podivnější věci.“
Pace se znovu zhluboka nadechl. „Kolik vám toho doktorka Feverbridgeová prozradila o tom, čím se na stanici zabýváme?“
„Povídala, že zkoumáte vliv lunárního efektu na drobné savce.“
Pace pomalu přikývl. „Ano. Výzkum se proti očekávání protáhl - po smrti jejího otce začalo samozřejmě kdeco váznout. Každopádně já jsem se při své práci soustředil hlavně na druh Peromyscus mani- culatus a Blarina brevicauda?
„Prosím?“
„Aha, odpusťte.“ A Logan si všiml, že se Pace poprvé od svého příchodu usmál. „To je křeček dlouhoocasý a rejsek krátkoocasý. Nejvíc jsem se zajímal o rejska vzhledem k morfologickým proměnám, kterými prochází ve stavu strnulosti - jeho zuby, lebka, a dokonce i vnitřní orgány se výrazně zmenšují. Mimo jiné jsem měl za úkol zjistit, jestli lze tyto změny vyvolat i jinak než počasím.“
„Pokračujte,“ vyzval ho Logan.
„Jak si asi dovedete představit, jelikož zkoumám hlodavce - i když přísně vzato, rejsek mezi hlodavce nepatří - za různých fází měsíce, moje práce zahrnuje pozorování v laboratoři i v terénu a stejně tak v noci jako za dne.“
Logan přikývl. Zdálo se mu, jako by Pace chodil kolem horké kaše a nenacházel odvahu začít mluvit k věci.
„Noční pozorování provádím většinou v kotci, takové malé ohrádce, kterou jsme zřídili vzadu za hlavní laboratoří. No a já jsem... začal jsem slyšet zvuky.“
„Jaké zvuky?“
„V noci se ozývaly zvláštní zvuky. Mumlání, šepot, tu a tam tlumený úder. V tak hlubokém lese se necítím úplně nejlíp - na rozdíl od Marka Artowského, který si tam připadal jako ryba ve vodě —, a zpočátku jsem to připisoval své podrážděné představivosti. Jenže pak jsem uviděl světla.“
„Kde?“
„Těžko to určit, prostě mezi stromy. A připadalo mi, že se linou od té staré stodoly.“
„Od stodoly v hasičské stanici?“
Pace přisvědčil. „Nikdy jsme ji nepoužívali. Stojí moc daleko v lese, jižně za laboratoří.“
„Kdy jste si toho všiml poprvé?“
Technik se na chvíli zamyslel. „Nejsem si úplně jistý. Myslím, že to bylo někdy v době, kdy našli mrtvolu toho druhého turisty. Ale mohlo to být i dřív.“ Zaváhal. „Snažil jsem se to pustit z hlavy a svést to na přebujelou fantazii, jakou vyvolává tak odlehlé místo. A možná je to opravdu tak. Jenže po tom, co potkalo Marka... prostě jsem o tom musel někomu povědět. Už jsem si to nemohl nechávat jen pro sebe.“
„Proč jste se o tom nezmínil policii?“ zeptal se Logan. Ta otázka se nabízela: policie je přece po nálezu mrtvoly Artowského přijela vyslechnout.
„Chtěl jsem, věřte mi. Jenže vyprávět jim něco tak pochybného? Podle mě by si pomysleli, že jsem se zbláznil. A pokud ne, pak by šmejdili po laboratoři, narušovali naši práci ještě víc, než ji narušili už tak a... a vyptávali by se.“ To pomyšlení Pace znovu rozrušilo. „Tomu se chci rozhodně vyhnout. Nechci se do toho ještě víc zaplést.“
Náhle se podíval přímo na Logana. „Potom jste se ale v laboratoři objevil vy. Z vědeckého zájmu, jak jste tvrdil, a vyjádřit nám soustrast.
Tyhle důvody jste uvedl. Já ale vím, kdo jste. Viděl jsem vás mluvit v dokumentárním pořadu o Bigfootovi. Domyslil jsem si pravý důvod, proč jste do laboratoře přijel, a když jsem o tom uvažoval dál, připadl jste mi jako ideální člověk, kterému bych se mohl svěřit.“
Logan to nechal bez poznámky. Nic jiného si nezasloužím, pomyslel si trpce.
Pace sklopil oči na své ruce. „Je to prostě tím, že vím, že dál na západě se v divočině dějí hrozné věci. A když jsem pak ještě začal slyšet zvuky a vidět ta divná světla... a protože něco málo o vaší činnosti vím... no tak mě napadlo, že mě vyslechnete s větším pochopením než policajti nebo někdo z lesní správy. Tak je to.“
Logan delší chvíli mlčel. Pak přikývl. „Dobrá.“
„Co tedy uděláte?“ zeptal se Pace.
„Co udělám? Ze všeho nejdřív se pořádně prospím.“ S těmi slovy Logan vstal. „Díky, že jste se zastavil. Chápu, že to pro vás nebylo lehké zbavit se takového břemene. Ale věřím, že teď, když jste to udělal, je vám líp.“ Usmál se a natáhl k návštěvníkovi ruku.
Pace párkrát nechápavě zamrkal. Potom se najednou neohrabaně zvedl a stiskl podávanou ruku.
„Díky.“Náhle se mu vrátil znepokojený výraz, protože ho napadlo něco dalšího. „Nepovíte policii, co jsem vám vykládal?“
„Vy jste mi něco vykládal? Já s vámi nikdy nemluvil.“
Pace s úlevou přikývl a Logan ho doprovodil ke dveřím.
„Jeďte opatrně. A hodně štěstí při vašem výzkumu.“
Pace opět zamrkal a přikývl. Pak se otočil a pospíchal po pěšině k parkovišti.
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Celý další den i ten následující Logan horlivě pracoval na monografii. Ale i když se snažil sebevíc, moc nepokročil. Ztrácel hodiny ověřováním pramenů, které do té doby považoval za spolehlivé, zr ovu pročítal, co zatím napsal a co už jednou přečetl a měl za hotové. Hodně času také strávil zíráním z okna na stromy venku a úvahami, jak si asi vedou jiní hosté v sousedních chatách: konceptuální umělkyně Diane Kearnsová, která tu propracovávala chystané projekty číslo 74 a 75, Rudolph Zeiss, který sem přijel zkomponovat jednovětý koncert pro klavír a smyčcový orchestr.
Postupně si uvědomoval důvod, proč se nedokáže soustředit: mohl za to Kevin Pace a jeho vyprávění o světlech a zvláštních zvucích, kterých si všiml v lese za hasičskou stanicí. Třebaže si Logan nepřestával opakovat, že vyšetřováním vražd se už dál nebude zabývat -



a sdělil to i Jessupovi a i když tomu chtěl věřit, uvědomoval si, že vyšetřování mu vzalo už tolik času a myšlenkové kapacity, že nebude mít klid, dokud se nepodívá na kloub i tomuhle. Patrně to nic neznamenalo, téměř zcela jistě to nic neznamenalo, ale zvláštní souhru náhod - nevysvětlitelné jevy se odehrávají v blízkosti laboratoře, kde pracovala poslední oběť, a ta leží nedaleko hory Desolation - nemohl prostě jen přejít, to mu jeho šestý smysl napovídal jasně.
A tak toho druhého dne po večeři nasedl do džípu z půjčovny a po silnici číslo 3 odjel z Cloudwateru na západ směrem k Pike Hollow. Vyhlídka na jízdu hlubokými lesy za tmy ho nelákala, jenže Pace tvrdil, že zvuky slyšel jenom v noci. Navíc už tehdy poprvé měl chabý důvod k návštěvě stanice a nedokázal si představit, jak by za dne zdůvodnil, že je tam znovu a čmuchá kolem. Netížilo ho svědomí, že se má dopustit neoprávněného vniknutí na soukromý pozemek - Feverbridgeovi si stanici určitě pronajali od státu. Jen se tam rozhlédne, přesvědčí se, že je všechno v pořádku, a zase zmizí. A pak snad už konečně bude moci pokračovat v práci.
Už za světla byly lesy temné a svíraly se kolem něj; v noci se mu zdálo, že se zavrtává do hustého stromoví, které nemělo konce. Tma, jež ho obklopovala, ho znervózňovala tím, jak byla naprostá. V protisměru k východu nepotkal jediné auto; připadalo mu, jako by se ocitl na planetě osázené jen samými stromy. Za jízdy se snažil nemyslet na Saula Wodena a děsivou brutalitu, jež jím zmítala a vyzařovala z něj. Místo toho se snažil usměrnit myšlenky k Paceovi. Dělal, co mohl, aby si namluvil, že tomu mladíkovi naletěl, že plýtvá časem na jeho přebujelou fantazii zjitřenou nekonečnými lesy a nedávnými vraždami. Jenže myšlenky se mu pořád stáčely k otázce, která při setkání s Pacem nepadla a které mohl přinejmenším částečně přičíst tohle noční dobrodružství: Proč jste neohlásil to, co jste slyšel, Lauře Feverbridgeové?
Dojel ke křižovatce se silnicí 3A, minul odbočku k Pike Hollow i k pozemku Blakeneyových a pak krokem pokračoval po rozvětvujících se lesních pěšinách, na něž sjel ze silnice a které ho vedly stále hlouběji do lesů. Ulevilo se mu, že tentokrát nezabloudil, protože si cestu pamatoval ještě z minula, a brzy nato už za prořídlými kmeny stromů spatřil slabá světla. Okamžitě zhasl reflektory, zastavil a vypnul motor. Chvíli seděl a poslouchal, jak motor s klepáním vychládá. Pak z vedlejšího sedadla vzal příruční gépéesku a svítilnu na lithiové články, otevřel dveře, vyklouzl z vozu a co nej- tišeji za sebou dveře zaklapl.
Pár okamžiků postál ve tmě a vdechoval noční vzduch. Na obloze nad hustými větvemi se za tmavými nakypřenými mraky zpola schovával měsíc. Slyšel, jak zahřmělo. Nejasně cítil, že tady něco není v pořádku, jako by
by cosi narušovalo přirozený řád. Ale ten dojem měl všude ve zdejší končině, hned za Pike Hollow, nedaleko rezervace Five Ponds i v blízkosti sídla Blakeneyových.
Jeho svítilna měla osm tisíc kandel a vydávala opravdu prudkou záři. Přenastavil ji na nejnižší hodnotu, namířil k zemi a rozsvítil jen na krátkou chvíli, aby si ujasnil, kde se nachází, a udělal si představu o pěšině, která se táhla před ním. Podíval se na hodinky: půl jedenácté. Nato se zhluboka nadechl a vykročil. V dálce před sebou slyšel štěkat a kňučet psy. Noční vánek mu foukal do obličeje, psy tedy nemohla zneklidnit jeho přítomnost. Doufal, že nejsou odvázaní. Pokud by byli, mohla by jeho noční eskapáda skončit předčasně.
Postupoval pomalu vpřed, svítilnu používal střídmě, jen aby se orientoval, a slabá záře z laboratoře byla stále zřetelnější. Pak vyšel na mýtinu. Polozřícená hasičská věž vypadala jako zmrzačený černý prst namířený k obloze. V hlavní budově laboratoře se nesvítilo, vzadu za ní tiše brumlal generátor. Teď viděl, že světla, za nimiž šel, se linou z budovy u vzdálené strany parkoviště. Zřejmě tam byly ubikace. Zadíval se k nim a za zataženými záclonami uviděl pohybující se postavu.
Na chvíli se zastavil a přemýšlel, kudy se má dát dál. Pak začal opisovat půlkruh po okraji mýtiny a držel se přitom v blízkosti stromů, daleko od ubikace. Minul hasičskou věž a laboratoř, prošel kolem několika menších stavení, v nichž byla tma, z větší části měla zavřené okenice a byla v dezolátním stavu. Měsíc, který teď už úplně zmizel za mraky, vrhal jen slabé světlo, a jak Logan postupoval trávou a mlázím, jež mu sahalo ke kolenům, musel častěji používat svítilnu.
Trvalo mu pět minut, než se dostal na protější stranu mýtiny. Odtud zahlédl jakousi konstrukci, nejspíš to, co mu Pace popsal jako kotec, potom sklad materiálu a výrazně se mu ulevilo při pohledu na plot z drátěného pletiva, za nímž byli zavření oba psi. Viděl jejich tmavé obrysy, jak s kňučením pobíhají sem a tam. Jeho si vůbec nevšímali, zřejmě je zneklidňovalo něco v opačném směru.
Znovu se zastavil, aby se pořádně rozhlédl kolem sebe. Pace tvrdil, že světla se linou ze staré stodoly dál v lese na jih od laboratoře. Obezřetně se vydal kolem jižního okraje lesa, a když měsíc nakrátko vyšel zpoza mraků, zastavil se. Teď viděl náznak pěšiny, která vedla z mýtiny na jih do lesa. Ubikaci už zakrývaly přístavky, takže si troufl znovu použít svítilnu a vydal se po klikaté cestě mezi stromy. Kromě šumění větru v korunách, vzdáleného hukotu generátoru a neklidného poštěkávání psů nebylo nic slyšet.
... Ale tamhle daleko mezi stromy, neblikalo tam nezřetelné světlo? Nedoléhal odtamtud tlumený šum hlasů, nejprve jednoho a po něm jiného?
Šel po úzké pěšině, teď když už měl mýtinu za zády a vnořil se mezi hustě rostoucí stromy, dál pravidelně rozsvěcel baterku. A znovu to zaslechl: tichý hlas a hned nato druhý.
Nenadále se obrátil vítr a psi přestali kňučet a spustili hotový bengál: ucítili ho. Ksakru. Přidal do kroku a doufal, že se dostane z jejich dosahu, ale hlasité štěkání trvalo několik minut, než pomalu zaniklo v dálce. V nastalém tichu se zastavil. Teď neslyšel nic, žádné hlasy, jen tlumené noční zvuky lesa. Zaslechl je vůbec, nebo existovaly jenom v jeho - a Paceově - představivosti?
Před sebou viděl jen neproniknutelnou tmu, ani náznak světla, a Logan si teď svítil nepřetržitě, aby sledoval, kam ho vede úzká klikatá pěšina. Po další chvíli se před ním mezi stromy vynořila jakási stavba: podlouhlá nízká zchátralá konstrukce s kovovou střechou a asi šesti okny zakrytými něčím, co vypadalo jako těžká ztrouchnivělá pytlovina. Budova stála uprostřed nevelké mýtiny. Nedokázal uhodnout, k jakému účelu mohla původně sloužit - možná jako ubikace nebo jídelna - ani proč ji postavili takhle daleko v lese. Pochopil jen, že je v ní zhasnuto a vypadá neudržovaně.
Pomalu po ní z jednoho konce na druhý přejel kuželem světla. Odtud se tedy nesly zvuky a světla, kterých si údajně všiml Pace? Nejspíš ano: tady, u jediných dveří stavby úzká cesta končila.
Logan se na chvíli zastavil, ale slyšel jen vzdálené kňučení psů. Přikročil ke dveřím a vzal za starobylou kliku.
Pyly odemknuté. Palcem stlačil západku, pomalu dveře otevřel a vešel dovnitř. Zavřel za sebou a pak objel vnitřek paprskem svítilny.
To, co spatřil, ho překvapilo. Čekal nepořádek a trosky, staré stoly a lavice a výkaly hlodavců, ale stará barabizna skrývala malou laboratoř. Vypadalo to, že byla zřízená narychlo, nicméně působila modernějším dojmem než ta, ve které pracovali Laura Feverbridgeová a Pace. Světlo baterky sklouzlo po sterilizátoru, odstředivce, dvou typech složených mikroskopů, hmotnostním spekrometru, ultrafialovém transiluminátoru, přístroji, který mu připomínal sekvencer
DNA na kapilární gelovou elektroforézu, a spoustě dalšího zařízení, jež Logan neznal. Na vzdáleném konci místnosti vedly dveře do další prostory, kde rozeznal úzké lůžko. Stejně jako v hlavní laboratoři i zde stály na dřevěných policích klece na menší živočichy, myši, můry, housenky a mloky. Na pojízdném stojanu byla upevněná velká lampa ve tvaru válce zacloněná mřížkou, která se používá ve fotografických a filmových ateliérech, a Logan se všiml i dalších optických přístrojů. Přesto mu ale připadalo, že zařízení této laboratoře má oproti hlavnímu pracovišti více lékařský ráz.
V té chvíli Logan strnul. Paprsek světla přestal přejíždět kolem a utkvěl na dvou postavách, které stály beze slova a nehybně v rohu. Jednou z nich byla Laura Feverbridgeová. V ruce držela kulovnici a mířila na Logana. Vedle ní stál starší člověk vysoké a vychrtlé postavy, s bohatým prošedivělým plnovousem a hřívou bílých vlasů - Logan v něm poznal muže z fotografie na laboratorním stole.
Chase Feverbridge. Lauřin otec, který před šesti měsíci zahynul při výletu do divočiny.
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Všichni tři stáli chvíli jako přikovaní. Potom Laura Feverbridgeová pomalu sklonila pušku.
„Co kdybyste nám přestal svítit do očí, doktore Logane?“ ozvala se.
Logan odvrátil paprsek baterky. Zvenku se ozvalo nové vzdálené zahřmění.
Teď už to Logan chápal: ty dva varovali psi, když se náhle roz- štěkali, a zhasli světlo, aby je nikdo nenašel. To však bylo první a poslední, co chápal. Nic jiného tu nedávalo smysl.
Starší muž pozoroval Logana v nepřímém světle baterky s výrazem, v němž se mísila zmatenost, překvapení a ještě něco dalšího. „Ty toho člověka znáš, Lauro?“ obrátil se k dceři. Hlas měl hluboký a zvučný, poznamenaný lehkým anglickým přízvukem.
„Je to Jeremy Logan. Před pár dny se ukázal v laboratoři.“
„Každopádně teď už můžeš rozsvítit,“ pokračoval muž. „Nemá smysl povídat si potmě.“
Vrhla na něj tázavý pohled. „Ale, tati...“
„A proč ne? Kdyby s sebou přivedl policii, už by tady byla.“
Laura Feverbridgeová po krátkém zaváhání natáhla ruku a cvakla vypínačem. Světla na stropě zaplála a zalila laboratoř jasnou září.
Laura se na Logana unaveně usmála. „Kevin mi po vašem odjezdu vyprávěl o zvláštním zaměření vaší práce. Napadlo mě, že se možná ještě setkáme. Nečekala jsem ale, že to bude tady.“
Logan kývl k pušce. „K čemu máte tohle?“
„Děláte si legraci? Po tom, co se stalo Markovi?“
„To máte pravdu. Ale tohle je váš otec, že je to tak?“ Logan se obrátil k muži. „Jste přece Chase Feverbridge?“
Starší muž nějakou chvíli mlčel. Potom zvolna přikývl. Měl pronikavě modré oči, kterýma jako by Logana provrtával. „Pokud proti tomu nic nemáte,“ promluvil, „tak se posadím.“ S těmi slovy zamířil k nejbližšímu laboratornímu stolu a usedl na stoličku.
Laura chvíli váhala, ale potom zřejmě dospěla k rozhodnutí. „Asi bude nejlepší, když vám to všechno vysvětlím,“ prohlásila. „Vypadá to, že jinou možnost stejně nemám. Buď to... nebo vás zastřelit.“
„V tom případě bych se přikláněl k první alternativě.“
Muž to ocenil slabým úsměvem. „Lauro,“ pravil potom, „neměl bych za daných okolností raději sám...“
„Ne, tati. Nech to na mně.“ Zhluboka se nadechla, až se celá zachvěla. Potom na Logana kývla hlavní pušky, aby ji následoval ven z budovy.
Vyšli do studeného nočního vzduchu. Laura za sebou tiše zavřela dveře a Logan zhasl svítilnu. Vedla ho pár kroků k okraji nevelké mýtiny. Z hlavní stanice sem nedoléhaly žádné zvuky a Logan skrz stromy neviděl ani záblesk světla.
Ve vzdáleném kňučení a skučení psů se znenadání ozval jiný tón. „Co je to s nimi?“
„Myslíte Toshiho a Mischu? Zavírám je na noc do toho výběhu, protože pokud se tady potuluje vzteklý medvěd nebo vlk, nechci, aby se s ním střetli. Pravda je, že si počínají podivně, jako by se někde poblíž v lese nacházelo nějaké neznámé zvíře. Jedině tak si vysvět- luju, že po setmění začnou takhle vyvádět.“
Stála ve světle měsíce zahaleného v mracích, na prsa si tiskla pušku a přemýšlela, jak začít. Pak zvedla zrak k Loganovi a zatvářila se odhodlaně, skoro vzdorně. „Podívejte se, už jsem vám vysvětlila, proč jsme zřídili laboratoř právě tady. Nejenže je to ideální místo pro náš výzkum, ale mému otci umožnilo také uniknout před soustavnou kritikou jeho práce. To všechno je pravda. Ale nestačilo to. Kritika nás dostihla i tady, na internetu, e-mailem. Otec je hrdý člověk, ale zároveň má starosti a je zranitelný. Přes všechny úspěchy je citově labilní. Po našem příjezdu sem jeho rozrušení narůstalo. Postupně ho deptalo, to je asi lepší charakteristika. Věřím, že to dokážete pochopit, doktore Logane, protože jste to musel prožít také - jedna věc je, když vaši teorii odmítnou, ale něco jiného je, když vámi lidé, které považujete za kolegy, začnou opovrhovat a v podstatě vás zatratí. Potom publikoval ty dva poslední články, ale udělal to ukvapeně, odeslal je bez mého vědomí. Obsahovaly slibné premisy, ale scházely jim vědecké podklady a náležitá východiska. Podle mě chtěl svým odpůrcům dát za vyučenou, snažil se dokázat, že má pravdu. Mělo to ale zcela opačný výsledek, než zamýšlel - sklidil ještě jedovatější posměch akademické obce než dosud. A právě tehdy... se pokusil o sebevraždu.“
„Cože?“ vykřikl Logan. „Tady?“
Přikývla. „Vešla jsem do ubikace zrovna ve chvíli, kdy se pokoušel oběsit. Přijít o pět minut později, už by bylo po všem. Když jsem přeřezávala provaz, ujišťoval mě, ať se nenamáhám, že najde jiný způsob, jak si vzít život.“
Hryzla si spodní ret. „Nevěděla jsem, co mám dělat dál. Byl to můj nápad odjet sem do téhle pustiny, jenže byl k ničemu. Byla jsem bezmocná. Jednou jsem si vyšla na procházku, chodila jsem po pěšinách, které si oblíbil Mark. Potřebovala jsem se odpoutat od práce v laboratoři, všechno si rozvážit, snažit se přijít na to, co dál. A pak se to stalo. Asi tři kilometry od laboratoře jsem našla mrtvolu, lidskou mrtvolu. Ležela na dně Madderovy rokle v místě, kam se řítí vodopád. Ten mrtvý mohl být asi tak šedesátiletý, možná sedmdesátiletý muž... nedokázala jsem to odhadnout, protože byl celý potlučený a zakrvácený. Muselo se to stát chvíli předtím. Bylo to strašné.“ Při té vzpomínce se otřásla. „Zřetelně z toho vyplývalo jen to, že se musel zřítit ze skály. Kolem něj leželo popadané kamení a já viděla místo, kde pod ním povolil kus svahu. Byla jsem zděšená, už už jsem se chtěla obrátit a běžet zavolat policii, ale z nějakého důvodu jsem to neudělala. Něco mě totiž napadlo, ani nevím, jak jsem na to přišla. Najednou jsem si ale uvědomila, že jsem možná - možná! - našla řešení, které jsem potřebovala."
Znovu se z plných plic nadechla. „Poblíž mrtvého ležel batoh. Podívala jsem se do něj. Našla jsem tam všechno, co se dalo čekat - jídlo, vařič a potřeby nezbytné k jeho fungování, spacák... a taky deník. Rychle jsem ho prolistovala. Ukázalo se, že ten mrtvý byl jeden z těch tuláků, co se vypravili do pustiny, aby tam žili. Od lidské společnosti se odtrhl už před mnoha lety. Deník byl něco jako jeho zpověď, jakási sbírka jeho osobních názorů a výpadů proti civilizaci. Ten člověk neměl žádné blízké příbuzné, zcela jistě ne takové, na nichž mu záleželo nebo kterým záleželo na něm. Prostě se odpojil od světa, obrátil se zády ke všemu, co znal, a léta se toulal severoamerickou divočinou tam, kam ho zrovna nohy nesly, a přenocoval, kde se mu zrovna zachtělo.“
Zmlkla. Ticho trvalo tak dlouho, až Logana napadlo, že by mohl její vyprávění postrčit vpřed.
„Prostě člověk, kterého nikdo nebude postrádat,“ prohodil. Přikývla. „Byl vysoký zhruba jako můj otec, měl i podobnou po
stavu a byl přibližně stejně starý. Navíc... byl potlučený k nepoznání. Přišlo to jako dar shůry. Zvláštní a strašlivý dar. Šla jsem se projít, abych vymyslela řešení - a tady jsem ho měla, leželo mi doslova u nohou. Utíkala jsem zpátky do tábora. Dalo mi trochu práce otce přesvědčit, ale nakonec souhlasil - obzvlášť když jsem mu vysvětlila, že tohle je nejlepší způsob, vlastně jediný způsob, jak se jednou provždy zbavit všeho, co ho trápí. Vzala jsem si od otce náprsní tašku, běžela zpátky k vodopádu a vyměnila jsem ji za těch pár cárů, co měl mrtvý místo dokladů. Vzala jsem jeho batoh a zakopala ho v lese za laboratoří. Deník jsem spálila. Otce jsem přestěhovala sem, do téhle odloučené budovy, kde ho nikdo nebude obtěžovat a nenajde ho. A další den jsem nahlásila úřadům, že se pohřešuje. Věděla jsem, že nebude trvat dlouho a mrtvého někdo objeví, policajt, někdo z lesní správy nebo Mark, až se zase vypraví na túru. A zrovna tak to taky proběhlo. Když našli náprsní tašku, samozřejmě mě vyzvali, abych potlučené tělo identifikovala. A já jeho totožnost potvrdila, falešně. Za týden mi poslali urnu s jeho popelem. Rozsypala jsem ho do tůně vodopádu. A o otcově smrti jsem náležitě informovala vědeckou obec. Objednala jsem další vybavení a nepozorovaně jsem ho instalovala sem. Připojila jsem tenhle objekt znovu k elektrické síti. Za otcem jsem docházela, nosila mu jídlo a asistovala mu při práci - ale vždycky až pozdě v noci, když šli Mark a Kevin spát.“
K Loganovu úleku náhle natáhla ruku a popadla ho za rukáv.
„Chápete to?“ vypravila ze sebe stísněně. „Ať už jsem měla pravdu nebo ne, před půl rokem jsem měla pocit, že žádným způsobem, vůbec žádným způsobem nedokážu zachránit svého otce. Jako by zemřel... Byla to jen otázka času.“
Laura vypadala unaveně a naprosto vyčerpaně. Pokračovala tišším hlasem., Jeremy, na to, co se stalo, nejsem pyšná. Ale nikomu jsem tím neublížila. Ten tulák zahynul tragickou náhodou - ale já jsem v tom viděla znamení. Umlčet ten posměch, který mého otce tak deptal, mohla jenom jeho ,smrť. Takhle může nerušeně pokračovat v práci. A povím vám, že otec byl za uplynulý půlrok aktivnější než za celých posledních deset let. Znovu jako zamlada. Jsem přesvědčená, že jeho výzkum přinese světu užitek.“
Náhle na něj pohlédla znovu se stejnou rozhodností. „Takže co teď uděláte?“
Logan neodpověděl. Tolik ho překvapilo, když našel Chase Feverbridge živého, že zatím na tuhle otázku vůbec nepomyslel.
„Jsme vám vydaní na milost,“ pokračovala. „My oba. Jenom to, co jste mi řekl, když jsme se setkali poprvé, o tom, že víte, jaké to je pracovat s vědomím, že jste celému světu pro smích, mě naplňuje nadějí, že pochopíte, proč jsem musela udělat to, co jsem udělala. Nepatříte sem, podobně jako my. Nejste policajt. Pokud nás vydáte do jejich rukou... no, bránit vám v tom nebudu. Doufám ale, že to neuděláte. Ze nás nebudete soudit. Že pro nás budete mít pochopení. Jestliže ho vydáte světu, podepíšete mu rozsudek smrti. Znovu se pokusí o sebevraždu - a tentokrát se mu to už povede.“
Logan otevřel ústa, aby promluvil, ale hned je zase zavřel. Uvědomil si, před jakým dilematem stojí. Přísně vzato, Laura Feverbridgeová jednala nezákonně nebo přinejmenším neeticky - záměrně mylně identifikovala mrtvého. Na druhou stranu tak postupovala s těmi nejlepšími úmysly. Ten člověk zemřel nešťastnou náhodou, opuštěný tulák, který neměl rodinu ani žádné sociální vazby. Jeho popel dávno odnesla voda. V myšlenkách zabloudil ke starému doktoru Feverbridgeovi, který se skrýval v tajné laboratoři uprostřed lesů. I z těch několika málo slov, která spolu prohodili, vytušil neobyčejnou sílu intelektu a sympatické přesvědčení o správnosti vlastních názorů, jež z toho člověka tryskaly. Cítil i to, jak je Feverbridge vzdálený tomuto světu a jak jsou jeho názory unikátní, tedy přesně to, čeho se hrozí jedinci na nižší intelektuální úrovni: vědci, kteří šmahem pohrdli jeho výzkumem. Laura Feverbridgeová mu připomněla, že i on na vlastní kůži poznal, jaké to je, když se okolí vysmívá něčí práci. Obdivoval její oddanost a živě vnímal všechno to úsilí, které vynaložila - které vynakládá -, aby otci pomohla a ochránila ho. Uvědomoval si, že už při prvním setkání poznal, že ta žena má v sobě něco neobyčejného. Teď už věděl, co to je.
Stejně tak věděl, jak by si Jessup přál, aby postupoval. Jenže si kladl otázku: kdo tu spáchal jaký zločin? A komu se stala křivda? Nikomu. Na druhou stranu, když se rozhodne odhalit pravdu, starý vědec si téměř s jistotou sáhne na život... opustí svou dceru i rozdělanou práci.
Laura Feverbridgeová ho napjatě pozorovala. Sklouzl pohledem k pušce v jejích rukou a pak se jí zadíval znovu do očí. Tohle dilema zkrátka nedokázal vyřešit.
„Vraťme se dovnitř,“ navrhl.
Ještě chvíli na něj hleděla. Potom přikývla a mlčky první vykročila přes mýtinu k laboratoři.
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Vešli dovnitř a doktor Feverbridge, který stále ještě seděl u laboratorního stolu, zvedl hlavu a věnoval Loganovi mírný, ale hrdý pohled.
„Předpokládám, že dcera vám o mně všechno pověděla,“ prohodil. „Ze jsem problematický génius, vědec se sebezničujícími tendencemi.“
Logan mlčky přisvědčil a Laura Feverbridgeová zatím postavila ručnici do kouta.
„Na to, že jsem se pokusil spáchat sebevraždu, nejsem pyšný, doktore Logane. Ale už jsem to prostě nemohl vydržet - ten vztek, tu beznaděj.“ Na chvíli se zarazil. „Myslím, že jsem nejšťastnější otec na světě. Mám dceru, která je pro mě ochotná tolik obětovat. V uplynulých šesti měsících jsem si připadal jako svobodný člověk.



Víte, mně je jedno, jestli bude můj výzkum publikovaný posmrtně, mám-li to tak říct. Záleží mi jen na tom, abych dostal příležitost jej dokončit bez soustavného, šíleného pokřiku pochybovačů a popíračů. Jenže to vypadá, že jsme v poslední době polevili v opatrnosti. Podle mě jsme přestali dávat pozor, aby nás nikdo nezaslechl a nezahlédl světla.“
„To jistě.“ Laura zavrtěla s trpkým výrazem hlavou a potom se podívala na Logana. „Myslím, že za to, že jste sem zase přijel, můžeme děkovat Kevinovi.“
Logan si uvědomil, že všichni mluví tiše, aby je právě zmíněný Kevin nezaslechl.
„Můj výzkum je skutečně velmi důležitý. A zbývá mi už jen málo, abych ho dokončil, opravdu hodně málo.“ Feverbridge se na Logana pozorně zadíval. „Vidím na vás, že jste na rozpacích. Nevíte, jestli byste neměl tohle všechno ohlásit úřadům. Snad kdybych vás seznámil s podstatou své práce, ukázal vám, čeho jsme skutečně dosáhli, pomohlo by vám to se rozhodnout.“
Laura na něj vrhla varovný pohled. „Tati! Opravdu chceš...“
„Co jiného nám zbývá? Nemluvě o tom, že tady pro doktora Logana by mohly být naše závěry poučné.“ Vrátil se zrakem k Jere- mymu. „S dovolením se vás na něco zeptám. S jakými pocity se podle vás naši dávní předkové, východoafričtí hominidé, dívali na měsíc v úplňku?“
Logan se na chvíli zamyslel. „Se strachem.“
„Přesně tak. Běžný hominidní dvounožec před dvěma sty tisíci let považoval úplněk za výzvu k lovu - a taky se do něj hned pustil. Pro dravce, například pro šavlozubého tygra, byl úplněk reflektor, který mu posvítil na kořist. Po běžného člověka, pokud se nad tím vůbec pozastaví, znamená lunární efekt snůšku nesmyslů, městskou legendu, pro kterou má jen posměch: zpackané operace, zvýšená porodnost, nárůst násilností, schizofrenici, kterým najednou přeskočí. Potrava dobrá leda tak pro bulvár.“ Feverbridge se ušklíbl. „Jenže čím hlouběji jsem se nad tím zamýšlel a studoval to, tím jsem si víc a víc uvědomoval, že měsíc, obzvlášť měsíc v úplňku, vždycky nevysvětlitelné ovlivňoval život na zemi, zejména v případě denních živočichů. Zprvu se to projevovalo strachem, jak jste sám poznamenal. Později přibylo přesvědčení, že měsíc způsobuje šílenství, a dokonce lykantropii.“ Odmítavě mávl rukou. „Tahle domněnka v poslední době ustoupila do pozadí a moderní věda jako už tolikrát v případech, kdy narazila na staré pověry a zvyklosti, které jsou pro současného člověka těžko pochopitelné, se od té problematiky odtáhla. Ale měsíc nějaký účinek má a já si předsevzal, že tomu přijdu na kloub.“
Zvedl se a začal přecházet po místnosti. „Přečetl jsem všechny vědecké práce, prozkoumal jsem každý případ, kdy měsíc ovlivnil život na zemi. Podíval jsem se na ten problém ze všech úhlů, psychologického, fyziologického, evolučního. A i když mohu doložit, že úplněk má v historické perspektivě neobyčejné účinky, nepodařilo se mi zjistit příčinu. Potom jsem ale narazil na přistání Apolla na měsíci.“
Přišlo to tak nečekaně, že Logan svraštil čelo. „Cože?“
Feverbridge se Loganovým rozpakům tiše zasmál. „Je to tak. Jistě víte, že Apollo jedenáct přivezlo z měsíce několik kilogramů měsíční horniny pečlivě uložené v kovové schránce a zapečetěné tak, aby v ní přetrval stejně nízký tlak, jaký panuje na měsíci. Astronauti ale po přistání na zemi zjistili, že pečeti na té schráně jsou pryč. Byly zničené.“ Přešel k laboratornímu stolu a naklonil se k Loganovi. ,A to není všechno. Z měsíce se v rámci programu Apollo vrátilo šest výprav, každá s neprodyšně uzavřeným kontejnerem s měsíční horninou. Jenže ať se sebevíc snažili, ve všech šesti přípa-
dech našli po přistání kontejnery porušené.“ Odmlčel se. „Přijdete na to, čím to bylo?“
Logan zavrtěl hlavou. „Netroufnu si ani hádat.“
Feverbridge se znovu zasmál. „Prachem.“
„Prosím?“
„Prachem! Měsíčním prachem. Chápete? Na měsíci není vítr. Není tam ani voda, nedochází tam k erozi jako tady na zemi, kde se kameny a oblázky v důsledku obrušování ohlazují a zaoblují. Měsíční prach je jemný, ale neuvěřitelně ostrý jako nůž. Vlastně je to na prach rozemleté sklo. Nepokrývá jen měsíční povrch, v podobě oblaků se vznáší osmdesát a více kilometrů v exosféře nad ním. V proudech stoupá vzhůru a nikdo přesně neví proč. Podle jedné teorie jde o efekt fontány: sluneční radiace zasahuje elektrony v atomech měsíčního prachu, dává jim pozitivní náboj, a prach se tak zvedá ve slunečním větru. V roce dva tisíce třináct vyslala NASA k měsíci dokonce sondu LADEE, aby prozkoumala lunární atmosféru a prachové prostředí. Po půl roce fungování ji nechali spadnout na odvrácené straně. Pokud mám správné informace, analýza získaných údajů stále ještě probíhá.“
Poodešel od stolu a začal znovu přecházet po laboratoři. „Položme si otázku: co je to měsíční svit? Je to jenom viditelná sluneční radiace odrážející se od měsíce - ale filtrovaná oním zvláštním oblakem měsíčního prachu. Když jsem to zkoumal dál, přišel jsem na to, že za určitých podmínek tento prach mění kvalitu měsíčního svitu, jeho vlnové délky a polarizaci, tedy přesněji kruhovou polarizaci. Zmíněné podmínky zahrnují bouřlivé aktivity jako například sluneční erupce a podobně. Ale já uvažoval dál: je reálné, aby světlo tak neobyčejné kvality ovlivnilo mozek denních živočichů na zemi natolik, že by se při jeho spatření začali chovat zvláštně? A dokázal by takovou změnu způsobit pouhý úplněk?“
Feverbridge přešel k velkému stolu u vzdálenější stěny a pokynul Loganovi, aby se k němu připojil. „To byl počátek mé pracovní hypotézy: že když toto speciální polarizované světlo zapůsobí na mozek, může vyvolat neobvyklou reakci, strach, podrážděnost, agresivitu. Ale jako každý správný vědec jsem si svou hypotézu potřeboval ověřit. To znamenalo v laboratorních podmínkách vytvořit nejen samotný měsíční svit, ale svit filtrovaný něčím, jako je měsíční prach. Bylo to velmi náročné, trvalo to dlouho a v té době mě navíc brzdila vlastní zahořklost a pocit zmaru.“
Odmlčel se a zadíval se na Logana, aby viděl, jaký dojem na něj jeho slova udělala. „Pak jsem se ale tajně přemístil do téhle laboratoře. Začal jsem na tom usilovně pracovat s novou nadějí a s nadšením. Začal jsem od měsíčního svitu. Asi víte, že každé viditelné světlo má to, čemu se říká barevná teplota, která se vyjadřuje v kel- vinech. Barvy nad pět tisíc kelvinů známe jako barvy ,studené“. Slunce, které se dá přirovnat k běžnému černému zářiči, vydává světlo, které o teplotě téměř šest tisíc kelvinů proniká do naší atmosféry. Světlo měsíce má ,teplejší' barvu, zhruba kolem čtyř tisíc kelvinů. Pro srovnání, plamen svíčky se blíží osmnácti stům kelvinů.“
Feverbridge přitáhl vysoký kovový vozík s lampou ve tvaru válce, které si Logan všiml hned při vstupu. „Tomuhle svítidlu se odborně říká HMI lampa s Fresnelovou čočkou. Zvláštní struktura čočky umožňuje, aby běžné světlo na hranách ,měklo“, tedy temnělo, podobně jako vnímáme měsíční svit. HMI znamená rtuťovo-jodovou výbojku - na tom si málem zlomíte jazyk - a ta vydává světlo prostřednictvím elektrického oblouku, nikoli rozžhaveného vlákna. Jsou to velmi kvalitní světelné zdroje - a také velmi drahé. Tenhle je obzvlášť povedený.“ Poplácal po lampě velké asi jako poloviční soudek oleje. „Přišel mě bratru na dvacet tisíc dolarů. Má žárovku o osmnácti tisících wattů, která dokáže vrhnout světelný proud o průměru čtyři metry a intenzitě přes šestnáct tisíc luxů na vzdálenost bezmála pětadvacet metrů. Na plný výkon jsem to svítidlo nepoužil - tedy ne pro účely mého aktuálního výzkumu. Stačí, když uvedu, že po důkladném vyhodnocení je zřejmé, že při patřičném nastavení tento světelný zdroj v maximální možné míře splňuje podmínky, za jakých měsíční svit dopadá na zem.“
Přistoupil k nejbližší polici, vzal z ní plastovou krabičku a položil ji na laboratorní stůl. „Když jsem dosáhl potřebné teploty měsíčního světla, musel jsem simulovat efekt, jak budou reagovat sluneční fotony, když proniknou ,prachovou atmosférou“ měsíce, odrazí se od jeho povrchu a na cestě k zemi projdou prachem podruhé. To v první řadě znamenalo řádně prozkoumat chemické složení měsíčního prachu - které uspokojivě analyzovala NASA - a potom je za použití přesných filtrů napodobit.“
Feverbridge odtáhl Fresnelovu lampu ode dveří stodoly, pak z plastového pouzdra vyndal tenkou kruhovou destičku z bělavého skla a zasadil ji do úchytu před čočku. Opakoval to ještě jednou a pak znovu, dokud nenastavil potřebné filtry. Potom se obrátil opět k Loganovi. „Tímto způsobem dokážu napodobit světlo měsíce filtrované jeho prachovou atmosférou, jak ho viděli obyvatelé země před pěti sty lety.“
„Proč před pěti sty lety?“ zeptal se Logan.
„Protože zemská atmosféra, doktore Logane, se během několika posledních staletí nasytila zplodinami z fosilních paliv, skleníkovými plyny a tak dále.“
„To znamená, že účinky, s nimiž pracuje vaše hypotéza, byly v minulosti mnohem silnější než dnes.“
„Správně. Proto také mnohem víc očitých svědectví nevysvětlitelného chování za měsíčního úplňku nacházíme ve starých dokumentech. A teď se prosím dívejte. Teď onen účinek měsíce v úplňku napodobím.“ Přešel k protější stěně, kde se chopil jedné klece, donesl ji zpátky a postavil na stůl. „Rejsci krátkoocasí,“ pravil na vysvětlenou, pak sáhl pod stůl, vytáhl odtamtud silné gumové rukavice a navlékl si je. „Jsou sice jedovatí,“ objasňoval, „ale jako savci se pro náš výzkum hodí dokonale.“ Otevřel klec, sáhl dovnitř a vytáhl nejprve jedno a potom druhé zvíře velké asi jako morče a porostlé hebkou šedou srstí. Obě zůstala ospale a netečně sedět na stole, zjevně probuzená ze spánku.
„A teď pozorně sledujte,“ vybídl ho Feverbridge, odtáhl stojan s lampou od stolu a postavil se za něj.
„Nedívejte se do světla,“ upozornila Logana Laura Feverbridgeová a promluvila tak poprvé od chvíle, co se její otec pustil do vysvětlování. „Pozorujte jen rejsky.“
Přistoupila ke stěně a zhasla stropní osvětlení. Místnost se okamžitě ponořila do tmy. Chvilku nato se s dalším cvaknutím rozzářila Fresnelova lampa; kužel světla mířil na zvířata na stole. Logan si všiml, že světlo je slabé, bledé se žlutavým nádechem, přesně jako měsíční svit.
Zprvu se nedělo nic. Pak začala zvířata jevit známky neklidu. Ty během okamžiku přerostly v podráždění. Rejsci se začali hašteřit, tiše pištěli a obezřele se kolem sebe plížili. Pak se znenadání jeden vrhl na druhého a ten se do něj pustil drápy obou předních pacek.
Doktor Feverbridge spěšně zhasl lampu. V téže chvíli rozsvítila Laura znovu stropní světla. Zvířata se v tom okamžiku vrátila do předchozího netečného stavu.
„Tak co?“ nadhodil Feverbridge, zatímco zavíral oba rejsky opět do klece, kterou pak vrátil na polici.
„Já...“ Logan nevěděl, jak by to měl komentovat. Bylo to velice neobvyklé, úplně jiné, než očekával. Uvědomil si, že doktor Fever- bridge a jeho dcera mají pravdu: jejich výzkum byl průkopnický, možná přímo převratný.
„Tohle chování zvířat můžete kdykoli zopakovat?“ zeptal se.
„Ano, prakticky pokaždé. Dosud jsme k pokusům používali jen různé drobné savce. Mohu je opakovat i s jiným druhem, s bílými myšmi, potkany, hraboši, ale výsledek bude pokaždé stejný: výrazná odchylka od normálního chování.“
„Proč zrovna tento druh světla má tak silný účinek na mozek?“ zeptal se Logan.
„Vzpomínáte si na otázku, kterou jsem vám položil ohledně dávných hominidů? Podle mého názoru tady jde o evoluční změny, které probíhaly stovky tisíc, možná miliony let. Denní tvorové v noci spí, aby se uchránili před dravci, a největší nebezpečí hrozí v noci za úplňku. Tak to v nás zakořenilo. Zvláštní vlastnosti tohoto světla zvyšují hormonální hladinu na maximum. Do krevního oběhu proudí adrenalin, silný stres velí utéct nebo bojovat. Někteří tvorové možná utečou. Jiní, například naši rejsci, začnou být nebývale agresivní. .. velice agresivní. Z mé vlastní analýzy vyplývá, že v průběhu tisíciletí, během nichž naši přirození draví protivníci vymřeli, se agresivní chování stalo normou.“
„A co kdyby naše atmosféra byla čistá, bez smogu a příměsí? Vrátilo by se za úplňku tohle nenormální chování... myslím tím, jestli by se lidé tak začali znovu chovat?“
„Ano. Podle mě ano. I když by to, myslím, záleželo na fyzických a emocionálních dispozicích toho kterého jedince.“
Logan se pokoušel utřídit si myšlenky a strávit to, čeho byl právě svědkem. „Kevin Pace a váš zesnulý kolega Artowsky... ti o tom vědí?“ zeptal se.
„Jen nepřímo. Máme je tu - v případě nebohého Marka by se ale slušelo použít minulý čas - pro kontrolu. Věnují se výzkumu stejných zvířat jako my, ale za normálních atmosférických i environmentálních podmínek.“
Feverbridge se na okamžik odvrátil. Když se znovu otočil k Loganovi, jeho bezstarostný tón přednášejícího se vytratil a v hlase jej vystřídala úzkost. „Víte, v čem je teď problém, doktore Logane? Moje teorie sklidila už takový posměch, že se s tím nedokážu vyrovnat. Čeho bych se asi dočkal, kdybych zveřejnil dodatečné výsledky? Umím si představit ty jízlivé titulky: ,Vědec tvrdí, že prach z vesmíru způsobuje šílenství? To bych nesnesl.“ Úzkostný výraz se mu usadil i v obličeji. „V žádném případě.“
„Proto musíme náš výzkum dokončit co možná nejpečlivěji,“ vložila se do hovoru Laura Feverbridgeová. Mluvila tichým, uklidňujícím tónem. „Všechno zadokumentovat. Pokračovat stejně jako dosud, rozvážně a důkladně. Shromáždit tolik přesvědčivých důkazů, abychom obstáli proti jakýmkoli výpadům, které se na nás z vědeckého světa sesypou. Máme to už na dosah, tati. Teď potřebujeme jen čas. Tedy... pokud nám ho doktor Logan dopřeje.“
Po těch slovech umlkla a oba, otec i dcera, se zadívali na Logana.
Ten se zhluboka nadechl. Tady šlo zjevně o průlomový výzkum. Pokud by se zastavil, světu by scházel. A svět by k tomu jistě přišel i o skvělého vědce.
„Dejte nám jen trochu času,“ ozvala se Laura téměř prosebným tónem. Přikročila k němu a znovu ho chytila za rukáv. „Čas, abychom mohli naši práci dokončit. Pak klidně udělejte, co vám velí svědomí.“
Logan se podíval z jednoho na druhého. Uvědomil si teď něco, co mu dosud nedošlo: bylo docela možné, že podstata jejich výzkumu by mohla vrhnout trochu světla na vraždy, které se Jessup snažil tak zoufale vyřešit.
„Nikomu se o tom nezmíním,“ pravil tiše. „Přinejmenším do doby, než budete hotoví. Možná pomůžete objasnit, co se odehrává ve zdejších lesích. Pokud vám do té doby můžu jakkoli pomoct, jsem k dispozici.“
Ve stodole se rozhostilo dlouhé ticho. Pak se Chase Feverbridge pousmál a přikývl. Laura pustila Loganův rukáv a vzala jeho ruku do obou svých.
„Děkuji,“ řekla. „Děkuji vám za nás oba.“
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Během nadcházejících dnů Logan v důsledku toho, co viděl - a co se dozvěděl - v laboratoři za hasičskou stanicí, prožíval období morální nejistoty. Neměl pochyb o tom, že práce doktora Feverbridge je důležitá. Na druhou stranu způsob, jakým se v podstatě proměnil v živého mrtvého, mu připadal přinejmenším nevhodný, jakkoli chápal důvody, jež ho k tomu vedly. Hlavně si ale uvědomoval, že za současného stavu se o tom nemůže šířit před Jessupem ani kýmkoli jiným. Tím by nejen ukončil učencův výzkum, ale téměř jistě by ho tak připravil i o život.
Dny plynuly, on se opět plně ponořil do své práce a stále méně ho trápilo, že zůstává stranou a nechává na policii, aby se činila. Jessup dodržel slovo a nijak se ve věci neangažoval; když pozval Logana opět k sobě domů, hovor se točil kolem filozofie, francouzské kuchyně a nevinných místních klepů. Suzanne byla Loganovi od první chvíle sympatická, a po večeři už se bavili, jako by se znali léta. Logan získal pocit, že se Jessup rozhodl nevměšovat se Kren- shawovi do práce.
Po dalších dvou týdnech usilovné činnosti Logan v zásadě dokončil práci na své monografii. Tím, jak se v Cloudwateru ukázněně věnoval psaní, zjevně potěšil ředitele Grega Hartshorna, k němuž se předtím musely donést zvěsti o jeho pátrání kolem nedávných vražd, z čehož určitě neměl radost.
Jednoho dne, když se Logan rozjel pro pár věcí do Saranac Lake, potkal se s Harrisonem Albrightem, který do města přijel nakoupit v obchodě s loveckými a rybářskými potřebami. Loganovi se Al- brightova přednáška a autorské čtení v Cloudwateru líbily, stejně jako ho potěšilo, že ho Albright „nenabonzoval“, a pozval ho za to na oběd. Albright odmítl s tím, že se živí téměř výlučně králíky a zvěřinou, které loví lukem - a na důkaz svých slov se pochlubil právě zakoupeným balíčkem šípů. Přijal aspoň pozvání na kávu a oba se během chvilky ponořili do živé debaty o poezii a literatuře. Logan se v jeho společnosti cítil dobře: bylo znát, že Albright v sobě spojuje málo obvyklou kombinaci literárního vzdělání a pestrých životních zkušeností doplněnou o názory a dovednosti rozeného zálesáka. Logan se s někým takovým dosud nesetkal. Vyhnul se otázkám ohledně záhadných či znepokojujících tradic obyvatel divočiny a zdálo se, že jeho společník to svým neotesaným způsobem oceňuje.
Z Cloudwateru vyjížděl Logan paradoxně jen na návštěvy laboratoře Laury Feverbridgeové v hasičské stanici. I přes výhrady, které měl k tomu, jak starý vědec tají, že je naživu, z důvodů, jež příliš nechápal, ho to k němu i jeho dceři nepřestávalo táhnout. Oceňoval Lauřinu bystrou a zvídavou vědeckou mysl a nemohl si pomoct, aby neobdivoval, jak se pro otce obětovala. Poprvé se tam stavil jednou před polednem a našel v laboratoři jen Lauru. Vyšli si na procházku do lesa, nezávazně si povídali o tom, jak pokračuje jejich práce, a ironií osudu se nakonec ocitli na dně Madderovy rokle, kde Laura našla mrtvého tuláka. Na zpáteční cestě Laura poznamenala, že by si Logan jistě rád opět promluvil s jejím otcem, a navrhla mu, aby přijel ještě jednou příští pátek, kdy jejich asistent Pace odjede na víkend pryč. Logan souhlasil; nedokázal v sobě potlačit narůstající obdiv k téhle chytré, soucítící, oddané a obětavé ženě.
Když tam pak v pátek přijel, Laura ho odvedla do tajné laboratoře, kde už ho doktor Feverbridge podle všeho očekával. Logan se poptal, jak jde práce, a starý vědec mu nadšeně popisoval, jak od jejich posledního setkání pokročili. Logana znovu ohromila jeho pronikavá inteligence a akademické charisma. Teď, když nemusel snášet popichování takzvaných kolegů, nedával ani trochu najevo emocionální labilitu nebo skleslost, o nichž se zmiňovala Laura. Při debatě o své práci předvedl Loganovi ještě jednu ukázku, jak navodit lunární efekt - tentokrát s pomocí kaloně, tvora, který žije v noci. Logan se při té příležitosti také dozvěděl o existenci laboratoře v laboratoři, kde se vědec věnoval nejtajnějším pokusům, k nimž nepustil nikoho, dokonce ani Lauru. Vykládal, že až výzkum uspokojivě dokončí, chce, aby jej publikovala Laura pod svým jménem. „Minimálně tolik jí dlužím za to, jak se pro mě obětovala,“ vysvětloval.
„A co budete dělat potom?“ zajímal se Logan.
„Odejdu do důchodu. Chápejte, tohle je moje životní dílo a už je téměř hotové. Odjedu někam daleko - vždycky mě lákala Ibiza. Nebo možná Amalfinské pobřeží. Nebo Santorini. Zkrátka někam, kde mě nebude obklopovat tohle všechno,“ a s úsměvem máchl rukou k přístrojům. „Kdoví? Třeba se dočkám rehabilitace své po-
věsti. Anebo taky ne. Ale pak mi to už bude jedno - já i Laura budeme vědět, že jsme dosáhli svého. Ze se mi podařilo dojít na té cestě až k cíli. A to je nejdůležitější.“
Logan si vzpomněl na svou monografii, která v chatce v Cloud- wateru čekala na dokončení, a mlčky pokyvoval hlavou. Takovým pocitům dokonale rozuměl.
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Následujícího dne, když se Logan vracel z večeře v hlavní budově, našel na přední verandě své chaty Randalia Jessupa. Seděl na stejném místě na schodech, kde na něj před dvěma a půl týdnem čekal Pace, laborant Laury Feverbridgeové.
„Randalle,“ přivítal se s lesníkem, který vstal, aby si podali ruce. „Rád tě vidím. Pojď dál.“
Vešli dovnitř. Jessup si pověsil klobouk na opěradlo židle a posadil se na rohovou pohovku.
„Dáš si něco?“ nabízel Logan. „Kávu, čaj nebo něco ostřejšího?“
„Ne, díky.“
Logan usedl naproti Jessupovi. Uvažoval, proč za ním přijel. Neviděl se s ním od druhé večeře u něj doma, tedy už déle než týden. Nevypadalo to na společenskou návštěvu. Právě naopak, Jessup měl evidentně něco na srdci. Jeho výraz se nedal popsat jinak než jako ustaraný.
„Pokročili jste?“ zeptal se Logan a dával si záležet, aby to znělo uvolněně.
„Ani ne. Pátrací skupiny toho už nechaly. Nic nenašly, ani použitelnou stopu, ani zdivočelé zvíře. Teď vlastně jen čekáme a mně se to vůbec nelíbí.“
„Na co čekáte?“
„Na další úplněk.“
Logan přikývl, že chápe. Nezjistili, kdo nebo co zabíjí, uvažoval, a tak čekají, až udeří znovu. Chápal, že takový postup se Jessupovi nezamlouvá.
„Kdy má nastat?“ zeptal se.
„Další úplněk? Za dva dny.“
Dva dny. „To jste se nepohnuli ani trochu dopředu?“
„Skupina Krenshawových policajtů pro všechny případy pořád ještě hlídá chajdu Saula Wodena. A já strávil docela dost času v Pike Hollow, kde jsem se snažil co nejvíc zjistit o Blakeneyových. S hodně chabým výsledkem, jak si asi dovedeš představit, i když jsem narazil na něco, co by mohla být nečekaná stopa. Každopádně přinejmenším z pohledu místních, jak se nejspíš domýšlíš, veškeré zlo má původ u nich. Krenshaw má jejich usedlost taky pod dohledem.“
„A co si myslíš ty? Jsou za to, co se děje, zodpovědní Blakeneyovi - pokud vůbec někdo?“
Jessup mu místo odpovědi položil otázku. „Něco mi vysvětli, Jeremy. Proč ses vydal podruhé do té výzkumné základny na hasičské stanici?“
Lehká obava, kterou Logan při tomto dotazu pocítil, mu připomněla, v jak složité situaci se nachází. „Jak ses o tom dozvěděl?“ vyzvídal.
Jessup mávl rukou, jako by tím chtěl naznačit: Svoje pracovní metody ti prozrazovat nehodlám.
Logan usilovně přemýšlel. Podle Jessupa se na stanici vydal „podruhé“. To znamenalo, že věděl jen o dvou Loganových návštěvách za bílého dne, ne o nočních výpravách. Ledaže disponoval i dalšími informacemi, které tajil, a snažil se z letitého kamaráda dostat, co všechno ví. Logan se na Jessupa důkladně zadíval. V jeho výrazu ale nespatřil ani stopu podezření. Viděl v něm jen obavy, nespokojenost a určitou míru znepokojení.
„Poprvé jsem tam jel, abych se přeptal na Marka Artowského, jejich laboranta, který se stal zároveň třetí obětí. Mluvil jsem s Laurou Feverbridgeovou. Trochu jsme si popovídali o tom, co tam dělá.“
„A co tam vlastně dělá?“
„Zkoumá, jak lunární efekt působí na drobné denní živočichy.“
„Jaký lunární efekt?“ nechápal Jessup.
„Existuje teorie, podle které má měsíc, obzvlášť měsíc v úplňku neobvyklý vliv na živé organismy. Například u lidí by měl vyvolávat nárůst trestné činnosti, častější otěhotnění, zvýšenou úmrtnost při operacích a podobně.“
Logan se za to sice trochu styděl, ale záměrně zmínil ty nejsen- začnější a nejméně pravděpodobné jevy spojované s lunárním efektem. Uvědomoval si, že mu jde hlavně o to, aby zmenšil lesníkův zájem o výzkumnou základnu.
„Zmínila se o tom, co se stalo jejímu otci?“ vyptával se Jessup.
„Okrajově,“ odvětil Logan, protože nechtěl lhát.
Jessup přikývl. „To ale pořád nevysvětluje tvoji druhou návštěvu.“
„Proč tě to zajímá?“
„No tak, ven s tím.“
Logan pokrčil rameny. „Není to nic tajného. Byla to prostě společenská návštěva. Už jsem se tady začínal nudit, rozumíš, pořád jen psát a bádat, každý den dokola. Tak jsme se šli projít do lesa. Její práce mě zajímá. Nakonec, jsem přece záhadolog a takový fenomén jako lunární efekt je něco přesně pro mě.“
„Nic víc za tím, co tam dělají, není? Jen zkoumají lunární efekt?“
„O ničem jiném nevím.“
„Mně to připadá jako pavěda, jestli chceš slyšet můj názor.“
Logan si dovolil lehký úsměv. „Není to jen její práce, co mě zajímá. Zajímá mě i ona sama.“
Jessup právě vytáhl notes, bez kterého podle všeho nedal ani ránu, aby si udělal pár poznámek. V té chvíli se zarazil a zvedl obočí. „Nenapadlo by mě, že půjdeš tak rychle na věc.“
„Ale tady vůbec nejde o to, co máš na mysli. Jsme prostě jen dvě svým způsobem spřízněné duše. Oba se pohybujeme v hraničních oblastech vědy.“
Jessup pomalu přikývl. Ustaraný výraz ho neopouštěl.
„Pověz mi, co přesně máš na srdci?“
Jessup neodpověděl, jen zastrčil notes zpátky do kapsy a vstal. Logan se taky zvedl. S ohledem na to, co věděl o Chasi Feverbridgeovi a co před svým přítelem zamlčoval, se cítil rozpolceně. Nemohl však jen tak zradit Lauru - nejenže jí dal slovo, ale nechtěl mít na svědomí ani sebevraždu jejího otce.
„Nevím,“ přiznal Jessup a přerušil tak Loganovy úvahy. „Vážně nevím. Jak jsem předeslal, možná jsem narazil na nečekanou stopu. Chci se na ni rozhodně zaměřit. Až přijdu na něco konkrétního, budu snad sdílnější.“ Vykročil ke dveřím a pak se otočil. „Jen měj na paměti, že do dalšího úplňku zbývají dva dny. A pamatuj ještě na další věc - skutečný úplněk trvá jen krátký okamžik, ale ještě další tři dny poté to vypadá, jako by měsíc byl plný.“
„Co tím chceš naznačit?“
„Chci tím naznačit, abys byl v následujících dnech velice opatrný, kamaráde.“ S těmi slovy podal lesník Loganovi ruku a vyšel ze dveří do tmy venku.
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Trvalo skoro na minutu přesně osmačtyřicet hodin, než se Jessup opět ozval. Logan právě seděl v obýváku své chaty a pročítal koncept závěrečného shrnutí své monografie, když mu zazvonil mobil.
„Logan,“ ohlásil se do telefonu.
, Jeremy? Tady je Randall.“
„Nazdar, Randalle. Copak se děje?“
Chvíli bylo ticho. „Nevím, jak bych se měl vymáčknout, Jeremy... jak tě požádat.“
Lesník mluvil zdrženlivě, skoro až obezřetně.
„O co mě chceš požádat?“
„Vzpomínáš si, jak jsme spolu mluvili před dvěma dny? Jak jsem ti vyprávěl, že jdu po určité stopě, a až na něco přijdu, povím ti víc?“
„Ano.“



„Tak už jsem na něco přišel. A měli bychom si promluvit.“
Divné. „Samozřejmě. Hodilo by se ti to zítra ráno?“
„Ne... Měli bychom si promluvit hned. Musíme se sejít.“
Logan se podíval na hodinky: tři čtvrtě na osm. „Ještě dnes večer? Co je tak naléhavého, že to nemůže počkat?“
„To ti povím, až se uvidíme.“
„No tak dobře. Kde jsi? Doma?“
„Ne. Jsem na kraji Pike Hollow, kousek od místa, kde žijí Blakeneyovi. Znáš Fredovu zašívárnu?“
„Myslíš tamní bar?“
„Ano. Mohl bys tam co nejdřív dojet?“
„Jistě, jestli si myslíš, že je to nutné.“
„Díky. Počkám na tebe v Zašívárně. Musím si ještě předtím ověřit jednu dvě věci, ale i tak tam stihnu být dřív než ty.“
Logan ukončil hovor. Chvíli zůstal nehnuté sedět s pohledem upřeným na mobil. Pak se zvedl, oblékl si bundu a vzal klíče od džípu. Vyšel z chaty a po pěšině zamířil k parkovišti.
Nad hlavou mu na jasné noční obloze visel ohromný žlutý měsíc v úplňku.
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Pár minut po osmé vjel Sam Wiggins z hlavní ulice v Pike Hollow na silnici 3A a pustil se na západ. Jeho holičství se v poslední době nijak zvlášť nevedlo, a tak si poté, co mu loni odešla třicet let stará dodávka Ford, nemohl dovolit novější nebo větší auto než notně ojetou Hondu Civic. Ta teď poskakovala a řachtala po vyježděné cestě. Přes čelní sklo zvedl pohled k měsíci v úplňku, který stěží prosvítal závěsem větví nad hlavou, a přepadl ho nepříjemný pocit. Jeho Jack Russell teriér, kterému říkal Buster, seděl vedle něj a sku- čel a kňoural.
Uvědomoval si, že je to bláznovství. Všichni ostatní obyvatelé Pike Hollow, jako by se domluvili, seděli doma za zamčenými dveřmi a zavřenými okenicemi, ani si nerozsvítili. A on si to namířil k hoře Desolation. Dobře, přímo k ní, ale na jeho vkus až moc blízko.
Mohla za to jeho teta Gertrude, která bydlela v obytném přívěsu Airstream v lese asi třináct kilometrů od Pike Hollow. Neměla auto, a tak byla závislá na Samovi, který ji zásoboval konzervami, vybíral jí důchod, vozil jí to málo dopisů, které jí přicházely do poštovní schránky, plnil jí nádrž propanbutanem a hlavně se staral, aby jí nikdy nedošla zásoba jedenatřičtvrtělitrových plastových lahví vodky, která tvořila základ její výživy. Sam nepoznal zuřivějšího alkoholika, než byla Gertrude Randowská, a její závislost se ještě prohloubila po smrti jejího muže, kdy už nebyl nikdo, kdo by ji držel na uzdě. Zase jí došlo pití a jedině hrozba, že by opět propadla záchvatu zuřivosti, přiměla Sama, aby u Freda v Zašíváme koupil šest lahví a vydal se na cestu k jejímu přívěsu.
Buster teď kňučel ještě hlasitěji. Sam se mu nemohl moc divit.
S nepříjemným pocitem minul úzkou, hustě zarostlou odbočku vlevo, jež vedla k obydlí Blakeneyových a u které stál ve svitu měsíce stěží viditelný policejní hlídkový vůz, zhasnutý a prázdný. Ta stará potvora Gertrude... Vlastně ani nebyl její synovec, byla to teta jeho zesnulé ženy, a přesto jí poklonkuje a může se přetrhnout jako nějaký lokaj, aby splnil každý její rozmar. Musí trpělivě počítat dny, uvažoval, když vybíral zatáčku, než ji jedna z těch lahví vodky Olde Petersburg definitivně vyřídí, a i když to nikdy neřekl nahlas, ten den už nebyl daleko a on se bude moci ve volném čase věnovat už jen vyrábění umělých mušek a pak se na ně snažit chytat nepolapi- telné pstruhy ve zdejším potoce.
Prásk! Co to ksakru bylo? Snad nepáchl? Měnit gumu zrovna tady bylo to poslední, po čem toužil.
Zpomalil a opatrně se ploužil vpřed. Skutečně, pravé přední kolo jako by se zbláznilo. Zastavil, vypnul motor, světla nechal svítit a zamyslel se. Měl tři možnosti: vystoupit a vyměnit kolo za rezervu, zkusit dojet po ráfku domů nebo vystoupit, auto tu nechat a vrátit se pěšky.
Poslední alternativu zavrhl rovnou. Pěšky domů kolem Blakeneyových nepůjde - určitě ne za úplňku a v situaci, kdy policajt, který tam měl hlídat, odešel na večeři nebo kam. Vrátit se na ráfku mu připadalo stejně špatné, protože by si poškodil vůz a opravu si nemohl dovolit. S povzdechem se natáhl k přihrádce v přístrojové desce, otevřel ji, vyndal z ní baterku a zdráhavé otevřel dveře.
Stanul vedle auta, nervózně polykal a rozhlédl se kolem, všechny smysly zjitřené, připravený skočit zpátky, jakmile by vycítil něco podezřelého. Mezerou nahoře mezi stromy viděl měsíc. Byl skoro až legračně veliký a z průzračné noční oblohy vrhal po okolí bledavě žlutou záři. Panovalo bezvětří a četné stromy, jež ho obklopovaly, vypadaly, jako by stály v pozoru a na něco čekaly.
Nechal dveře auta otevřené, rozsvítil, pak přešel ke kapotě, rozhlédl se na všechny strany a klekl si, aby zkontroloval pneumatiku. Napětí z něj trochu spadlo, když zjistil, že se s ní nakonec asi nic nestalo - jen zapadla do hluboké vyjeté rýhy, která se táhla podél krajnice popraskané vozovky. Zřejmě si vůbec nevšiml, že do ní vjel.
Zvedl se. Byl nejvyšší čas dokončit tuhle šílenou posílku a pak šupem domů.
Jenže ve chvíli, kdy opět obcházel kapotu, mezi nohama mu prolétla malá chlupatá koule a pádila pryč od auta do tmy. Buster.
Vyskočil z předního sedadla, zatímco si Sam prohlížel pneumatiku, a dal se na útěk.
„Tak tohle je divný... “ Buster nebyl žádný Rin Tin Tin, ale kuráž mu nescházela a neměl ve zvyku brát do zaječích - a už vůbec by neopustil svého pána. Něco ho muselo vyděsit, a to tak moc, že zapomněl na své přirozené instinkty.
Samovi neušlo, že Buster utíkal do lesa v opačném směru, než ležel pozemek Blakeneyových.
„Bustere!“ zavolal a udělal pár kroků k temné stěně lesa do míst, kam se hnal pes. „Bus.
Zarazil se v půlce slova. Instinkt mu napovídal, že by měl být tiše, zticha jako pěna.
Zhasl baterku. Okolí teď ozařovaly jen reflektory auta a světlo z jeho otevřených dveří.
Zprvu si nevšiml ničeho zvláštního. Potom si ale uvědomil, že to tu zvláštně páchne: spíš to byl odporný pižmový smrad.
Pak se ozval jakýsi zvuk a nepodobal se ničemu, co kdy Sam zaslechl: něco mezi výhrůžným vrčením zuřivého vlka a hrdelním vzteklým mručením losího samce. A znělo to zblízka.
Sam Wiggins bydlel celý život v Pike Hollow. Byl odkojený příběhy o tom, jaké divné věci se odehrávají ve zdejších lesích, stejně jako jiní vyrůstají s pohádkami matky Husy a kocourem v botách. Za ta léta se k nim naučil přistupovat víceméně jako k doktríně, a zařídil si život tak, aby se jim vyhýbal. Proto zatím neměl osobní zkušenost s tím, jaké zvuky doprovázejí opravdové zlo a jak je takové zlo cítit. Dlouho jen stál ochromený překvapením a hrůzou. Ucítil teplý proud, jak mu povolil močový měchýř.
Pach zesílil: byl hutný, nakyslý, chlípný. V podrostu u silnice to zapraskalo. A potom uslyšel znovu ten zvuk, zastřený a hladový: volal po krvi a mase, které by mohl trhat.
Pak se náhle přihodilo snad sto věcí najednou. Sam se vzpamatoval, dal se před autem znovu do pohybu a dovnitř skočil doslova šipkou ve stejném okamžiku, kdy se z blízkého kapradí ozvalo ohlušující zapraskání; na poslední chvíli stačil sáhnout za sebe, zabouchnout dveře a zatlačit západku; baterka se skutálela po sedadle spolujezdce a on v té chvíli spatřil za oknem něco, co ho připravilo o schopnost rozumně uvažovat. Vyjekl hrůzou a odporem, odtáhl se a naprázdno zamlel nohama, zatímco se tvor venku s neobyčejnou zuřivostí vrhl na auto. Potom jako by světlo zesílilo, burácivý zvuk se najednou slil s jiným, vůz se ještě jednou otřásl zuřivým nárazem - a Sam přeletěl přes středový tunel hondy, omdlel a propadl se do milosrdného bezvědomí.
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Cesta do Pike Hollow trvala Loganovi déle, než čekal. Oproti předchozím jízdám panoval ten den na silnici větší provoz - zasekl se za rozklepaným náklaďákem s dřevěnou korbou, který zjevně vezl nějaké strojní zařízení - a vyšší rychlostí než padesátkou se jet nedalo. Na stinných klikatých silnicích nemohl předjíždět. Oddechl si, když na křižovatce se silnicí 3A rachotina pokračovala dál po hlavní, kdežto on zahnul a zpoždění trochu nahnal. I tak ale k vesnici dojel až téměř v devět.
Právě se blížil k odbočce na Pike Hollow, když si v ohybu silnice v dálce před sebou všiml červeně a modře blikajících světel. Zvědavost mu nedala, minul odbočku a projel těch pár zatáček, jež ho od světel dělily.
Naskytl se mu pozoruhodný pohled. Na kraji silnice asi dvě stě metrů za třetím ohybem stála hned tři policejní auta a dvě sanitky a jejich majáky blikaly jako o život. Za auty postřehl tmavé postavy, které baterkami žíhaly temnou hradbu lesa.
Veden náhlou a neodbytnou obavou zastavil Logan u kraje silnice a vypnul motor i světla. Chvíli zůstal sedět a sledoval dění. Doléhal k němu zvuk nezřetelného hovoru, z něhož se chvílemi vyloupl jeden obzvlášť pronikavý a zmučený hlas, aby vždy po chvíli opět umlkl. Všiml si groteskně zvětšeného obrysu Krenshawovy postavy, která se krátce ukázala ve světle reflektorů a hned nato zase zmizela ve tmě.
I na tu dálku ho zaplavila nepříjemná předtucha. Přesto ale vystoupil z vozu, zavřel dveře a pomalu, pokradmu se po krajnici blížil tak, aby nevzbudil pozornost policistů, zejména Krenshawa. Teprve když došel blíž, uviděl ještě dvě další auta. Jedno mělo označení lesní správy. Vypadalo jako Jessupovo. Dveře řidiče byly otevřené. Hned před ním stál otlučený osobní vůz jakési zahraniční značky. „Otlučený“ byl eufemismus: Logan už z dálky viděl, že je to vrak. Na střeše, na kapotě i z boku měl rýhy, čelní sklo bylo pokryté hvězdicovitými prasklinami, jak do něj něco udeřilo. Na vzdálenější hraně kapoty sklesle seděl nějaký člověk v neupraveném oblečení a kolem něj stála skupina policistů se zápisníky a diktafony v rukou.
Předtucha zahlodala ještě naléhavěji.
Došel už do blízkosti sanitek a spatřil houf saniťáků, jak se sklánějí nad něčím, co vypadalo jako rozsekaná hromada šatstva a syrového masa. Postoupil ještě o krok a v tu chvíli jeden z policistů uhnul ze světla a on spatřil celou scénu s děsivou zřetelností. Všiml si, že o kus dál leží charakteristický klobouk od lesnické uniformy a že jeho olivově zelená látka je potřísněná vlhkými rudými skvrnami. To, co mu připadalo jako hromada potrhaného zakrváceného oblečení, bylo ve skutečnosti tělo, lidské tělo rozervané tak, že člo- věka vůbec nepřipomínalo. Logan postřehl mezi rozcupovanými ostatky lesnické výložky. A nakonec s hrůzou a zděšením rozpoznal na jednom konci té změti hlavu svého kamaráda Randalia Jessupa. Byla strašlivě pomlácená a zdeformovaná, ale omyl byl vyloučený. Oči měla otevřené a jemu se v reflektorech osvětlujících místo činu zdálo, že se dívá přímo na něj.
„Hej!“ Z ochromení vytrhl Logana výkřik. Pohlédl tím směrem a uviděl Krenshawa, který ho spatřil a už se k němu hnal. „Tohle je místo činu,“ obořil se na něj. Logan byl sice tak omráčený, že stěží vnímal, přesto mu ale neušlo, že Krenshaw je tentokrát vzteklejší, než býval běžně. Logan v jeho chování dokonce postřehl zneklidnění, které pro něj nebylo vůbec typické.
„Vraťte se,“ vyštěkl neomaleně, když došel k Loganovi, a chystal se ho z místa, kde stál, odtáhnout. Logan ale jen stál, hlavu měl už odvrácenou od příšerné podívané, ale nedokázal se pohnout.
Zaslechl, jak si Krenshaw povzdechl a k tomu polohlasně zaklel. Napřažené paže mu klesly podél těla. „Ano,“ pronesl po nějaké chvíli. „Je to Jessup.“
Logan se slyšel, jak se ptá: „Co se stalo?“
Krenshaw se na chvíli zarazil, než odpověděl: „Budiž. Pro jednou vám povím, co víme - protože jste byli přátelé, chodili jste spolu do školy. Jinak bych vás poslal k čertu. Vypadá to, že jel na východ, do Pike Hollow. Zastavil tady, protože viděl, jak se řidič tamté hondy stal obětí útoku.“
„Jakého útoku?“ dostal ze sebe Logan.
„To se zrovna snažíme zjistit. Napadený s námi zrovna moc nespolupracuje, jak můžete sám slyšet.“ Po těch slovech začal člověk sedící na kapotě auta jako na povel divoce gestikulovat, mával rukama, jako by něco strašlivého odháněl. Vyrazil krátký, pronikavý výkřik.
Přes smutek, zděšení a vzrůstající otupělost se Logan zmohl na další otázku - taky protože věděl, že jinou příležitost, aby ji položil, pravděpodobně nedostane. „Udělal to Saul Woden?“
„Moji lidé mi hlásili, že ten chlap dnes večer vůbec nevyšel z domu. Naopak na pozemku Blakeneyových byl pořádný randál.“
„Jaký randál?“
„Nevím. Zatím jsem mluvil jen s jedním ze svých lidí a ten mi ho nedokázal popsat. Nějaký divný. Zmínil se o vytí - ale ne prý takové vytí, jaké slýchal předtím. Nějaké rány.“ Krenshaw měl nepřítomný pohled, jako by zíral do kilometrové vzdálenosti, ale pak se vzpamatoval. „A teď budete muset odjet, doktore Logane. Nenuťte mě, abych vás odtud musel nechat vyvést.“
Loganovi chvíli trvalo, než přikývl. Krenshaw se obrátil k odchodu. Okamžitě k němu přistoupil jeden policista a Krenshaw ho požádal o číslo kolegy, který nechal stát svůj hlídkový vůz před sídlem Blakeneyových, aby si mohl skočit do Pike Hollow na večeři. Nato se začali dohadovat, jestli se dá na pozemek Blakeneyových dostat i zezadu, a pokud ano, kudy. Na odchodu Logan zaslechl, jak muž z hondy opět zvýšil hlas. Ohlédl se a spatřil, jak se zrovna zvedl z kapoty a jak ho dva policisti zase posazovali zpátky. Překvapeně zjistil, že je to holič Sam, u kterého se při první návštěvě Pike Hollow nechal ostříhat.
„Já nevím, co to bylo!“ vykřikl právě přeskakujícím hlasem. „Přestaňte se mě ptát! Proč se mě pořád vyptáváte? Vypadalo to jako člověk, jenže to bylo větší, chlupaté a běhalo to po zemi jako pes nebo možná vlk. Měl rudé oči a hrozné... ne, já to prostě nemůžu vyslovit! Začal mi ničit auto, pokoušel se rozbít okno, aby se ke mně dostal... a pak přijel ten lesník, vystoupil z náklaďáku, jenže ten tvor se pohyboval tak rychle, že na něj skočil dřív, než stačil vytáh- nout pistoli. Tim to ale neskončilo, pak to pokračovalo dál, až., bože můj, ne, ne, neee...!“
A jak Logan kráčel k autu a nohy ho neposlouchaly, jako by ne byly jeho, křik začal nanovo - a tentokrát neskončil.
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Logan toho té noci moc nenaspal, zděšením a smutkem se jen převaloval z boku na bok. V myšlenkách se pořád vracel ke strašlivé podívané, kterou prožil u silnice. Připadala mu tak absurdní, že tomu nemohl uvěřit. Randall Jessup je mrtvý, o život ho připravilo něco, co se pokoušel vypátrat, se vší pravděpodobností to, kvůli čemu přijel první večer za Loganem do Cloudwateru a požádal ho o pomoc.
Nakonec Logan usoudil, že musí přijít na jiné myšlenky, a tak vstal, posadil se k laptopu a snažil se věnovat posledním úpravám své studie o středověkém kacířství.
Přesně v osm hodin ráno dopsal poslední větu.
I za tak pochmurných okolností nedokázal vyhnat z hlavy myšlenku, že ta chvíle si říká o nějakou oslavu, třeba jen nepatrnou.
A tak se tedy rozhodl, že pohrdne snídaní v Cloudwateru, i když zdejší ranní nabídka byla opulentní, a místo toho zajede do Ray Brooku, kde posnídá v jediném cukrářství v širém okolí, které nabízelo croissanty. Potom se zastaví doma u Jessupa, aby vyjádřil soustrast Suzanne. Neznal ji sice nijak dobře, viděli se všehovšudy dvakrát, ale protože byl nejstarší Jessupův přítel tady v okolí, připadalo mu to vhodné.
Hodinu a půl nato vyšel z cukrářství a rozjel se k Saranac Lake. Minul centrálu lesní správy státu New York pro oblast 5, kde se účastnil Krenshawova brífinku ohledně smrti Artowského. Vypadalo to tam úplně jinak než posledně: teď se zdálo, že tam probíhá mobilizace pro den D. Na parkovišti stálo několik hummerů, terénních vozidel a jeden transportér, který díky maskování vypadal jako polovojenský. K budově přijížděli lesníci i policisté, jiní od ní zase odjížděli a hemžení připomínalo mraveniště. Logan si mezi všemi všiml vysokého mohutného muže, kterého mu Jessup představil jako Jacka Cornhilla, inspektora zóny C. Logan vjel na parkoviště a zastavil těsně u něho.
Cornhill na něj chvíli zíral, než mu došlo, kdo je. V té chvíli se jeho obezřetný výraz přetavil do unaveného smutku. „Vy jste Ran- dallův kamarád, viďte?“
Logan přisvědčil.
„Strašné,“ vrtěl Cornhill hlavou. „Skončit tímhle způsobem je příšerné pro každého, ale člověk jako Randall...“ Na chvíli mu došla slova. „Navíc má rozkošnou ženu. Chytrou. A dvě roztomilé děti...“ Znovu potřásl hlavou.
Logan ukázal na skupinu vozidel a horečnou aktivitu kolem. „K čemu takové pozdvižení?“
„No, je to čtvrtá vražda, navíc šlo o úřední osobu... Krenshaw se do toho chce řádně obout.“
„Znamená to, že si vynutí přístup na pozemek Blakeneyových?“
Cornhill na chvíli zaváhal, pak přisvědčil. „Je to tak. Chce se tam dostat třeba i násilím.“
„Kdy?“
Cornhill pokrčil rameny. „Snad pozítří. Nejpozději popozítří. Bude záležet na tom, jak rychle to zorganizuje.“ Ukázal na parkující vozidla. „Vidíte, že neztrácí čas. Povolal posily dokonce až z Glens Falls.“
Logan lesníkovi poděkoval, rozloučil se a pokračoval dál k Jessupovým.
U vjezdu na cestu k útulnému malému, nově natřenému domku zastavil. Nic se tu nezměnilo. Skoro viděl, jak tu Jessup přibíjí na stěny obkladová prkna a na střechu vlastnoručně pokládá šindele, zatímco v myšlenkách obcuje s Emersonem a dalšími transcendentalisty. Bylo těžké si představit, že člověk, který tenhle dům postavil, hlava rodiny, jež v něm bydlila, není mezi živými. Ale nebyl - na domov těch slušných lidí nemilosrdně zaútočila smrt.
Na příjezdové cestě stály dva vozy, které neznal. Jedním z nich byl firemní náklaďák newyorské lesní správy, který se právě chystal odjet. Druhým bylo světlé osobní auto. Počkal čtvrthodinu v džípu, protože nechtěl rušivě vpadnout, když měla Suzanne návštěvu, a v duchu si skládal slova, která by mohl nabídnout jako útěchu. Pak se dveře domu otevřely a vyšla z nich žena ve středním věku. Objala se s někým, kdo zůstal uvnitř - na to, aby rozeznal, kdo to je, byla v domě moc velká tma -, a zamířila k autu a přitom si papírovým kapesníkem osoušela oči.
Logan počkal, až neznámá odjede. Čekal ještě dalších pět minut, aby Jessupova rodina měla aspoň chvilku pro sebe. Uvědomil si, že setkání oddaluje, a to opravdu neměl v úmyslu. S těžkým povzdechem nastartoval a zajel k domu.
Otevřela mu Suzanne Jessupová. Vypadalo to, že kromě ní není doma nikdo. Hnědé vlasy medového odstínu měla rozcuchané, oči nateklé a začervenalé. Chvíli na něj prázdně hleděla. Potom se jí obličej bolestně stáhl. Ach,Jeremy,“ vydechla a vrhla se mu kolem krku.
„Je mi to strašně líto,“ mumlal, když ji vedl dovnitř. Nechala se odvést k pohovce, dovolila mu, aby ji usadil, jako by neměla žádnou vlastní vůli. Pak začala plakat: z hloubi se draly srdceryvné a usedavé vzlyky, a protože ji nepřestával svírat v pažích, roztřásly je oba.
„Byl to můj nejlepší přítel,“ hlesla. „Opravdová spřízněná duše pro každou situaci. Každou. Jak se něco takového mohlo stát?“
Logan usoudil, že nejlepší odpověď bude, když ji nepřestane objímat, aby se mohla vypovídat. Určitě jí nehodlal vyprávět, že viděl, jak vypadalo Jessupovo mrtvé tělo.
„Děti odjely,“ vzlykala. „Jsou s mými rodiči na prázdninách v Pound Ridge. Jak jim povím, že jejich táta je mrtvý?“
„Je to nefér,“ promluvil. „Hrozně nefér. Nikdy by na nikoho neměl připadnout takový úkol. Kdy se mají vrátit?“
Uvolnila sevření a posadila se. „Zítra. Můj otec je přiveze.“
„Pak si myslím, že byste jim to měla říct dnes večer. Musejí začít truchlit a cesta domů se k tomu hodí nejlépe. Nebylo by správné, aby přijely a čekaly, že ho tu najdou.“
Z krabice na vedlejším stolku vytáhla papírový kapesník. „Máte pravdu. Jenže oni ho hrozně zbožňovali, Jeremy...“ A s těmi slovy se znovu rozvzlykala.
„A zbožňovat ho nepřestanou. To se nezmění. Randall byl báječný kamarád. Vím, že byl i báječný otec a manžel. Tuhle vzpomínku si vaše děti - a stejně tak i vy - navždy uchovají. Děti toho unesou víc, než si dokážeme připustit. V jistém směru jsou silnější než my.“
Suzanne popotáhla a přikývla.
Zazvonil zvonek. „To bude Betty Cornhillová,“ zvolala Suzanne a otřela si kapesníkem oči. „Slíbila mi, že se touhle dobou zastaví.“
Logan odhadl, že je řeč o manželce Jacka Cornhilla. „Já už půjdu,“ pravil. „Chtěl jsem se tu jen stavit a ujistit vás, jak moc mě to...“
„Ne,“ přerušila ho Suzanne. „Ne, zůstaňte tu, prosím. Chtěla bych slyšet vaše zážitky s Randallem, jak jste se poznali, jak jste se spřátelili, jaký byl ve škole. Chci to znát, musím se o něm dozvědět něco, co jsem dosud nevěděla - dokážete to pochopit?“
Logan přisvědčil. Chápal to dokonale.
„Tady na konci chodby měl pracovnu.“ Suzanne se zvedla, stále si ještě utírala oči a ukazovala mu cestu. „Můžete tam počkat.“
„Tak dobře.“ Logan se nechal odvést do malého útulného pokojíku přeměněného v pracovnu. Naslouchal vzdalujícím se Suzanni- ným krokům, slyšel, jak otevírá domovní dveře, zaslechl ševelení ženských hlasů a pak k němu znovu dolehlo vzlykání.
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Logan se rozhlédl po místnosti. To, co spatřil, mu opět bolestně připomnělo starého kamaráda. Na policích vedle sebe ležely knihy o lesnictví a správě parků i filozofická pojednání. Na uklizeném stole se u počítače vršily malé hromádky dokumentů. Uviděl Thoreauovu bustu, která Jessupa provázela už od závěrečných let studia na vysoké. Všiml si několika zarámovaných fotografií promyšleně rozvěšených po stěnách: mladý Jessup, opálený a usměvavý s batohem na zádech v kterési exotické orientální zemi. O dost dospělejší Jessup kráčející po střešním trámu právě tohoto domu, jehož stavbu musel zrovna dokončit, jelikož ve zdvižené ruce vítězoslavně třímal kladivo. Jessup jako otec rodiny se Suzanne a dětmi nejspíš u Zrcadlového jezera, protože v pozadí se rýsovalo panoráma Lake Placid.
Pohled mu bezcílně zabloudil na stolní desku. Zastavil se na Jes- supově notesu v ošoupané kožené vazbě, který ležel vedle počítače. Překvapilo ho to: Logan věděl, že Jessup bez notesu neudělal ani krok, vždycky mu vykukoval z náprsní kapsy.
Teď slyšel z obýváku jen jeden hlas, tichý a uklidňující. Zadíval se na notes. Co mu to Jessup pověděl naposledy, když mu zavolal a žádal ho, aby se sešli v hospodě v Pike Hollow? Nevím, jak bych se měl vymáčknout, Jeremy.. .jak tě požádat. Vzpomínáš si,jak jsme spolu mluvili před dvěma dny? Jak jsem ti vyprávěl, že jdu po určité stopě, a až na něco přijdu, povím ti víc? Tak už jsem na něco přišel. A měli bychom si promluvit.
Natáhl paži a prsty přejel po deskách zápisníku. Pak ho vzal do ruky. Připadal si maličko jako šmírák, ale současně byl hrozně zvědavý. Suzanne si toužila vyslechnout něco z Jessupovy minulosti; Logan chtěl vědět, o čem jeho kamarád přemýšlel v současnosti.
Začal listovat zápisky. Nebyl to typický deník strážce zákona: nahozená fakta a strohé poznámky se střídaly s citáty Jessupových oblíbených myslitelů - hned na začátku Logan narazil na Chestertonův postřeh: „Jediná stvořená věc, na kterou nemůžeme pohledět, je zároveň jedinou věcí, v jejímž světle se díváme na všechno ostatní.“ Jak Logan listoval dál, všiml si, že zápisky se víc a víc soustřeďují na nedávné vraždy: popisovaly stav mrtvých, místa, kde se našli, shrnovaly výsledky vyšetřování. Našel i zmínku o svém vlastním nepodařeném pokusu dostat se na pozemek Blakeneyových i to, co uvedl o své první návštěvě v Pike Hollow. Na poslední straně však pečlivé a metodicky vedené zápisky ustoupily řadě útržkovitých poznámek a otázek:
Ch. Feverbridge — zemřel 16. dubna. Zaměření posledních výzkumů Jeremy a Laura Feverbridgeová —? Neznám všechno!
Lunární efekt?
Albright: F. & Blakeneyovi
Zaklapl zápisník a odložil ho. Co přesně tyhle kusé poznámky znamenaly, nevěděl, ale vyplývalo z nich, že Jessup se soustředil na něj a na Feverbridgeovy stejně jako na zvrácenou rodinu Blakeneyových. Jistý si tím nebyl, ale vše nasvědčovalo tomu, že vysvětlení, proč navštívil Vysloužilou hasičskou stanici, jeho dávného kamaráda příliš neuspokojilo.
Nevím, jak bych se měl vymáčknout, Jeremy. ..jak tě požádat. Myslím, že bychom si měli promluvit.
Jessup na něco přišel. Proto si s sebou včera večer nevzal svůj notes. Nemínil se setkat, aby z Logana ještě něco dostal, ale aby mu něco sdělil.
Bloudil očima po stole, jako by se snažil pochopit tento náhlý a nečekaný obrat. Jeho pohled se zastavil na monitoru počítače. Viděl na něm dvě otevřená okna prohlížeče a v každém něco, co vypadalo na akademické pojednání. Logan s překvapením zjistil, že jejich autorem je Chase Feverbridge.
Se zrakem přilepeným k obrazovce se posadil a dal se do čtení. Oba články vyšly podle všeho v nepříliš prestižních publikacích, patrně těch nejlepších možných nebo snad jediných vědeckých periodikách, kde mohl Feverbridge v poslední době uveřejňovat své výzkumy.
Přečetl oba články důkladně od začátku do konce. První, spíš abstrakt než plnohodnotná studie, vyšel v závěru minulého roku a pojednával o tom, že přímou příčinou „lunárního efektu“ jsou částice obsažené v atmosféře měsíce, což autor mínil podložit nezvratným důkazem. Druhý - a současně poslední, z letošního února - se zabýval transformační biologií a procesem dorůstání: makrofágy, jež umožňují, aby mlokům dorostly chybějící končetiny; „dospěleckými disky“, díky nimž se housenka promění v motýla, i když enzymy rozpustily velkou část její tkáně. Závěr obsahoval spekulaci o možných způsobech využití zvířecí DNA k ovlivnění a snad i přímo pozměnění lidské DNA a jejího genetického kódu a o tom, jak by se takové změny daly v laboratorních podmínkách urychlit.
Logan poposedl. Není se co divit, že se Laura Feverbridgeová zmínila, že její otec byl vystaven pohrdavému opovržení. První článek v neurčitých pojmech odrážel Feverbridgeovy poslední pokusy s kvalitou a duplikací měsíčního svitu a jeho vlivem na chování, což Logan viděl na vlastní oči. Ale podnětem k posměchu se zcela jistě stalo hlavně druhé pojednání popisující podivné transformační účinky. Možná ho sžíravá kritika z akademických řad přiměla k přehodnocení tak radikálních spekulací a Feverbridge po neuskutečněné sebevraždě a fingované smrti, která mu v jistém směru poskytla nový život, změnil zaměření svých pokusů a soustředil se na potvrzení toho, co uváděl v prvním článku.
Jedno bylo zřejmé: Jessup byl na stopě odhalení, které mohl Logan udělat už dávno, kdyby byl sám k sobě upřímný. Jeho eide- tická paměť mu připomněla slova Laury Feverbridgeové: Potom publikoval ty dva poslední články, ale udělal to ukvapeně, odeslal je bez mého vědomí. Obsahovaly slibné premisy, ale scházely jim vědecké podklady a náležitá východiska. Podle mě chtěl svým odpůrcům dát za vyučenou, snažil se dokázat, že má pravdu. Mělo to ale zcela opačný výsledek, než zamýšlel - sklidil ještě jedovatější posměch akademické obce než dosud. A právě tehdy... se pokusil o sebevraždu.
Teď si uvědomoval, že ze všeho nejdřív se měl seznámit s oběma články, o nichž se zmínila - přinejmenším pro úplnost. Jenže byl tehdy natolik ohromený skutečností, že doktor Feverbridge žije, a laboratorní výsledky, které mu předvedli, na něj udělaly takový dojem, že její letmou zmínku o otcových posledních článcích přešel.
Uvažoval, na co Randall přišel a co mu zamýšlel sdělit v Zašíváme. Hodlal se na Logana vytasit s Feverbridgeovými? Zjistil snad, že je otec naživu? Ne, to nevypadalo pravděpodobně. Co tedy chtěl Loganovi říct tak naléhavého, že to nemohlo počkat na příští den? S povzdechem si uvědomil, že to se už patrně nikdy nedozví.
Ale počkat: na poslední stránce Jessupova zápisníku byla jedna útržkovitá poznámka, kterou Logan chápal ještě méně. Albright: F. & Blakeneyovi...
Hlasy z obývacího pokoje k němu doléhaly silněji, zaslechl zvuk otevíraných dveří. Rychle se zvedl ze židle a přistrčil ji ke stolu. Napadlo ho, že by zavřel i okna prohlížeče, ale z úcty k zesnulému příteli je nechal tak. Okamžik nato se Suzanne objevila ve dveřích do pracovny. Oči měla ještě červenější, ale nepatrně se usmívala, i když smutně.
Logan ji se zamyšleným, zachmuřeným výrazem následoval do obývacího pokoje.
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Myšlenky se mu neutřídily ani půl hodiny poté, když od Jessupova domu odjížděl. Podíval se na sebe do zpětného zrcátka a konstatoval, že tady už má hotovo - jenže on vlastně hotovo neměl. Ano, monografii dopsal. Ale Jessup, který ho osobně požádal, jestli by se nepodíval na nedávné případy záhadných úmrtí, ho žádat nepřestával - měl teď jen tišší hlas a Logan ho neviděl. Jeho prosba ale přetrvávala - a lesníkovou vlastní smrtí získala na naléhavosti, kterou Logan už nemohl přehlížet.
A tak tedy u vjezdu do Cloudwateru nezahnul dovnitř, nýbrž projel kolem umělecké kolonie dál po státní silnici číslo 3, odbočil na 3A a pokračoval k Pike Hollow. Pár kilometrů před vesnicí zahnul k venkovskému domku s příkrou špičatou střechou postavenému dál od silnice, u kterého parkoval červený pick-up.
Albright mu otevřel na druhé zaklepání, skoro jako by někoho čekal. A když uviděl Logana, v jeho jasných očích nebyla ani stopa překvapení. Beze slova ho posunkem vybídl, aby se posadil do jednoho z ručně vyřezávaných křesel, a pak také usedl. Mohutným loveckým nožem právě opracovával kus borového dřeva; podrobnějším zkoumáním Logan poznal, že jde o postavu ženy v dlouhé róbě a s lyrou ruce.
„Euterpé?“ střelil zkusmo.
Albright přisvědčil. „Múza lyrické poezie.“ Ještě dvakrát řízl a pak nůž i sošku položil na zem vedle křesla.
„Slyšel jste, co se stalo Randallu Jessupovi?“ začal Logan.
Albright přikývl. Přestože bylo chladno, měl na sobě batistovou košili s vyhrnutými rukávy, a když se poškrábal v hustém plnovousu, svaly na předloktí se mu zvlnily jako provazy. „To se mě vážně dotklo.“
Logan nevěděl, jak začít. Byl si jistý, že Albright představuje pojítko, které hledá - ale v jakém přesně smyslu a jestli bude tento drsný uzavřený horal ochotný spolupracovat, to se neodvažoval odhadnout.
„Včera večer mi zavolal,“ pravil Logan. „Samozřejmě vyšetřoval zdejší vraždy, a jak už víte, poprosil mě, abych se na ně podíval i já. Trochu jsem se tím zabýval, ale pak jsem mu oznámil, že mu nedokážu pomoct. Jenže on na něco přišel, přinejmenším to je jasné. Chtěl se se mnou okamžitě setkat v Zašívárně. Chtěl mi něco říct.“
Albright mlčel, pouze naslouchal a rozvážně se škrábal v plnovousu.
„Dnes dopoledne jsem se stavil u něj doma, abych poskytl aspoň trochu útěchy Suzanne. Při té příležitosti jsem náhodou narazil na Randallův zápisník, ten, do kterého si dělal poznámky o případu. Poslední záznamy byly velmi zajímavé. Uvedl moje jméno. Taky jsem našel jméno Chase Feverbridge. Já ale přijel hlavně kvůli poslední poznámce. Ta zněla: Albright: F. & Blakeneyovi.“
Albright se přestal škrábat a nechal ruku klesnout na pracovní kalhoty. „Randall byl slušný člověk. A dobrý lesník. Jeho zázemí ve filozofii mu pomáhalo vidět věci v souvislostech, které jeho kolegům unikaly, pomáhalo mu formulovat nesnadné otázky, nevšední otázky.“ Na chvíli se odmlčel, a jako by si Logana měřil pohledem. „Zastavil se včera i tady u mě,“ pokračoval. „Občas sem zajel, když měl nějaký problém, který potřeboval ověřit na nezaujatém posluchači - to se ve zdejší oblasti málo vidí -, nebo když si chtěl jen tak popovídat o poezii nebo kouzlu lesa. Tentokrát si ale nepřijel po- tlachat. Měl spoustu otázek. Týkaly se Laury Feverbridgeové. Taky vás. A Blakeneyových. A pak jsem mu to pověděl.“
„Co jste mu pověděl?“
Albright se znovu chopil nože a začal si špičkou odstraňovat špínu za nehty. „Za daných okolností bude asi lepší, když to povím i vám. Randall je po smrti, ten vám to říct nemůže. Abyste rozuměl, já jsem se od samého začátku, kdy se našel ten první mrtvý, snažil držet stranou dění. Jak jsem vám řekl, už když jsme se viděli poprvé: slyšel jsem o zdejších lesích různé prapodivné zkazky, když jsem tu vyrůstal, a pak když jsem se sem vrátil, ale tyhle vraždy... to už nebyly pouhé zkazky. A něco mi na nich nehrálo. Nenapadá mě jiný výraz, kterým bych to vyjádřil. Nebyly jen kruté, zlé a podivné... něco na nich nehrálo.“
Něco na nich nehrálo. Stejně tak je popsal i Jessup v tu první noc, kdy o vraždách vyprávěl Loganovi v jeho chatě. A stejná věc nejednou bleskla hlavou i Loganovi.
„Takové vraždy lidi zneklidní. Začnou je napadat zvláštní myšlenky, zmocní se jich různá podezření. Nechtěl jsem přilévat olej do ohně. Nemluvě o tom, že mi do toho nic nebylo. Navíc, jak jsem slyšel, ten chudák si užil kritiky a odsudků až dost už zaživa. Proč mu nedat pokoj ještě i po smrti?“
Logan si připomněl poslední poznámky, které si Jessup naškrábal do notesu. „Mluvíte o doktoru Feverbridgeovi, že?“
„Víte, že psal i básně? Sice jiné, než píšu já, a jiné, než mě zajímá číst, ale tak všestranný vědec si zaslouží obdiv. Taky se mi líbil způsob, jakým čelil svým kritikům, jak horlil proti celému světu, i když úsilí, které na to vynaložil, nakonec zlomilo jeho vůli.“
„Odkud to všechno víte?“ podivil se Logan.
„Dvakrát nebo třikrát jsme se setkali. Svým způsobem jsme si sedli. Neptejte se, jak je to možné. Dva tak odlišní lidé se snad ještě nenarodili. Přišel na moji přednášku v Lake Placid. Když skončila, zdržel se a dali jsme se do řeči. Později jsem se zajel podívat ke staré hasičské stanici, kde měl laboratoř. Bylo to časně zjara a já tou dobou, hned po prvním tání, chodím do těch končin lovit divoké zajíce. Muselo to být asi tak měsíc předtím, než zemřel. A tehdy jsem se dozvěděl, že nás jedna věc pojí.“
„Která?“
„Blakeneyovi.“
Logan se v křesle naklonil dopředu. „Cože?“
„Kdepak, nejsou zdaleka tak nepříjemní a nepřístupní, jak je všichni líčí. Najdou se jeden nebo dva lidé, které berou na milost. Je pravda, že nemají rádi cizince a mezi nimi a ctihodnými občany Pike Hollow nepanují právě dobré vztahy. Tenhle stav má kořeny tak hluboko v minulosti, že se nedá změnit. A mají dobré důvody pro to, aby byli uzavření.“
Jaké důvody?“ vyzvídal Logan.
Albright mu nedal přímou odpověď. „Doktor Feverbridge se mi svěřil, že se seznámil s několika členy jejich klanu - jak se mu to povedlo, to neprozradil. Možná stejně, jak jsem na to šel zpočátku já: jakoby náhodou na jednoho z nich narazíte, chováte se k němu s úctou, nevynášíte unáhlené soudy a nevyzvídáte. Ale podle mého názoru šlo o peníze. Ty totiž Blakeneyovi potřebují vždycky bez ohledu na to, jak moc jsou na první pohled soběstační. Takže určitě slyšel, co se o nich povídá, a zmocnila se ho zvědavost. Na každý pád navštívil i jejich pozemek... jednou, nebo snad dokonce dvakrát. Feverbridge byl skoupý na podrobnosti, když jsem se ho začal vyptávat.“ Zasunul nůž do pochvy. „Tohle jsem tedy vyprávěl Jessupovi, když za mnou včera odpoledne přijel. A při té příležitosti jsem se od něj dozvěděl, na čem Feverbridge pracoval. Myslím, že oba tomu říkali lunární efekt.“
Logan mlčel. Nemohl Albrightovi prozradit, že Feverbridge žije. Tím by porušil slib, který dal Lauře a samotnému vědci. Horečně uvažoval, bral v úvahu jednu teorii za druhou a jednu po druhé odmítal. Překvapilo ho, že Feverbridge navštívil Blakeneyovy, že se k nim dostal vůbec někdo. Ale bylo to podstatné? Potom si vzpomněl na pojednání, která si přečetl v Jessupově počítači - a v té chvíli jako by klíč vklouzl do zámku.
Albright nic nepoznamenal, ale z jeho výrazu se dalo vyčíst, že se dovtípil, že přivedl Logana k jakémusi poznání. „Vy jste byl ve Fe- verbridgeově laboratoři,“ prohodil.
„Ano.“
„Viděl jste jeho psy?“
„Ty výmarské ohaře? Viděl.“
„Obrovské bestie, co?“
Logan neodpověděl a Albright po chvíli navázal. „Teď už přinejmenším víte, z jakého důvodu mám z Jessupovy smrti špatné svědomí.“
„Proč? To, že jste mu prozradil tuhle věc, mělo podle vás nějakou souvislost s jeho smrtí?“
Albright pokrčil rameny.
„Jeho smrt každopádně vedla k jednomu důsledku. Krenshaw, který řídí policejní vyšetřování, zamýšlí násilím vniknout na pozemek Blakeneyových.“
Albrightovo husté obočí se po těch slovech zvedlo. „Kdy?“
„Brzo. Patrně pozítří.“
Albright vstal a oklepal z klína odřezky. „V tom případě si myslím, že bychom k nim měli zajet.“
Logan k němu zvedl oči. „Ke komu?“
„K Blakeneyovým. Ke komu jinému?“ A při těch slovech na sebe navlékl loveckou bundu.
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Logan zvolna vstal. Albright po něm přejel pohledem, a když viděl jeho rozpaky, uchechtl se.
„Chystáme se na společenskou návštěvu k lidem, kteří mě zahnali s kulovnicí v ruce, když jsem se pokusil přesně o totéž.“
„Tohle nebude zrovna společenská návštěva,“ opravil ho Albright. „Ale domnívám se, že nastal správný čas, abyste si udělal obrázek o tom, co je to vlastně za lidi. O té chystané policejní razii by měli vědět, přinejmenším tolik jim dlužím. A nechtěl byste se jich přitom i na něco zeptat?“
„Na co bych se jich měl ptát?“ nechápal Logan.
„Proč je navštívil doktor Feverbridge.“
Logan na něj dlouhou chvíli beze slova hleděl. Šoky a tragické události následovaly v posledních čtyřiadvaceti hodinách tak rychle po sobě, že si už připadal unavený a téměř otupělý. Hned mu ale došlo, že ten člověk má pravdu. Za Albrightem přijel, protože mu jakýsi instinkt napovídal, že mu ten člověk poskytne pojítko k Jes- supovu odhalení. A nepletl se. Tím pojítkem byl doktor Feverbridge a důvody, proč se sblížil právě s klanem Blakeneyových - s rodinou, kterou místní lidé nenávidí, nedůvěřují jí a podezírají ji z vraždy.
„Jistě,“ přiznal, „ale copak se mnou budou mluvit?“
„Možná jo, když vás přivedu já.“
„Tak dobře. Ale nevezmete si tohle?“ S těmi slovy Logan kývl k lovecké pušce ráže .20-06 visící nad krbem z hrubě opracovaného kamene.
„Kdepak, pane. To by je jenom poplašilo.“ A jako první vyšel ze dveří.
Místo pro spolujezdce v Albrightově pick-upu bylo zavalené spoustou různých krámů - povalovaly se tam vysoké boty na brodění, několik různě velkých nožů, kuše a hrst šípů, potrhaná a se- praná armádní kazajka se seržantskými výložkami na jednom rameni, krabice s rybářskou výbavou. Albright to všechno naházel na zadní sedadlo a Logan se vyhoupl dovnitř. Albright nastartoval, vycouval z příjezdovky a rozjel se k západu po silnici 3A. Logan se podíval na hodinky. Bylo čtvrt na tři.
Minuli odbočku na Pike Hollow, potom se silnice ještě jednou zatočila a už projížděli kolem zarostlého vjezdu k usedlosti Blakeneyových. Teď ji blokovaly tři policejní hlídkové vozy.
„Jak se dostaneme přes ten uvítací výbor?“ chtěl vědět Logan.
„Nevejdeme hlavním vchodem,“ zněla odpověď.
Několik dalších zatáček je přivedlo k rozcestí, kde zahynul Jessup. Značnou část krajnice stále ještě zahrazovala policejní páska. Logan na ni upíral zrak a mísily se v něm pocity hrůzy a smutku.
Následoval ještě jeden ohyb silnice a pak Albright s nákladním
vozem překřížil středový pruh a zabočil na krajnici, odkud si to namířil přímo do hradby roští, která Loganovi připadala neproniknutelná. Byla však jen sotva půl metru silná a auto vyjelo na malé mýtině obklopené ze všech stran hustým lesem, kam se sotva vešlo. Roští se za nimi opět vztyčilo a spolehlivě ukrylo auto před pohledy ze silnice. Albright vypnul motor, pak vyskočil z auta a Logan následoval jeho příkladu.
„Připravený?“ obrátil se k němu Albright.
Logan přikývl. Albright obešel předek auta a prodral se zdánlivě celistvou řadou stromů a bujného podrostu. Jak pronikali hlouběji, došlo Loganovi, že kráčejí po jakési pěšině - nebyla označená, bylo ji stěží vidět, ale vyšlapali ji lidé. Byla tak nezřetelná a úzká, že sám by po ní daleko nedošel. Kráčel v těsném závěsu za Albrightem a do obličeje ho šlehaly pichlavé borové větve.
„Jak se tu vyznáte bez kompasu?“ prohodil. Odpovědí mu byl jen Albrightův úsměšek.
Pěšina se vinula a klikatila v souladu s proměnlivou strukturou lesního podloží, tu se zvedala na návrší, tu klesala do údolí. Hustým baldachýnem větví shora stěží pronikalo slunce. Albright se ani na chvíli nezastavil, aby si ověřil, kde se nacházejí, a postupoval vyrovnaným tempem.
„Tady v tom lese jsem poprvé potkal Nahuma Blakeneye,“ utrousil přes rameno. „Nemohlo mi tehdy být víc než deset a procvičoval jsem si na mývalech svoje lukostřelecké umění. Jemu bylo tak o rok víc. V životě nestrávil jediný den ve škole. Když mě uviděl poprvé, prostě utekl. Ztratil se v lese. Ale pár týdnů nato jsem na něj narazil znovu. Nechal jsem ho, ať si vyzkouší můj luk. V průběhu další doby jsme se... no, nemůžu říct spřátelili, protože Blakeneyovi podle mě žádné přátele nemají, ale sblížili. Naučil jsem ho pár věcí, přinesl jsem mu nějaké knihy - nebyl valný čtenář, ale byl zvídavý. On mě
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toho naučil o lese víc, než toho věděl i můj táta.“ Potřásl hlavou. „Jednou mě vzal na jejich statek a představil mě klanu.“
„Co je to za lidi?“ vyzvídal Logan.
„Myslím, že nejlépe bude, když si vytvoříte vlastní úsudek. Vsadím se, že brzo si uděláte jasno o tom, které pověsti jsou pravdivé a které ne.“
„Chcete tím naznačit, že něco z toho, co jsem slyšel v Pike Hollow, se zakládá na pravdě?“
„Ano, něco pravdy na tom je, to jo - jenže musíme přesvědčit Blakeneyovy, aby nám to prozradili.“
Pěšinu teď na jedné straně svírala příkrá skalní stěna a na druhé úzké údolí. Logan dokázal jen zhruba odhadovat, že ušli už asi půldruhého kilometru a že stezka se stáčí postupně k východu. Albright po ní v ostrém úhlu obešel stěnu skalního srázu a před Loganem se v tu chvíli tyčila další hradba spletená z nekonečných větviček poskládaných vedle sebe ve svislých řadách a protkaných vázacím drátem, na pohled nezdolná, jako kdyby byla z cihel nebo betonu. Tady ale byla stěna nižší než ta, na kterou narazil poprvé, ne tak silná a mezi hustými stromy lesa po obou stranách mizela téměř okamžitě. Nebyla před ní žádná mýtina a hned nad ní se klenuly koruny stromů, takže neviděl nic než uspořádané řádky větví se- skládaných až s jakousi posedlostí jedna vedle druhé neprodyšně těsně vedle sebe.
Albright se zastavil a obrátil se k Loganovi. „Dobře poslouchejte. Jako kluk jsem dovnitř chodíval docela často. Co jsem se vrátil, byl jsem tam jen dvakrát, možná třikrát. Jestli nás tam pustí, nedrážděte je. Necivte na ně. Nechte mě mluvit - dokud vám nedám slovo. Hrajte podle mého scénáře, jasné? A není ani vyloučeno, že uvidíte pár nepěkných věcí. Vzpomeňte si na to, co jsem vám vyprávěl o Adirondacku a speciálně o Blakeneyových. Je tu nějaká
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minulost a je tu taky nějaká záhada. Ta tkví v tom, co se nalézá na druhé straně.“ Při těch slovech ukázal palcem na letitou hradbu z větví.
O kus dál se válel starý prázdný sud od mazacího oleje, děravý a pokrytý rzí. Albright sebral větev a udeřil do sudu, jednou a pak podruhé. Potom přistoupil k hradbě.
„Nahume!“ křikl skrz větve s dlaněmi složenými do trychtýře. „Aarone! Tady je Albright. Musíme si promluvit.“
Za zdí nebylo slyšet vůbec nic kromě vzdáleného zvuku, který zněl jako mečení koz.
„Nahume!“ zvolal Albright znovu. „Je to důležité.“
Z druhé strany se ozvalo nezřetelné zašustění. „Jsi to ty, Harrisone?“ promluvil chraplavý hlas se zvláštním přízvukem.
„Ano, to jsem já. Musíme si promluvit. O policii, která hlídá vaše sídlo. Něco chystají, něco nepříjemného.“
Ticho.
„Někoho jsem přivedl. Možná by to uměl zarazit.“
„Kdo je to?“ zeptal se hlas za zdí.
„Jmenuje se Logan. Není odtud. A nepřijel sem, aby vás soudil. Chce vám pomoct.“ Po těch slovech se Albright obrátil s významným pohledem k Loganovi.
Chvíli se nedělo nic. Potom k nim z druhé strany dolehl slyšitelný pohyb, něco se posunovalo a kovově skřípělo. Nato se v hradbě otevřela úzká škvíra, vchod skrytý tak dokonale, že o něm Logan do té chvíle neměl tušení. Konstrukce připomínající vrata se rozevřela směrem k nim a před nimi stanul vychrtlý muž vysoký dost přes sto devadesát centimetrů s dlouhými neupravenými vlasy, zapadlýma hnědýma očima a plnovousem, který mu splýval na prsa. Měl na sobě záplatované a nahrubo spíchnuté oblečení. Velké špinavé ruce byly po letech fyzické dřiny samý mozol. Podíval se na Albrighta,



potom na Logana - do jeho výrazu se vkradlo podezření - a pak se obrátil znovu k Albrightovi.
„Harrisone,“ začal.
„Nahume, musíme mluvit s tvou rodinou, a to hned. Je to velmi důležité. Životně důležité.“
Muž, kterému říkal Nahum, se poškrábal, jako by o jeho slovech chvíli uvažoval. Potom beze slova ustoupil stranou, aby mohli vstoupit.
Logan se sklonil, aby se protáhl nízkým vstupem, a pak se na místě zastavil a udiveně se rozhlížel kolem sebe.
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Jako záhadolog se Logan na svých cestách setkal s různými podivnostmi a navštívil všelijaká místa: tajné hrobky egyptských králů, hlubiny skotských jezer, rozpadající se krypty rumunských hradů. Když se ale teď rozhlížel, musel se zarazit a připomenout si, že se nachází na americké půdě v moderní době. Pozemek Blakeneyových, přinejmenším to, co z něj viděl, působil jako nějaká pradávná kolonie z časů osídlování, Jamestown nebo Plymouth. Nalézal se ve vymýcené části lesa a neschůdné skalní stěny a silná hradba z větví mu sloužily jako záštita před vnějším světem. Logan odhadoval, že prosekané území může mít rozlohu asi tak pětadvacet akrů, možná víc. Z trávy se zvedaly desítky budov, některé zjevně sto i dvě stě let staré. Mnohé z nich se hroutily, vypadalo to, že ke zřícení nemají daleko; jiné byly opravené a v průběhu času se rozrostly do podoby neuspořádaných staveb v prapodivném architektonickém slohu. Některé měly střechy z tašek a vedle nich stály další kryté jen došky nebo poslepovaným proutím. Všiml si kovárny, tavicí pece, zařízení, které snad sloužilo k foukání skla, několika stodol, výběhů pro drůbež a dobytek. Kolem se volně potulovali vepři. V dálce v přední části pozemku viděl přístavky a oplocené políčko, které zahlédl už při první návštěvě. Nezdálo se, že by zdejší společenství žilo podle nějakého řádu nebo plánu; jako by se pouze rozrůstalo vedle existujících budov a v nesourodé změti k nim přidávalo další, hospodářská stavení i domy obytné nebo obytné jen stěží. Viděl, že pár se jich už zřítilo a zůstaly tu ležet, aby postupně shnily.
Jedna budova se tyčila nade všemi, mohutná, rozvětvená do mnoha křídel, s mansardovou střechou, jejíž horní patra tehdy zahlédl přes hradbu. Tyčila se po levé straně, poblíž středu vymýceného území a zadním traktem téměř přiléhala ke skalní stěně. Prodělala tolik oprav, tolikrát ji rozšiřovali a předělávali, že se nedalo odhadnout její stáří ani původní podoba. Jedno ale bylo Loganovi jasné okamžitě: tahle bortící se stavba porostlá lišejníkem představovala centrum osady.
Zíral na to všechno s otevřenou pusou. Pak si uvědomil, že z různých koutů vylézají lidé a potichu, skoro pokradmu se k nim blíží. Utvořili půlkruh před Loganem a Albrightem, v jehož středu stál Nahum. Měli všichni podobné oblečení neumělé domácí výroby, opakovaně sešívané a záplatované. Logan jich napočítal k patnácti. Věkem se různili, viděl sešlé stařeny, statné mladé muže i nemluvně spící v náruči mladé ženy.
Logan se vzpamatoval a snažil se vycítit, co si tahle směsice otr- hanců myslí, vžít se do jejich pocitů. Nepřekvapilo ho, že u nich vypozoroval hlavně podezíravost. Budili však i dojem nezávislosti a silných rodinných vazeb - a zdálo se, že jsou zmatení. Neproudilo od nich určitě nic násilného, žádné choutky unášet děti nebo vraždit turisty, které se tak zřetelně vyskytovaly například v mysli Saula Wodena. Ne, převažujícím pocitem, který na Logana zapůsobil nejsilněji, tu byl... strach.
Rychle si udělal v duchu obrázek o skupině lidí, která před ním stála: semknutá rozvětvená rodina, i když údajně hulvátská a zaostalá; rodina, která čelila nepřátelským a podezíravým postojům místních lidí tolik roků, že se stáhla maximálně do sebe. Uvědomil si, že právě z toho důvodu ho při první návštěvě zahnali.
Nejvíc ho ale překvapilo něco, čemu nerozuměl: mocný strach, který z té skupinky vyvěral, strach a s ním nepříjemná předtucha, že se nejspíš schyluje k něčemu, na co jsou sice zvyklí, ale přesto hroznému.
Nahum se obrátil ke shromážděným a rukama udělal pár gest. Většina přítomných se začala rozcházet, když předtím věnovali Loganovi ještě pár kradmých a zvědavých pohledů, ztráceli se v temných domovních vchodech nebo mířili k obdělanému poli. Na místě zůstal jen Nahum a dva muži. Oba byli starší než on, ale jestli je mezi nimi jeho otec, jsou-li to bratři, strýcové nebo jde o méně významnou sestavu, to Logan neuměl odhadnout. Pochopil jen, že tahle trojice představuje zdejší radu starších.
Teď Nahum ukázal na ohniště vzdálené asi dvacet metrů a obklopené řadou dlouhých lavic stlučených z rozštípaných klád. Trojice se k němu vydala a Albright s Loganem je následovali. Starší se roz- sadili na dřevěné lavice a návštěvníci usedli naproti nim. Trojka spolu chvíli tiše rozmlouvala. Nakonec Nahum zřejmě určený za mluvčího ukázal na muže po své levici, který měl ještě delší plnovous než on sám. „Aaron,“ představil ho zvláštním, drsným přízvukem. Nato ukázal na seschlého starce usazeného po jeho levici. „Ezau.“
Logan si položil ruku na prsa.,Jeremy. Jeremy Logan.“
Albright roztáhl nohy a položil si ruce na kolena. „Nahume,“ začal, „jsme téměř přátelé už od dob našeho mládí.“
Nahum přisvědčil.
„Víš, že bych ti nelhal ani neudělal něco, co by škodilo tobě nebo komukoli z tvých příbuzných.“
Nahum opět přitakal.
„Jenže lidé z Pike Hollow to vidí jinak. O těch vraždách víš a dokážeš si představit, co se o nich mezi místními lidmi povídá.“
Nahum neodpověděl, ale jeho obličej potemněl. Starý Ezau si odplivl na zem.
„A teď, no... někdo zavraždil strážce parku. Tím se všechno změnilo. Viděli jste policejní auto parkující na začátku cesty, která vede k vám?“
„My ho viděli,“ přisvědčil Aaron hlasem ponurým jako noc. „Snažili se dostat dovnitř, celé dny. Hulákali, pouštěli to... no... sirény. Nevšímali jsme sijich.“
„Ano, ale když jsme asi před hodinou jeli kolem, už tam nestálo jen jedno auto, nýbrž tři. Krenshaw, velitel státní policie pro tuto oblast, vás odtud chce vypudit, a to za každou cenu. Ten člověk nedělá nic polovičatě. Mám strach, že by se situace mohla nepěkně zvrtnout.“
„Jak zvrtnout?“ zeptal se Nahum.
„Bojím se, že když to nepůjde jinak, zapálí vám to tady. Nemá jiné podezřelé než vás - a zákon mluví pro něj.“
Bylo zřejmé, že trojici jeho slova šokovala, vyděsila a rozhněvala. Znovu se sesedli blíž a tiše si něco šeptali.
„Ale tady Jeremy Logan,“ přerušil Albright jejich poradu, „má s takovými situacemi zkušenosti. Za svůj život viděl hodně neobvyklých věcí. Je to známý a vlivný člověk - a to by mohlo Krenshawa odradit.“
„Jak?“ zeptal se Nahum.
„To zatím nevím. Přesně to nevím. Ale snad by ho mohl přimět, aby akci odložil. Nebo možná - skutečně jen možná - by ho mohl navést ke skutečnému vrahovi.“
Všichni tři obrátili zrak k Loganovi.
„Musíte s námi ale jednat otevřeně. Odpovědět na pár otázek.“
Následovalo další tlumené mumlání. Potom se na ně Nahum podíval. „Co chcete vědět?“
„Pověz nám o doktorovi. O tom starém.“
Trojice na okamžik znehybněla. „O tom... vědcovi?“ přeptal se Nahum. „S těmi bílými vlasy?“
„Ano. Byl přece tady u vás, ne?“
Nahum odpověděl až po chvíli. „Ano.“
„Kolikrát za vámi přišel?“
Teď Nahumovi trvala odpověď ještě déle. „Dvakrát.“
„A vyptával se na spoustu věcí. Chtěl znát vaši minulost. Ptal se na váš klan. Určitě si zajel i do Pike Hollow a slyšel, co se povídá.“ Albright se odmlčel. „Proč jste ho pustili dovnitř? Proč jste souhlasili, že si s ním promluvíte?“
„Potřebovali jsme peníze,“ odpověděl za Nahuma Aaron. „Na léky. Na penicilin. Rebeka měla ošklivý zápal v hrudi. Zábaly nepomáhaly.“
„A Feverbridge, ten vědec, vám slíbil peníze?“
Jeden jako druhý kývali hlavami.
„Ale chtěl něco za to, je to tak? Něco víc než jen povídání o minulosti.“
Trojice seděla mlčky.
„Je to tak?“ naléhal Albright.
Nahum nakonec zdráhavé přikývl.
„Co chtěl?“
Tři stařešinové si vyměnili pohledy, ale mlčeli. Vzduch v pokoji jako by byl zvláštně nabitý, možná elektřinou. Zdálo se, že všichni čekají, co se bude dít dál.
A přesně tak to taky bylo, uvědomil si Logan.
Zephraim seděl bez pohnutí asi čtvrt hodiny a jen zíral do zatlučeného okna. Za tu dobu měsíční paprsky o něco zjasněly a nehoblované škvíry se potáhly vybledlou éterickou září. Loganovi barvou připomněla světlo, které ve své laboratoři vytvořil Feverbridge.
Náhle se Zephraim prudce zvedl. Začal neklidně přecházet po pokoji. Zvedl misku s kaší a hned ji zase položil, chodil sem a tam a něco si tiše mumlal. Potom se zastavil postupně před každým z pětice postávající u stěny a všechny si důkladně prohlédl. Naposledy stanul u Logana a pohlédl mu neústupně do očí. Jeho vlastní oči byly teď zarudlé a podlité krví. Logan téměř mimoděk zacílil k tomu člověku své smyslové vnímání. Stále z něj vyciťoval nedůvěru a nejistotu. Ale strach už ne. Nahradilo jej něco nového: měl sice stále stejný nepříjemný pocit, že prožívá něco nepřirozeného, jaký na něj dolehl, když poprvé stanul před hradbou, ale necítil už, že tady něco není v pořádku, jak mu to připadalo na obou místech vraždy, na nichž se vyskytl.
Zephraim se odvrátil, znovu chodil po pokoji a znovu si pro sebe cosi mumlal. Možná za to mohla hra světla, ale jeho pleť jako by získala hrubější strukturu s tmavším odstínem. „Zavřete dveře,“ zavrčel.
Nikdo se nepohnul.
„Zavřete dveře!“ Téměř to vyštěkl.
Teprve po chvíli se Ezau pohnul ke dveřím. Vykročil zdráhavé, současně však naučeným pohybem někoho, kdo tohle zažil už bez- počtukrát. Se zavřenými dveřmi, kterými dovnitř už nedopadalo světlo z chodby, se v pokoji okamžitě zešeřilo. Logan by čekal ještě větší tmu, jenže do místnosti se škvírami mezi prkny na okně dral svit měsíce v druhém dni úplňku.
A v tu chvíli se Zephraim začal proměňovat. Na kůži mu naskákalo několik boláků nebo jizev, velkých, nepravidelného tvaru a v důsledku podkožní krve téměř černých. Z hrdla se mu vydralo hluboké chrčení. Několikrát se nekontrolované zakýval dopředu a dozadu a pohazoval přitom hlavou, takže mu vlasy vlály kolem hlavy jako temná koróna. Byl to zřejmě jen optický klam, ale zdálo se, že jeho vousy i chlupy na rukou zhoustly a zhrubly, nehty jako by se protáhly a rozšířily. Trojice starších si opět vyměnila pohledy.
Zephraim zavrčel. A potom se jedním skokem jako zvíře vrhl k oknu.
„Zephraime!“ vykřikl Nahum. „Ne...!“
Jenže už bylo pozdě. Zephraim několika silnými a prudkými pohyby odtrhal prkna z okna, až se hlasitě lámala. Do pokoje už bez překážky vnikl svit měsíce. V té chvíli jako by se Zephraima znenadání zmocnilo šílenství: začal pobíhat sem a tam, vrčel, přihnal se k oknu, vystrčil z něj hlavu obličejem vzhůru a nechal jej zaplavit měsíčním světlem. Potom se od okna odtrhl, běhal po místnosti, na chvíli dopadl na všechny čtyři, pak se zase postavil na nohy, převrhl stoličku, ze stolu popadl hliněný džbán s vodou a mrštil jím o zem, takže se rozletěl na milion střepů.
Stařešinové se v tu ránu otočili a pospíchali ke dveřím. Nahum popadl jednou rukou za loket Albrighta, druhou Logana, dostrkal je na odpočívadlo, tam se obrátil, zavřel za nimi dveře a zajistil je visacím zámkem.
„Co se to stalo?“ nechápal Logan vyděšený tím, co právě viděl a co i při svých bohatých zkušenostech ještě nikdy nezažil.
„Varoval jsem vás,“ odpověděl Nahum. „Je čas proměny. Měsíční nemoc. Má ho ve své moci.“
Chvíli se nikdo z nich nepohnul. Potom Nahum gesty napodobil výtěr tamponem z ústní dutiny.
„Vzorek DNA,“ zašeptal Logan. Nahlas se zeptal: „Komu z vás to provedl?“
„Mně, Ezauovi. A Ruth,“ odpověděl Nahum.
„Ale to nebyli všichni, že ne?“ vyptával se Albright. „Pak jste mu
přece řekli o tom dalším. Mám pravdu? Potřebovali jste peníze a doktor Feverbridge, který určitě věděl, co se povídá v Pike Hollow, věděl, jak z vás dostat informace.“
„Ne,“ vrtěl hlavou Nahum.
„Ale ano,“ naléhal Albright. „Chtěl udělat výtěr Zephraimovi.“ Trojice starších si vyměnila pohledy. Logan je pozoroval a vycítil,
že prudce vzrostl jak jejich strach, tak i neochota mluvit dál.
„A vy jste mu to umožnili. Potřebovali jste peníze tak naléhavě,
že jste nemohli odmítnout. A on vám slíbil, že to nikomu nepoví.“ Nahum svěsil hlavu. Po chvíli přisvědčil. „Nikomu jsme neublížili.
Prý to má jen pro pokus, sliboval.“
„Kdo je Zephraim?“ zeptal se Logan šeptem Albrighta.
Albright se k němu naklonil. „Právě kvůli němu mají Blakeneyovi
takový strach z usedlíků z Pike Hollow a kvůli němu nepouštějí na svůj pozemek nikoho cizího.“
Logan se ozval nahlas. „Musím se Zephraimem mluvit.“
Mezi třemi muži na druhé straně ohniště zavládl značný neklid.
„Ne,“ odmítl Nahum. „Nemůžete.“
„Proč ne?“
„Prostě nemůžete,“ zněla vyhýbavá odpověď.
„Povězte mu, proč nemůže,“ vyzval je Albright tichým hlasem.
„Prozraďte mu skutečný důvod.“
Nahum začal mluvit, pak se zarazil. Nato ukázal k obloze, která
začínala tmavnout.
„Protože je čas proměny,“ řekl.
Albright na kládě poposedl dopředu. „Poslyšte,“ oslovil trojici. „Znovu opakuju: tady Jeremy už viděl hodně zvláštních věcí. Nepřišel vás soudit a nebude soudit ani Zephraima. Chápejte, nemůžeme vám dát žádné záruky. Ale jestliže se má pokusit vám pomoct, pak ho musíte seznámit se vším. To znamená i se Zephraimem.“
Tři předáci se pustili do vzrušené porady.
„Buď tohle, nebo policie,“ dodal Albright.
Ještě chvíli si šeptem vyměňovali názory. Potom se Nahum zvedl z klády se zemdlelým povzdechem, který nevyjadřoval fyzickou únavu. Zbývající dvojice vstala hned po něm.
„Tudy,“ vybídl je Nahum.
Logan a Albright se zařadili za trojici starších, kteří se pustili po blátivé cestě mezi chlévy, kolem svíčkárny a dál ke kůlně, kde se nejspíš opravovaly porouchané stroje. V osadě nebyla zřejmě zavedená elektřina a v oknech, která míjeli, tu a tam zahlédli rozsvícenou svíčku nebo petrolejku. Logan se podíval na hodinky: bylo půl šesté.
„Nahum se mi jednou nebo dvakrát o Zephraimovi zmínil, když jsme byli děti,“ vysvětloval Albright tiše Loganovi. „V té době byl ještě malý a já jsem se o něm tehdy dozvěděl jenom útržkovitě. Od svého návratu z jihu jsem o něm neslyšel. Ale stačí sledovat, jak jsou všichni z klanu vylekaní. Normálně nebývají nijak přehnaně nervózní, na to žijí už příliš dlouho v izolaci od místních obyvatel. Ne, u kořene celé věci je Zephraim, na to můžete vzít jed. Bůhví, čím přesně se zabýval Feverbridge, než se zřítil z té skalní stěny.“
Cesta je vedla do kopce a začalo být jasné, že jejich cílem je ona velká budova, která se tyčila nad celým pozemkem. Při bližším pohledu se ukázalo, že je ještě podivnější, než se zpočátku jevila. Původně ji postavili nejspíš z vepřovic, ale vnější zdi byly pokryté tolika vrstvami překládaných prken, vlastnoručně vyrobenou štu- kovou maltou a úlomky betonu různé velikosti, že se to nedalo tvrdit s jistotou. Podle Loganova odhadu měla asi pět nebo šest podlaží, jenže hlavní stavba se ježila spoustou lomenic a vikýřů, přístavky s ní v podstatě vůbec nekorespondovaly a oken byl sice bezpočet - některá zasklená starodávnými kulatými tabulkami, jiná zatažená nevzhlednými žaluziemi a ještě další vyplněná jen přitlučeným naolejováným papírem -, ale skoro každé jinak vysoko, takže ve výsledku to při letmém pohledu znemožňovalo jakýkoli odhad.
Nahum je vedl dovnitř. Logan čekal, že vstoupí do salonku, obýváku nebo do nějakého předpokoje, jenže místo toho se před ním táhla kamsi daleko do hloubi domu úzká chodba s nízkým stropem. Stěny tvořily široké hrubě otesané trámy. Zatímco venku se stmívalo pozvolna, jakmile za nimi stařešinové zavřeli vstupní dveře, ocitl se Logan v téměř absolutní tmě. Vzplála zápalka, v nástěnných svícnech zablikaly svíčky, rozsvítila se petrolejka a Nahum je posunkem vybízel, aby ho následovali, vedl je nekonečnými chodbami, nahoru po rozvrzaném schodišti, průchody, po několika schodech dolů a pak po delším schodišti opět vzhůru. Minuli nesčetně dveří, většinu zavřených, a několik, za nimiž se otevíral pohled do místností zařízených v nepopsatelném venkovském stylu. Logan brzy ztratil orientaci, nedokázal už ani odhadnout, do kterého patra vystoupili. Do budovy se opřel slyšitelný nápor větru, až se celá nepříjemně otřásla. A stoupání nebralo konce.
Potom znenadání schody končily na nevelkém odpočívadle před jedinými dřevěnými dveřmi. Byly vyztužené dvěma masivními železnými pásy a místo kliky na nich byla přidělaná petlice s visacím zámkem. Skupinka se shromáždila na podestě a shlukla se ve stísněném prostoru. Nahum postavil petrolejku na stůl a pak na dveře zabušil.
Nenásledovala žádná reakce. Loganovi se zdálo, jako by se za dveřmi něco tiše pohybovalo.
Nahum znovu zaklepal. Protože znovu nepřišla žádná odpověď, sklonil se a rty přiložil k visacímu zámku.
„Zephraime?“ promluvil mírným uklidňujícím tónem, jakým se mluví na zvířata. „Zephraime, tady je Nahum. Jdu dovnitř.“
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Nahum odemkl zámek, opatrně dveře pootevřel a potom je otevřel dokořán. Za nimi panovalo přítmí. Vešel dovnitř a ostatní ho následovali.
Logan se ocitl v malé podkrovní místnosti. Byla bez nábytku s výjimkou prostého, hrubě stlučeného stolu, na kterém stál hliněný džbán s vodou a dřevěná miska nejspíš s ovesnou kaší, a trojnožky postavené vprostřed pokoje. Jediným oknem zatlučeným zevnitř několika kusy dřeva pronikala dovnitř jen matná záře zapadajícího slunce. Odhadoval, že se nachází v nejhořejší místnosti domu, v té, kterou viděl přes zeď, když se poprvé pokusil dostat do osady. Jediné světlo sem vrhala petrolejka stojící na stole přede dveřmi.
Trojice starších se seřadila podle jedné stěny a Logan s Albrightem následovali jejich příkladu. Logan si všiml, že stěnu netvoří ne-
ohlazená prkna jako jinde v domě, nýbrž že je potažená jakousi bavlněnou látkou, mastnou a rozervanou tak, že stovkami trhlin se drala ven vycpávka.
Na trojnožce seděl asi čtyřicetiletý muž, vysoký a svalnatý. Měl na sobě stejné na koleni spíchnuté oblečení jako ostatní, jen místo kalhot a pracovní košile vězel v čemsi, co trochu připomínalo volnou mnišskou kutnu. Stejně jako ostatní i on měl hustý plnovous a ne- česané zašmodrchané hnědé vlasy mu sahaly po ramena. Se zájmem sledoval stařešiny, jak se rozestavují u stěny. Když sklouzl pohledem k Albrightovi, v jeho výrazu se na krátkou chvíli objevil zájem, jako by ho poznával, ale hned se zase vytratil. Potom uviděl Logana a bylo na něm vidět, že se ho zmocnil strach.
„Ne!“ zvolal a ukázal na Logana. „Ať jde pryč!“
„Přišel ti pomoct, Zephraime,“ promluvil Nahum stejně konejšivým tónem jako předtím.
„On to řekne. Všem to poví.“
„Ne, nic nepoví. Tady na Harrisona si přece vzpomínáš, potkal ses s ním jako kluk. On se za toho člověka zaručil. A ten vědec, co tady byl - přece o tobě taky nikomu nic neprozradil, ne? A už je to osm, ne, devět měsíců.“
Zephraim si Logana prohlížel a záhadolog v jeho pohledu rozpoznal směsici rozporuplných pocitů - podezíravost, nejistotu, obavy a snad i malý záchvěv naděje. Jak mi může pomoct?“ pronesl nakonec odevzdaně a odvrátil se.
„To zatím neví. Neví ani, jestli ti opravdu pomůže. Ale chce se podívat, jak se měníš.“
„Ne!“ zatvrdil se znovu Zephraim. „To nikdo nesmí vidět. Já ne...“
Zarazil se v půli věty a uhnul očima. Logan viděl, že se zadíval k zatlučenému oknu. Mezerami mezi prkny už dovnitř nepronikalo zapadající slunce, nýbrž svit měsíce.
 



Za dveřmi propukly v plné síle zvuky ničení a křik.
„Jak dlouho to potrvá?“ chtěl vědět Albright.
„Než zapadne měsíc.“
„Hrozí z jeho strany nebezpečí druhým?“ zeptal se Logan.
„Ne,“ odvětil Nahum. „Druhým ne.“
A Logan při pohledu do jeho očí konečně pochopil. Zámek na dveřích, nezvyklé čalounění podkrovní místnosti, tím vším se nechránili oni před Zephraimem. Bylo to tu proto, aby ho ochránili před ním samým.
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Dlouhou cestu dolů rozsáhlým domem absolvovala celá skupina mlčky. Zvuky z pokoje za zamčenými dveřmi se pozvolna vzdalovaly. Pětice vyšla ven, vrátila se k ohništi a všichni se znovu posadili. Tady Logan opět uslyšel vzdálené vytí a skučení, které se sem linulo zatlučeným oknem, jehož prkna Zephraim vylámal.
Tři stařešinové pohlédli jeden na druhého a pak stočili pohledy k Loganovi a Albrightovi. Vypadali rozpačitě, ale zároveň jako by se jim ulevilo - rozpaky pramenily z toho, že předvedli hostům tak podivný a zahanbující výjev, úleva z toho, že to měli už za sebou.
„Ta ,měsíční nemoc', kterou Zephraim trpí,“ začal Logan. „To je dědičné rodinné postižení, že?“
Nahum přikývl. „Z toho, co vyprávěl děda, vím, že více nebo méně postihuje vždycky jednoho nebo dva lidi. Ale tak jako Zephraima ještě nikoho.“
Takže u Zephraima se ten syndrom - nebo postižení - rozvinul v plné míře. Logan si vzpomněl na to, co mu o Blakeneyových vyprávěl barman Fred: na zmínku o „zkažené krvi“. „V jaké formě se tedy vyskytuje normálně?“
Nahum chvíli přemýšlel. „Člověk začne být neklidný. Udělají se mu tmavé skvrny na kůži. Vyraší mu na ní vředy, jak jste to viděli u Zephraima.“
„Tvrdíte, že to trvá do západu měsíce?“
Nahum přisvědčil.
„Ale jen za úplňku, je to tak?“
„Ano, je.“
Šlo tedy o intenzitu měsíční záře, o světlo úplňku potřebné k propuknutí toho jevu. V tom smyslu se to značnou měrou podobalo pokusu s rejsky, který mu předvedl Feverbridge.
„Co když je v noci zataženo nebo prší?“ zajímal se Albright. „Když je třeba měsíc schovaný za mraky?“
„Pak se neděje nic,“ odvětil Aaron.
Logan chvíli uvažoval. „Důsledky jsou nepříjemné. Zephraim zjevně trpěl. Přesto ale po měsíčním světle toužil. Vylámal prkna ze zabedněného okna. Jak to?“
„To nám není úplně jasné,“ přiznal Nahum. „Zephraim o tom nechce moc mluvit. Z toho, co vím - k měsíci vás to táhne i proti vlastní vůli. Jako by vás k němu hnala nezvladatelná touha. A taky si myslím, že... dává vám pocit... no, určité moci.“
„Cítíte se jako vlk,“ dodal Albright.
Nahum přikývl. Oči měl sklopené, ale pak je zvedl, zadíval se přímo na Logana a v jeho rohovkách se odrážel měsíc. „Ale i když to s ním hodně cloumá, nikdy nikomu neublíží. Nikdy nepropadne násilí.“
Oba zbývající členové klanu to potvrdili důrazným přikývnutím.
„Viděl kromě nás ještě někdo tu... ten akt proměny?“ otázal se Albright. „Tedy myslím kromě doktora Feverbridge.“
„Před mnoha lety,“ vzal si slovo patriarcha Ezau. „Strýce Leviho trápila měsíční nemoc hodně silně. Jednou se mu podařilo přelézt zeď. Mám dojem, že tehdy ho jeden nebo dva obyvatelé Pike Hollow viděli, jak utíká do lesa.“
Logan s Albrightem se na sebe podívali. To by mohlo vysvětlovat původ těch dohadů.
„Od té doby,“ mluvil Ezau dál, „jsme naše lidi postižené měsíční nemocí drželi za úplňku vždycky pod zámkem.“
„Logan se obrátil s dalším dotazem na Nahuma: „Chtěl doktor Feverbridge od Nahuma ještě něco jiného než výtěr z úst?“
Nahum znovu zaváhal. „Ano. Chtěl...“ Gestem naznačil odběr krve z loketní žíly. „Zaplatil nám dvě stě padesát dolarů za to, že jsme mu to umožnili. Už jsem povídal, Rebeka měla v hrudi těžký zápal.“ Opakoval to, jako by tím chtěl odlehčit tíhu viny, která na něm ležela.
„Chápu,“ pravil Logan. Stále se ještě snažil udělat si jasno v tom, čeho byl svědkem v podkrovním pokoji: v prapodivné proměně - jinak se to nazvat nedalo - Zephraima Blakeneye. Měla podobné příznaky jako transformace krátkoocasých rejsků, ale tady měla hlubší dopad než jen na chování. Nesla s sebou i morfologické změny, sice lehké, ale nepopiratelné. Nevěděl sice, z jaké biologické příčiny to přesně pramení, ale zjevně tu šlo o genetickou dispozici klanu Blakeneyových, ať už zapříčiněnou příbuzenským křížením, nebo náhodnou odchylkou v jejich genomu, která vyvolávala přecitlivělost na měsíční světlo. A Zephraim z nich byl nejcitlivější. Nelze se divit doktoru Feverbridgeovi, že ho vyhledal a štědře zaplatil za vzorky jeho krve a DNA. Bylo to v souladu se směrem jeho výzkumu, jak se o něm zmínil v obou článcích, které si Logan přečetl na monitoru Jessupova počítače: simulace měsíčního svitu a morfologická proměna.
Uvědomil si, že se ho Nahum na něco ptá, a musel vynaložit určité úsilí, aby odsunul tyto spekulace stranou. „Promiňte?“
„Ptal jsem se, jestli nám pomůžete?“
Logan se zhluboka nadechl. „Nejsem si jistý. Doufám. Vynasnažím se. Ze všeho nejdřív si musím ověřit pár věcí, a to čím dřív, tím lip.“
Všichni znovu umlkli. Z dálky bylo zase slyšet Zephraimovo vytí. Trojici stařešinů evidentně rozrušilo, a neklidně poposedávali na hrubých lavicích.
„Mám už jen poslední otázku,“ oslovil je Logan. „Od okamžiku, co jsem vstoupil do vaší osady, cítím strach. Line se z vás všech. Čeho se konkrétně obáváte?“
Trojice starců k němu vzhlédla, jako by nevěřila svým uším. „Čeho se bojíme, pane?“ odpovídal Nahum. „Copak nechápete, že jestli se tady v okolí pohybuje netvor, něco, co zabíjí lidi a trhá je na kusy, že z něj máme taky strach?“
„A když náš rod postihla měsíční nemoc,“ navázal Aaron, „ten tvor by se na nás mohl soustředit záměrně.“
„To by jistě vystrašilo každého,“ souhlasil Albright. „A kdyby to nestačilo, přidejte k tomu nenávist a nedůvěru zdejších usedlíků - nemluvě o tom, co chystá Krenshaw.“ Vstal. „Děkujeme. Díky za to, že jste nás pustili na svůj pozemek, děkujeme za důvěru... a taky za to, že jste nám ukázali Zephraima. Teď už půjdeme.“
Vrátili se po pěšině k masivní hradbě z větví.
Nahum odvinul z cívky drát, otevřel důmyslně skrytý vchod a pak se s jedním i druhým rozloučil vážným pokývnutím. Sehnuli se, protáhli se otvorem a dveře se za nimi okamžitě zase zavřely. S výjimkou úplňku, jehož světlo se prodíralo mezi větvemi, neměli teď žádný zdroj světla a zahalil je příkrov téměř absolutní tmy. Albright sáhl do kapsy, vytáhl baterku a rozsvítil ji.
„To si opravdu myslíte, že se dá jít tady po té cestičce?“ obrátil se k němu Logan. „Byť s baterkou? I za denního světla bych ji sotva viděl.“
„Chcete se mě dotknout?“ ozval se Albright. „To už je dneska podruhé, co zpochybňujete moji orientaci v divoké přírodě. Tak se dívejte.“ S těmi slovy zhasl baterku a zastrčil ji opět do kapsy. „Zavedu nás zpátky na silnici jen při světle měsíce. Možná to není tak působivé jako to, co jste viděl vevnitř, ale myslím, že potřetí už snad nezapochybujete. Teď mi položte ruku na rameno. Nerad bych, abyste se mi tu ztratil. A hlavně se proboha chovejte co možná nejtišeji. Uvědomte si, že je úplněk a kdekoli tady bychom se mohli střetnout s tím, co zabilo Jessupa i ty ostatní.“
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Vrátili se beze slova k Albrightovu pick-upu a po silnici 3A odjeli těch pár kilometrů k němu domů. Když Albright vystoupil, vysedl i Logan a automaticky s ním vešel do domu.
„Tak co si o tom všem myslíte?“ promluvil konečně Albright. „Vsadím se, že něco takového jste dosud nikdy neviděl. Já tedy určitě ne.“
Logan jen potřásl hlavou. „Myslím, že mě čeká dost práce.“
„V tom případě radím, abyste si pospíšil.“ Albright sundal ze stěny pušku, z krbové římsy vzal krabici s náboji a zbraň nabil. Potom opřel ručnici o krb. „Zítra je totiž poslední den úplňku a vypadá to, že náš přítel Krenshaw je celý dychtivý, aby... ehm... učinil zadost spravedlnosti.“
Logan poděkoval Albrightovi za čas, který mu věnoval, i za námahu, pak se rozloučil a odjel zpátky do své chaty v Cloudwateru. Musel si toho dost promyslet a moc času na to neměl.
Ze všeho nejdřív se připojil k internetu a prozkoumal možné dědičné poruchy, které by vysvětlovaly Zephraimovy stavy. Napadlo ho, že tmavnutí kůže možná souvisí s melaninem - mohlo by jít o zvýšenou pigmentaci hnědého eumelaninu reagujícího nečekaně na odražené měsíční světlo, nikoli na přímý sluneční svit. Jestliže tomu tak bylo, potom by fotoprotekce, tedy soubor molekulárních mechanismů k ochraně člověka před škodlivým slunečním zářením, mohla v jeho případě působit tak říkajíc obráceně a měsíční paprsky ho obdařují fyzickými přednostmi. Pokud má ty stavy na svědomí náhlý a výrazný nárůst produkce melaninu, potom by za zřetelné změny chování mohl být zodpovědný neuromelanin, zvláštní a nepříliš probádaný polymer nacházející se v mozku - obzvlášť kdyby se našla souvislost se zvýšeným vylučováním hormonu, jako je adrenalin.
V tom smyslu by se i distendované nehty, kterých si Logan u Zephraima všiml, daly připsat na vrub hyperkeratózy, jež by mohla zapříčiňovat také jizvy na jeho pokožce, jelikož o téhle poruše se ví, že způsobuje i taková podráždění kůže jako akné nebo folikulární keratózu.
A pak tu pochopitelně byl Ambrasův syndrom neboli hypertri- chóza - takzvaný vlkodlačí syndrom, který vyvolával růst nadměrného ochlupení po celém těle. Touto chorobou trpívaly zpravidla dámy s plnovousem, atrakce dávných poutí.
Zvýšená pigmentace, hyperkeratóza, hypertrichóza - všechny tři poruchy mohly být z vědeckého hlediska příčinou fenoménu, který sledoval v podkrovním pokoji sídla Blakeneyových. Nevysvětlovaly ale, proč příznaky propukly tak rychle - stejně jako nemohly zdůvodnit, proč všechny údajně stejně tak náhle zmizí, jen co zapadne měsíc. A Logan přirozeně v žádném lékařském či vědeckém periodiku, které našel na internetu, neobjevil ani náznak toho, že by tyto choroby vyvolávalo působení měsíce.
Bylo možné, že Zephraim - a v menší míře i někteří další příslušníci klanu - trpí nějakou genetickou odchylkou nebo snad syndromem, který věda zatím nezná? Náhlý růst ochlupení, posílené fyzické dispozice, dlouhé nehty, ztmavlá pokožka (na níž nadměrné ochlupení o to víc vynikalo), to všechno napovídalo zprávám o vlkodlacích, známým z historie a tradovaným po staletí, jichž znal desítky a které byly zveličené strachem a neznalostí, jak to u jevů vyvolávajících hysterii bývá. Byl tu však jeden rozdíl - v Zephrai- mově případě se sice daly pozorovat jisté fyzické změny, ale scházela touha po krvi i zběsilé záchvaty násilí.
Tak mu to alespoň předestřeli Blakeneyovi. A strach, který na nich byl patrný, to, že Zephraima pro jeho vlastní bezpečí zamykali, a především pocity, které při proměně ze Zephraima emanovaly, přesvědčily Logana, že Blakeneyovi mluvili pravdu.
Bylo tu ale ještě něco dalšího, něco, čemu Logan snad ani nechtěl čelit. Chase Feverbridge. Feverbridge se dozvěděl o Zephraimovi a o zvláštní „měsíční chorobě“, kterou trpěli příslušníci klanu Blakeneyových. Odebral jim vzorky DNA a krve. O ničem z toho se však Loganovi při demonstraci v laboratoři za hasičskou stanicí nezmínil. Soustředil se na to, jak měsíční světlo - čiré měsíční světlo filtrované prachem v atmosféře měsíce, ale neznehodnocené znečištěním obsaženém ve vzduchovém obalu země - působí na změny chování. Vybavil si Feverbridgeová slova: Je reálné, aby světlo tak neobyčejné kvality ovlivnilo mozek denních živočichů na zemi natolik, že by se při jeho spatření začali chovat zvláštně? A dokázal by takovou změnu způsobit pouhý úplněk? To byl počátek mé pracovní hypotézy: že když toto speciální polarizované světlo zapůsobí na mozek, může vyvolat neobvyklou reakci, strach, podrážděnost, agresivitu.
Feverbridge to demonstrací dokázal a Logan u toho byl. Jenže výsledky, jakkoli působivé, se týkaly chování, jak to uváděl první z článků, které si přečetl v Jessupově počítači. U Zephraima ale pozoroval nejen behaviorální, ale i morfologické změny. Zephraim prošel fyzickou proměnou, byť dočasnou a v poměrně nevelké míře.
Žádný z pokusů, které Logan sledoval v tajné laboratoři, v něco takového nevyústil, i když druhý, poslední článek v Jessupově počítači uveřejněný asi před osmi nebo devíti měsíci něco v tom smyslu naznačoval. Pro takové opomenutí mohlo existovat několik důvodů. Feverbridge možná nedokázal náležitě zužitkovat Zephraimovu DNA. Doufal, že se mu to povede - z toho pramenil optimismus zmíněného článku - Jenže nakonec neměl úspěch. Dost možná, že u Blakeneye prostě objevil tak neobvyklou nebo ojedinělou genetickou vlastnost, že si s ní v laboratoři nedokázal poradit - a proto se vrátil ke svému původnímu výzkumu.
Stejně tak bylo možné, že se Loganovi o Blakeneyových nezmínil, aby dodržel slib, že zachová jejich tajemství. Logan jim to ostatně slíbil také a starý vědec nebyl typ člověka, který by zneužíval důvěry kohokoli.
Logan však připadl ještě na jednu možnou variantu, ale tu si raději nechtěl připouštět. Souvisela s výběhem pro psy, který viděl, když poprvé navštívil Lauru Feverbridgeovou.
S povzdechem zaklapl laptop. Nedostatkem spánku byl silně otupělý a teď už minula třetí hodina ranní. Ať bylo vysvětlení jakékoli, Zephraim Blakeney představoval objekt, který si zasloužil další zkoumání, záhadologův sen. Byl však zajímavý nejen pro člověka s tak neobvyklou kvalifikací. Na světě v této chvíli existovalo zhruba čtyřicet tisíc popsaných nemocí. Znělo to možná zvráceně, ale objevit dosud neznámou chorobu byla touha každého lékaře, klinickým počínaje a biofyzikem konče. Jemu se to možná právě povedlo. Ale její zkoumání v jakékoli podobě, pokud k němu vůbec někdy dojde, musí počkat. Nejprve je třeba se vypořádat s jinými, mnohem temnějšími silami, jež jsou ve hře. Ať byl Zephraim cokoli, možná skutečný vlkodlak z legend, možná ne, řádilo tu něco mnohem zákeřnějšího. Měsíc byl stále ještě v úplňku a to znamenalo, že čas běží.
Opřel se na židli, zavřel oči a v duchu se pokoušel roztřídit jednotlivé dílky té nepochopitelné skládačky. Domněnky obyvatel Pike Hollow. Starosti přítele Jessupa - zpočátku jen nejistota, později nejspíš podezření. Zephraimovu proměnu, u které byl, a „měsíční nemoc“ příslušníků klanu. Poslední články doktora Feverbridge a pokus, který Loganovi předvedl v tajné laboratoři. Někde mezi všemi těmito pramínky se nalézalo vlákno, které by ho mělo dovést k odpovědi...
Vyrušilo ho lehké zaklepání na dveře. Zavrtěl se na židli a překvapeně zamrkal do oslňujícího slunečního svitu, který zaléval chatu. Podíval se na hodinky a chvíli nechtěl věřit, že je jedna hodina po poledni. Usnul, prospal celé dopoledne a probudil se až teď, kdy mu služba nechala přede dveřmi oběd.
Bolely ho všechny končetiny, jak proseděl několik hodin na židli, ale nemohl otálet. Zaběhl do koupelny, umyl si obličej a ruce a na hlavu si pustil studenou vodu, aby se probral. Hřebenem si pročísl vlasy. Pak popadl mobil, klíče od auta - a taky baterku - a spěšně vyšel z chaty. Po nedlážděné cestě se pustil k místu, kde nechal stát džíp.
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Bylo už skoro půl čtvrté, když Logan dorazil k vysloužile hasičské stanici. Než vjel na příjezdovou cestu, zastavil, aby si krátce zatelefonoval, a pak pokračoval na parkoviště. Vystoupil z auta a uviděl Lauru Feverbridgeovou, která právě vyšla z obytné budovy a mířila k laboratoři. Všimla si ho a s úsměvem se zastavila.
,Jeremy,“ přivítala ho. „To je milé překvapení.“
„Taky vás rád vidím,“ opětoval. „Skoda, že se nesetkáváme za příjemnějších okolností.“
Po jeho slovech se jí úsměv z tváře vytratil. „Ano. Slyšela jsem, co se stalo Jessupovi. Je to hrozné. Viděli jsme se dvakrát a udělal na mě velmi dobrý dojem.“ Kývla před sebe. „Pojďte, popovídáme si v laboratoři.“
Cestou Logan postřehl, že se tu něco změnilo. Pak mu došlo, co



to bylo: neslyšel štěkot psů, neposkakovali mu s vyplazenými jazyky v patách. Podíval se k psímu výběhu a všiml si, že je prázdný.
„Kde jsou Toshi a Mischa?“ zeptal se.
Laura zesmutněla ještě víc. „Utekli.“
„Cože? Oba?“
„Aspoň to tak vypadá. Vzpomínáte si, jak byli víc a víc neklidní? Musela jsem je na noc zavírat do výběhu. Před dvěma dny jsem je jako každé ráno vypustila, pak jsem se šla nasnídat, a když jsem se vrátila, byli pryč. Půlku dopoledne jsem pročesávala les, volala je a hvízdala na ně. Marně.“
Vešli do laboratoře a posadili se k jednomu stolu. „Jak se vede otci?“ zajímal se Logan.
„Má víc práce než kdy předtím. Přesně jak jsem říkala, zdá se, že našel nový smysl života.“
Logan se rozhlédl po laboratorních stolech, po vědeckých přístrojích, zvířecích klecích. Na rozjařenosti přírodovědcovy dcery mu připadalo něco nepřirozeného. „Pace jel do města?“
„Ne. Hledá po lesích psy.“
Logan se na ni nějakou chvíli upřeně díval a Laura sklopila zrak. „Ne, je to jinak. Kevin nás opustil.“
„Kdy?“
„Včera odpoledne. Sbalil se, a aniž by nás na to připravil, odjel taxíkem do Lake Placid.“
„Ale proč?“
„Proč?“ opáčila Laura. „Život v takovém odloučení, Markova smrt, útěk psů - a myslím, že poslední kapkou byla smrt toho lesníka.“ Pohlédla na něj. „Bylo to... stejně hrozné jako v předešlých případech?“
„Horší.“
Zachvěla se. „Pořád nikoho nemají?“
„Je tu jakýsi Saul Woden, vrah propuštěný na podmínku, z něhož policie nespouští oči. Ten má ale na dobu, kdy došlo k vraždě Randalia Jessupa, skálopevné alibi. Teď se podezření přeneslo na klan Blakeneyových, a to dost podstatně.“
Laura potřásla hlavou. „Typické vesnické uvažování plné předsudků. Já jistě nepochybuju o tom, že Blakeneyovi jsou rodově zatížená, samotářská a možná i negramotná rodina. Aspoň tolik jsem o nich slyšela. To ale není jejich vina, může za to prostředí, ve kterém odnepaměti žijí. To z nich ovšem samozřejmě dělá vhodný objekt podezření, zejména u hlupáků.“
Rozhostilo se krátké ticho. „Lauro,“ ozval se konečně Logan tiše. „Mrzí mě, že to připomínám. Ale když jsme spolu mluvili poprvé, tvářila jste se, jako byste o Blakeneyových nikdy neslyšela.“
Laura zčervenala. Odvrátila se.
„Jeremy...“ spustila.
„Počkejte,“ přerušil ji. „Myslím, že bude lépe, když necháte mlu-
 
vit mě.
Po nějaké chvíli přisvědčila, aniž se k němu otočila.
„Mám takovou teorii. Není ještě úplně kompletní, ale to ani není nutné, protože hlavní části sedí. Víte, přečetl jsem si dva poslední články vašeho otce, ty, o kterých jste tvrdila, že mu vynesly ještě větší posměch ze strany akademické obce. Jeden spekuloval o způsobech, jakými by atmosféra měsíce mohla vyvolávat lunární efekt. To mi váš otec předvedl velmi přesvědčivě. Druhý, poslední a v jistém smyslu trefnější text se zabýval transformační biologií, vlastně metamor- fózami a tím, jak by DNA zvířat mohla eventuálně urychlit mutaci lidské DNA. Vím také, že váš otec klan Blakeneyových navštívil a že za peníze získal vzorky jejich DNA a v případě Zephraima Bla- keneye i krevní plazmu. Zephraim Blakeney trpí jakousi genetickou poruchou, která u něj vyvolává okamžité, nicméně přechodné fyzické změny pod vlivem silného měsíčního světla, tedy úplňku.“
Laura mlčela a na Logana se při jeho slovech ani jednou nepodívala.
„Váš otec byl oprávněně přesvědčený o správnosti své hypotézy ohledně toho, že atmosféra měsíce, přesněji složení měsíčního prachu, vyvolává na zemi lunární efekt. Jenže to, jak se kolegové vysmívali jeho výzkumům, ho rozlítilo a k tomu možná stejně jako já včera večer viděl na vlastní oči příznaky Zephraimovy ,měsíční nemoci'. Podle mě následně přehodnotil svoje teorie a výsledek shrnul ve druhém článku. Už tu nešlo o vliv zvířecí DNA na lidskou, nýbrž naopak - o to, jak dokáže lidská DNA, konkrétně DNA Zephraima Blakeneye, pozměnit DNA zvířecí.“
Na okamžik umlkl. Laura stále mlčela.
„Váš otec je zkušený biochemik a přírodovědec, to vím přímo od vás. Jeho tajná laboratoř má vybavení odpovídající spíš lékařskému nebo biologickému vědeckému pracovišti než přírodovědnému. Myslím, že se nedopouštím příliš odvážného dohadu, když se domnívám, že váš otec s použitím Zephraimovy DNA a v návaznosti na předchozí úspěšné pokusy syntetizoval sérum způsobující proměnu. A protože při výrobě séra vycházel ze Zephraimova stavu, látka účinkuje pouze za úplňku. Umím si představit, že s ohledem na to, jak moc se liší lidská DNA od deoxyribonukleové kyseliny malých pokusných zvířat, která zde chováte, se na ně sérum nedá použít - buď by vůbec neúčinkovalo, nebo by je usmrtilo. Váš otec mohl díky umělému měsíčnímu světlu simulovat změny chování u rejsků a myší, ne však změny morfologické. Na to potřeboval většího tvora. A proto látku nakonec vyzkoušel na svých dvou psech"
Logan se zvedl a začal přecházet po laboratoři. „Má to logiku. Proto se psi chovali tak zvláštně, když jsem tu byl minule a když právě skončil úplněk. A proto tu teď, za úplňku nejsou. Že mám pravdu? Z nějakého důvodu - možná při resekvenování DNA přehlédl nějakou drobnost - přidal těm zvířatům vedle umocněné fyzické síly a schopností i neovladatelnou zběsilost. Zephraimovi ani jeho blízkým není násilí vlastní. Došlo k tomu konfrontací s přírodou, nebo si chtěl váš otec hrát na Boha, Lauro? V zoufalém pokusu prokázat správnost svých teorií stvořil bezděky dva netvory, stvůry, které nedokáže ovládat, aniž by ohrozil svůj a váš život. A pustil je do světa. Už připravili o život čtyři lidi.“
Teď se k němu Laura konečně obrátila. Její výraz ho zbavil slov.
„Jste velice chytrý, Jeremy,“ pravila tiše. „A v tom, co děláte, jste také velice dobrý. Máte pravdu, přinejmenším v zásadních bodech: syntéza séra, jeho aplikace na pokusný subjekt. Vlastně máte pravdu skoro ve všem... kromě jedné věci, velice důležité. Celou dobu jste šel správným směrem, po správné cestě, ale přitom jste jeden dílek mozaiky, ten úplně poslední přehlédl, i když jste ho měl zřetelně na očích. Vašemu zraku prostě uniká.“
Logan zkoumal nevyzpytatelný výraz Lauřiných očí. A potom najednou přišel ohromující a děsivý okamžik poznání - a on pochopil.
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„Váš otec,“ vydechl Logan. „Použil sérum na sobě.“
„Na kom jiném?“ potvrdila Laura. „Copak si myslíte, že by udělal pokusného králíka z nějakého jiného tvora než ze sebe samého? Ze by použil dceru? Nebo své psy?“
Logan pomalu přikyvoval. Při zpětném pohledu to dávalo smysl. Feverbridge se proměnil v načasovaný mechanismus. Pohrdání a ponižování ze strany vědeckého světa ho dohnaly k pokusu o sebevraždu - od něj nebylo moc daleko k tomu, aby vyzkoušel pokusné sérum na sobě. Naopak, začal být tím nápadem úplně posedlý. Kdyby pokus na člověku dopadl úspěšně, kdyby mohl přesvědčivě dokázat fyzické změny vyvolané úplňkem, zneuctění by se rázem proměnilo v triumf.
Jenže se mu to vymklo z rukou, hrozně se mu to vymklo.
„Povězte mi, co se stalo,“ vybídl Lauru.
Zhluboka, přerývaně se nadechla. „Nevěděla jsem do poslední chvíle, co chystá, a pak bylo pozdě. Vypracoval už způsob, jak docílit určité metamorfózy u housenek, a k zamýšlené proměně, při níž bylo nezbytné neuvěřitelně prudké buněčné dělení, zamýšlel použít lidskou obdobu dospěleckých disků. Jakmile získal DNA Zephraima Blakeneye, který zjevně vykazoval morfologické změny pod vlivem úplňku, aplikoval na ni některé výsledky svého výzkumu dospěleckých disků. Potom DNA resekvenoval do podoby, v níž ji bylo možné aplikovat člověku. Věřil, že podobně jako Zephraim se dokáže po západu měsíce vrátit do své původní podoby. Jenže jako pojistku, jež mu měla zaručit, že proměna bude jen dočasná, zabudoval do dospěleckých disků ,paměť“, jistý protein, který po uplynutí několika hodin denaturuje. Provedl vyčerpávající sérii pokusů a simulací. A pak si sérum sám vstříkl.“
Opět se nadechla. „Až potom mě zavolal, abych se stala svědkem jeho triumfu. Ukázalo se, že jeho teorie byla správná... až moc správná. Byla druhá noc úplňku. Seděli jsme v laboratoři, všichni ostatní už spali a on se začal proměňovat. Probíhalo to ale jinak, než předvídal. Cekal jen drobné morfologické změny: zbarvení kůže, růst ochlupení, různé systemické změny. Ty taky nastaly, jen co se ho dotklo měsíční světlo. Ovšem nepočítal s vedlejšími účinky.“
„Jaké vedlejší účinky to přineslo?“ pobídl ji Logan.
„Dají se těžko popsat. Stále se je snažíme zvrátit, dokonce ještě i teď. Zatím jsme pochopili jen tolik, že resekvenovaná DNA s umocněným metamorfickým efektem na něj účinkovala mnohem silněji než na Zephraima Blakeneye. Bylo to... bylo to děsivé.“ Náhle k Loganovi zvedla oči. „Věřil byste, že já jako jeho dcera vyslovím něco takového? Ale je to pravda a jinak se to nazvat nedá: proměna byla hrůzná. A nejhorší na tom bylo, že s resekvenovanou DNA, jak jste správně odhadl, začal být náchylný k lunárnímu efektu. Projevilo se to agresivitou, dokonce běsněním - podobně jako u rejsků, které vám před pár týdny předvedl. Vyrazil z laboratoře. .. a ztratil se ve tmě.“
Utichla. Logan se podíval na hodinky. Půl páté. Čekal, až Laura bude pokračovat.
„Narazil na toho starého tuláka, o kterém jsem vám vyprávěla. Na otcovo vzezření reagoval vyděšeným křikem a to mého otce rozzuřilo. Shodil ho ze skály. Tím nenadálým a nečekaným násilným činem jako by se vzpamatoval. Vrátil se do laboratoře a pověděl mi, co udělal.“
Pořád se dívala přímo na Logana. „Takže vidíte, že můj otec musel zemřít. Jenom z jiného důvodu, než jsem vám namluvila. Museli jsme ho schovat a ve skrytu pokračovat v práci, dokud nepřijdeme na způsob, jak zvrátit účinky jeho séra. Pojistka, kterou do něj vložil, zmíněná ,paměť“ dospěleckých disků, totiž nefungovala tak, jak si představoval. Neztratil schopnost proměny - a následující noc k ní došlo znovu. Tentokrát jsme ho zavřeli do budovy, z níž se později stala naše tajná laboratoř. Druhý den ráno jsem se vydala k mrtvému tulákovi. Jak jsem vám to už vylíčila, vyměnila jsem jeho věci za otcovy. Potom jsem otce schovala do laboratoře a objednala zařízení, které jsme potřebovali. Počkala jsem den a pak jsem ohlásila jeho zmizení. Doufala jsem, že mrtvého najde na jedné ze svých pěších túr Mark. Nenašel ho, a tak jsem se obrátila na policii.“
Povzdechla si. „Od té doby hledáme takříkajíc protilátku, způsob, jak zarazit proces, který otec inicioval. Dosáhli jsme určitých úspěchů. Dokážeme potlačit vliv lunárního efektu tak, že už nepropadá násilným sklonům. Ale... k fyzické transformaci dochází při každém úplňku. Můj otec na tom problému pracuje v naší lesní laboratoři dennodenně. V noci mu chodím pomáhat - s výjimkou úplňků. V jejich průběhu se otec uchyluje do své soukromé laboratoře - to jsou ty dveře v zadní stěně. Stydí se, nedovolí mi ani, abych si ji prohlédla. Mám dojem, že viděl, jak mě jeho první proměna vyděsila, a nechce to zažít znovu.“
„Takže se zamyká v soukromé laboratoři,“ shrnul to Logan. „Má laboratoř v laboratoři, do níž jste nikdy nevkročila.“
„Ano. Má jen jedno okno zakryté dehtovým papírem. Působení úplňku se tak úplně anulovat nedá, ale zeslabí ho. Já... já se za úplňku k laboratoři ani nepřiblížím. Držím se stranou, umožňuji mu, aby si zachoval důstojnost.“
„Máte jistotu, že se po celou dobu úplňku zdržuje v laboratoři?“
„Jistě. Nesnesl by, kdyby ho někdo viděl v... v takovém stavu. Taky nemůžeme riskovat, že by se střetl s tím netvorem, který řádí ve zdejších lesích.“
„Myslíte toho zdivočelého medvěda,“ poznamenal Logan. „Nebo zdivočelého vlka.“
Pochopila, na co naráží. „Ne, to se mýlíte. Mýlíte se! Z toho, co se mu stalo, co si způsobil, je zdeptaný a netouží po ničem jiném než zůstat pod zámkem, dokud to nepomine. Navíc, jak už jsem uvedla, podařilo se nám odbourat násilné projevy, které přicházely s proměnou - a ty rozhodně nelze ani vzdáleně přirovnat k tomu, co potkalo ty čtyři nešťastníky. Šlo o náhlý záchvat zuřivosti, který se už nebude opakovat a kterého otec nepřestane nikdy litovat.“
Umlkla. Logan promluvil až po nějaké chvíli.
„Lauro...“ začal. „Nevím, jak se k tomu postavit. Je to otřesné. To, co jste popsala, co se děje s vaším otcem, je... pozoruhodné. A přinejmenším je to i smutné, protože se mu to takhle vymklo z rukou. Oceňuji, že ve dne v noci pracujete na tom, abyste tomu učinili přítrž. Jenže už jen to, že jste vydávala toho opuštěného tu- láká za svého otce, je špatné. A tohle je mnohem horší. Ukrýváte vraha, poskytujete mu útočiště.“
„Neudělal to úmyslně, Jeremy.Laura ho ujišťovala téměř prosebným tónem. „Nebyl při smyslech, šlo o strašlivé nedopatření. Vím, že by nikdy nikomu neublížil. Copak to nechápete?“
„Ano, chápu to. Ale to nic nemění na tom, co udělal. Až se příslušné úřady dozvědí, za jakých okolností k tomu došlo..
„Zavřou ho do laboratoře a budou ho zkoumat. Jako zvíře v zoologické. Nebo jako nějakou hříčku přírody. To pro něj bude znamenat smrt... nebo snad ještě něco horšího.“
„Ne. To nepřipustím. Slibuji. Ale je nutné ho dopravit do nějakého zařízení, kde mu dokážou pomoct.“
Jen mlčky svěsila hlavu.
„Já si s ním promluvím, Lauro.“
Okamžitě zvedla hlavu. „Ne! Za chvíli vyjde měsíc. Musí se zamknout do své laboratoře.“
„Tak s ním budu mluvit přes dveře.“
„To nejde, on nebude...“
„Lauro,prosím vás. Snažíte se ten problém vyřešit už šest měsíců, a bez úspěchu. Tady mám - tady máme - nejlepší příležitost, jak mu pomoct.“
Nějakou dobu seděla bez hnutí. Pak se beze slova zvedla, a aniž mu věnovala jediný pohled, vykročila s ním z hlavní laboratoře k lesu.
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K laboratoři skryté v lese došli ve chvíli, kdy se slunce chystalo schovat za obzor. Na obloze stálo pár ojedinělých mraků.
Budova byla ztemnělá, vypadala opuštěně. Laura vystoupila ke dveřím a tam zaváhala. Logan ji chytil za rameno a krátce stiskl. Laura ještě chvíli stála, pak otevřela a vešla.
Vevnitř byla tma a Laura řadou vypínačů rozsvítila. Laboratoř vypadala tak, jak si ji Logan pamatoval, stály tu mikroskopy i sekve- novací zařízení, řada další přístrojů a nástrojů, zvířecí klece - a v zadní stěně byly dveře, momentálně zavřené.
Laura se k nim váhavě a pomalu přiblížila.
Po chvíli se ozvala hlasem plným úzkosti, ale zároveň i naděje: „Tati?“
Za dveřmi panovalo ticho.



„Tati, prosím, ozvi se.“
Logan zaslechl z druhé strany pohyb. „Lauro, na něčem jsme se dohodli. Za úplňku mě musíš nechat na pokoji. Dobře víš, že bych nesnesl, abys mě viděla v takovém stavu.“
„Přivedla jsem Jeremyho Logana,“ vysvětlila.
Feverbridge nereagoval.
„Ví všechno, tati.“
Ještě chvíli bylo ticho. Potom se dveře pomalu otevřely a v nich se objevila temná postava. Vešla do světla a Logan poznal Chase Feverbridge. Neměl na sobě laboratorní plášť, ale roztrhané staré kalhoty a plandavou vlněnou kazajku. Loganovi připadal ještě vyšší než při prvním setkání, a jak přejížděl pohledem z dcery na něj, v očích mu planula zvláštní zář. Logan mu přes rameno zahlédl v nevelké zadní místnosti lůžko. Viděl i okno zakryté dehtovým papírem, velké umyvadlo a řadu přístrojů, jejichž účel však nedokázal v přítmí určit.
„Co přesně ví?“ otázal se vědec.
„Byl u Blakeneyových. Viděl Zephraimovu proměnu a ví i o tom, že jsi mu odebral vzorek DNA i krve.“
„Ty jsi mu to vyzvonila?“ obořil se na ni ostře.
„Ne, samozřejmě že ne. Většinu toho vydedukoval sám. Doplnila jsem jen pár posledních podrobností.“
„Například to, že jsem zabil toho starce, že?“
„Ale to byla nehoda! Za to nemůžeš. A já mu vysvětlila, že se nám podařilo potlačit násilné projevy, které provázely první proměnu.“
Feverbridge neustále přejížděl pohledem z jednoho na druhého. Vypadalo to, že se v něm sváří zvláštní směs pocitů: překvapení, úlek, nevraživost, ale ze všeho nejvíc z něj Logan cítil očekávání.
„Možná by nám mohl pomoct, tati.“
„Jak nám může pomoct?“ Feverbridge se posadil na jednu z laboratorních stoliček. „Snažíme se zvrátit ten účinek už půl roku - a bez výsledku.“ Pohledem zabloudil k otevřeným venkovním dveřím laboratoře. „Teď musíte jít, oba. Ne... nesnesu pomyšlení, že byste mě za takových okolností viděli. Odejděte, prosím.“
Logan se namísto toho jakoby nic posadil na stoličku proti starému vědci. „Laura se mi svěřila, že se vám podařilo účinky alespoň zmírnit,“ pravil. „Tím, že se zamknete uvnitř a nepouštíte k sobě měsíční světlo. Zajímá mě ale jedna věc: jaké to je? Myslím, jaké to je, když na vás přijde proměna.“
Feverbridge chvíli mlčel. „Nepříjemné,“ prohlásil potom. „Zpočátku to bolí skoro až nesnesitelně. Kůže se... nevím, jak bych to popsal. Ale zároveň cítíte i jakousi... energii. Ale ne takovou, jakou známe u člověka. To ne. Je to ryze fyzický pocit, id bez intelektu.“
„A násilí? Kde pramení, kde se bere jeho potřeba?“
„To vám už Laura vysvětlila,“ odvětil příkře. „Už jsme to eliminovali. Nechci se k té... k tomu incidentu vracet.“
„Jak to, že to na vás nepůsobilo, když jste mi předváděl ten pokus s rejsky?“
„Stál jsem přece za zdrojem světla, nevzpomínáte si? Mířilo jen na pokusná zvířata, nikam jinam.“
„Kdybyste ale světlo nasměroval na sebe, nastala by proměna?“
„Domnívám se, že ano, při dostatečné intenzitě. Ale jak už jsem říkal, udělal jsem všechno pro to, abych se před svitem úplňku chránil.“ Netrpělivě poposedl. „Nějak mi uniká, jak by mi tohle mohlo pomoct.“
„Pomůže to mně, doktore Feverbridgi. Lépe pochopím, o co tady jde. Mám ještě pár otázek. Povězte mi, proč podle vás tak dlouho trvá najít způsob, jak váš stav vrátit k normálu. Děláte na tom přece už půl roku, to je dost dlouhá doba.“
„To kdybych věděl, šlo by nám to možná rychleji. Dopustil jsem se nějaké chyby při formulování výchozí hypotézy o tom, že dospě- lecké disky se zachovají podobně jako při proměně housenky. Syntetizoval jsem je tak, aby fungovaly i při aplikaci na člověka, a vložil jsem do nich kód, který měl denaturovat a zvrátit proces proměny. Jenže místo toho se navázaly na mou DNA a pozměnily ji. Chce- me-li tuto změnu vrátit, musíme postupovat metodou pokusu a omylu, při které sebemenší nedbalost může mít dalekosáhlé následky.“
„Už mnohokrát se nám zdálo, že máme zásadní objev na dosah,“ vstoupila do hovoru Laura, „ale pokaždé to byla jen další slepá ulička.“
„Přistoupil byste na to, aby vám pomohl někdo další, myslím tím jiný vědec?“ zeptal se Logan. „Aby s vámi spolupracoval?“
Feverbridge se trpce zasmál. „Pokud by mě nezavřeli za vraždu toho starého tuláka, šoupli by mě do klece, ukazovali by mě a prováděli na mně pokusy. A umíte si představit, jak by reagovala vědecká obec, která se mi léta vysmívala? Místo aby uznala, co se mi podařilo, viděla by jen selhání, neschopnost napravit změnu, kterou jsem způsobil.“
„Takže chcete zůstat tady a pracovat na tom sám,“ konstatoval Logan.
Feverbridge důrazně přikývl. „Jinak to nejde. Nepotřebuji nikoho, aby mi pomáhal, stačí Laura.“
Logan viděl, že další vyptávání nemá smysl. Na chvíli se odmlčel, uvažoval a pak se dal do řeči: „Včera večer jsem byl svědkem proměny Zephraima Blakeneye a musím přiznat, že to bylo velice poučné z profesionálního i osobního hlediska a že na to nikdy nezapomenu. Ale utkvělo mi v mysli i něco jiného, něco, o čem mluvil jeho bratr Nahum. Zeptal jsem se ho, proč Zephraim vylámal prkna, kterými zatloukli okno jeho pokoje, a vystavil se tím přímému působení měsíčních paprsků, když jsou projevy měsíční nemoci tak bolestivé. Nahum mi vysvětlil, jak nejlépe uměl, že navzdory tomu všemu
Zephraima měsíc přitahuje. Nazval to nezvladatelnou touhou. Zephraim tím získává pocit jisté moci, dravé síly. Vy jste se před chvílí vyjádřil podobně, jen jste použil eufemismus ,energie'.“
„Mluvte k věci,“ pobídl ho Feverbridge. Sklouzl ze stoličky a svou netrpělivost dal najevo tím, že začal přecházet sem a tam po laboratoři.
„Jde mi o tohle: podle toho, co vím od Laury, napodobil jste příznaky, které na sobě zažívá i Zephraim s tím, že díky výsledkům předcházejícího výzkumu jste resekvenováním dosáhl mnohem komplexnější proměny než Zephraim.“
Feverbridge nepřestával mlčky přecházet po laboratoři.
„Nevyplývá z toho tedy logicky, že vás úplněk přitahuje značně silněji, že cítíte nezvladatelnou touhu po jeho paprscích a síle, kterou vás obdařuje?“
„Ne, tak to není!“ namítla Laura.
„Já si tu ,energii', o níž jste se zmínil, představuji jako jakési vřídlo, které stačí kdykoli podle potřeby navrtat. A můžu se jen domýšlet, jaký to je asi pocit.“
„To je šílená domněnka!“ vykřikla Laura. „Otce to, co se stalo, zdeptalo, je z toho špatný a...“
„Proč by se měl někdo chtít nechat připravit o onu sílu, o tu nezvladatelnou touhu?“ pokračoval Logan s pohledem na Feverbridge. „Já bych to viděl právě opačně. Měl by se jí stůj co stůj držet. Právě z toho důvodu jste mě ohromil tím, že jste mi předvedl výsledek svých předešlých výzkumů, které se zabývaly měsíčním prachem. Sázel jste totiž na to, že vás neprozradím, a že naopak ve své nevědomosti vás nechám bádat nad tím, co vás skutečně zajímalo, nad konečným důsledkem, po němž jste prahl, kterého jste ale nebyl schopen dosáhnout... dokud se neobjevili Blakeneyovi.“ Po krátké pauze pokračoval. „Všechny ty zásadní objevy, o nichž se zmínila
Laura, které vždy skončily ve slepé uličce - zařídil jste, aby to vždycky vyšlo právě tak? Co když vlivy, které na vás působí, jsou stále silnější, místo aby slábly? Co když jste se stal naopak závislým na proměně a tato závislost vám pomáhá překonávat klidnější chvíle a zabraňuje vám najít cestu, jak napravit to, co jste způsobil?“
„Ne!“ vykřikl Feverbridge chraplavě.
„Čím se tady doopravdy zabýváte, doktore Feverbridgi?“ nedal se Logan. „Za úplňku, když se tady zamknete a odmítáte sem pustit i svou dceru? Skutečně sedíte tam v té zadní místnosti, ve tmě, za oknem zakrytým dehtovým papírem?“
Jeremy!“ Laura promluvila najednou úplně jiným tónem. „Jak vás něco takového může napadnout?“
,A pak ten původní násilný aspekt proměny, který se vám podařilo tak příhodně eliminovat, i když jiný pokrok ve změně svého stavu se vám uskutečnit nepovedlo: opravdu se vytratil? Nebo jste jen přiměl svou dceru, aby tomu uvěřila? Jako záhadolog jsem nucen znovu a znovu potlačovat nedůvěru, pokládat hodně věcí za samozřejmé, ale souhru okolností nepovažuji za samozřejmou nikdy. A právě souhra okolností, kdy jste na sobě aplikoval resekvenovanou DNA a krátce nato začala vražedná série, je pro mě příliš nápadná na to, abych ji akceptoval.“
Zatímco mluvili, na laboratoř se snesla noc. V tom okamžiku pronikl otevřenými dveřmi dovnitř paprsek měsíčního světla a dopadl přímo na Feverbridge.
„Ty všiváku!“ zařval vědec přiškrceným hlasem. „Tak tohle jsi zamýšlel!“
Nestačil to ani vyslovit a Logan viděl, jak se mu zvláštně zabarvuje kůže na obnaženém krku a hnědý odstín se šíří, jako když se do nádoby s vodou vysype potravinářské barvivo. Feverbridge se popadl za krk, chrčel a na prstech i na zápěstích mu vyskákaly krvavé podlitiny. Zatočil se na místě, nejprve jedním směrem, potom opačným - a pak vyrazil dveřmi do tmy.
„Tati!“ Lauřin výkřik byl plný zděšení a bolesti. Otočila se k Loganovi. „Proboha, co jste mu to udělal...“
„Zůstaňte tady!“ poručil jí Logan. Potom vyběhl z laboratoře, práskl za sebou dveřmi a hnal se po pěšině k hlavnímu komplexu. Dostal se tam právě včas, aby viděl, jak se Feverbridgeová postava mihla ve světlech reflektorů červeného pick-upu, který právě zastavoval u hasičské stanice.
„Myslím, že jsem přijel v pravou chvíli,“ volal Albright a vyskočil z náklaďáku. „Když jste mi volal, kladl jste mi na srdce, abych tu byl s východem měsíce.“ Natáhl se k přednímu sedadlu a vytáhl z auta pušku. „Když jste mě tak pozorně sledoval, jak nabíjím pušku, bylo mi jasné, že se nevidíme naposledy a že je to jen otázka času. Domníval jsem se, že jde o psy, když jste mě žádal o setkání u Feverbridgeovy laboratoře. Ale to, co mi před chvílí přeběhlo před autem, nebyl pes.“
Logan se místo odpovědi rozběhl k džípu, otevřel schránku v přístrojové desce a vyndal z ní svůj vlastní Sig Sauer ráže 9 milimetrů. Pak běžel zpátky k Albrightovi.
„Pojďme,“ ukázal směrem, kudy zmizel Feverbridge. „Nesmíme ztratit ani chvilku.“
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Dali se do běhu po štěrkové cestě směrem k silnici. Feverbridge už zmizel ve tmě před nimi.
„Co se stalo?“ vyptával se Albright v poklusu. „Měl jste pravdu? Myslím v tom, o čem jste se zmínil, když jste mi volal.“
„Je to ještě mnohem horší, než jsem se domníval,“ odpověděl Logan. „Resyntetizované sérum nedostali psi. Aplikoval si je sám Feverbridge.“
„Chcete tvrdit, že to byl on, kdo mi teď před chvílí proběhl před náklaďákem? Vždyť Feverbridge před půlrokem zemřel.“
„Ne. Před půlrokem zabil osamělého tuláka, který nikomu nescházel. Shodil ho do Madderovy rokle. Jeho dcera Laura ho záměrně mylně identifikovala, aby si všichni mysleli, že je Feverbridge po smrti, a aby mu vědecká obec, která se mu stále vysmívala, dala pokoj. Aspoň tak mi to zdůvodnila. Od té doby se snažili najít způsob, jak zvrátit příznaky, které si přivodil.“
„Co přesně si přivodil?“
„Vpravil si do těla vysoce účinný hybridní kmen způsobující Zephraimovu měsíční nemoc.“
„A sakra! Jak se mu to povedlo?“
„Neznám všechny podrobnosti. Podle mě změnil sekvenci DNA, aby do svého genomu zavedl nový genetický kód - jeden jediný gen nebo spíš řadu genů. Tím se mu v zásadě podařilo simulovat příznaky vícefaktorové dědičné poruchy.“
„Cože? Něco takového je možné?“
„Jde tu přímo o druhý úhelný kámen jeho výzkumu: zmutovat jinak normální genetický kód tak, aby způsoboval proměnu. Ale s podrobnostmi si můžeme lámat hlavu později. Nejdůležitější je tady teď to, že se nedokáže vrátit ke svému původnímu já, jak zamýšlel, a zhoršuje se to. Má na svědomí už čtyři vraždy a s každou proměnou se jeho násilnická stránka posiluje.“
Doběhli k silnici a na chvíli se zastavili. „Nezavoláme ozbrojené posily?“ nadhodil Logan a zkontroloval, jestli má náboj v komoře pistole.
„Myslíte Krenshawa? Trvalo by jim tři čtvrtě hodiny, než by se sem dostali.“
„A co ti policisté o něco dál na silnici, kteří hlídají pozemek Blakeneyových?“
„Na ty bychom museli čekat deset minut. A jen by se nám tu pletli a zdržovali nás. Čím déle budeme otálet, tím se zvyšuje riziko, že Feverbridge zase někoho zabije. Podívejte, máme tu jeho čerstvou stopu, kterou můžeme sledovat, a já ji neztratím.“ Albright namířil baterkou přes silnici, kde se válelo pár čerstvých úlomků větví z okolních stromů.
Přeběhl silnici, vnořil se do lesa na druhé straně a Logan se hnal za ním. S pomocí Albrightovy baterky a měsíčního světla se prodírali spletí větví a neprostupným křovím. Logan nesčetněkrát zakopl o kořen stromu trčící zrádně ze země.
„Tohle bude nějaká zvířecí stezka,“ poznamenal Albright. „Musí to tady znát.“
Postupovali teď částí lesa, kde borovice rostly tak těsně u sebe, že stály jedna vedle druhé. Logan se dral vpřed hned za Albrightem, který trochu zpomalil, aby neztratil Feverbridgeovu stopu. Logan měl paže poškrábané od ostrého jehličí. V jednu chvíli Albright stopu ztratil a museli se vracet, než ji zase našel. Borový les se svažoval do rozblácené strže, kterou museli přebrodit a na protější straně vylézt zase na břeh. Znenadání vyšli z lesa a ocitli se u pozůstatků starého železničního kolejiště. Mezi zpráchnivělými pražci prorůstaly mladé stromky. Koleje vedly vlevo i vpravo, byly zrezivělé, napůl se ztrácely v plevelu a z obou stran se na ně tlačily stromy.
„Co je to?“ podivil se Logan stěží popadající dech.
„Soukromá železnice,“ vysvětloval Albright. „Vlaková doprava kdysi převládala, osobní i nákladní. V devatenáctém století ji obstarávaly desítky železničních společností. To skončilo ve třicátých letech s rozmachem automobilismu. Podle mého tahle vedla do Adirondacku a k jezeru Champlain.“ Sklonil se nad rezavými kolejnicemi, jež měly ve svitu měsíce podivný nažloutlý odstín. „Podívejte se,“ ukázal na dvě nezřetelné blátivé šlápoty. „Vedou na západ, k hoře Desolation.“ Nabral trochu bláta mezi prsty a opatrně je promnul. „Prošel tudy ani ne před pěti minutami. Doháníme ho.“
„Mně to nepřijde jako.spustil Logan, ale to už Albright uháněl po kolejích a puška, kterou měl pověšenou na zádech, ho tloukla mezi lopatky.
Logan se rozběhl za ním. Albright byl o dobrých pětadvacet let starší než on, ale přesto měl Logan co dělat, aby mu stačil. Běh po nepoužívaných kolejích se ukázal namáhavější, než by čekal: nevhodný rozestup pražců nedovoloval běžet jen po nich a v mezerách rostlo hojně bodláčí, býlí a byly plné zrádných výmolů.
Blátivé stopy už nebyly tak zřetelné a Albright patřičně zpomalil, ale nezastavil se. Tu a tam šlehl paprskem baterky nalevo nebo napravo a ozářil nepřerušované šiky lesních stromů, které hrozily, že železniční koleje zahltí.
Po necelém půlkilometru se Albright náhle zastavil. Rozvážně a pomalu posvítil kolem sebe a zkoumal lesní temnotu. „Tamhle,“ ukázal po chvíli nalevo od kolejiště ke skupině buků. Logan neměl tušení, co tam Albright vidí, ale poslušně ho následoval, když se začal prodírat mezi stromy. Zdálo se mu, že odkudsi zdálky před nimi slyší praskání. Pevněji sevřel rukojeť pistole. Na chvíli ho napadlo, co udělají, až Feverbridge dostihnou, a hned vzápětí si uvědomil, že to ví.
Vystoupili na návrší a vyšli na malé mýtině obklopené buky. Před nimi se ve vzdálenosti možná osmi set metrů tyčila nad holými větvemi stromů další hasičská věž - na rozdíl od té, která stála ve výzkumné stanici, tahle vypadala neporušeně. Masivní ocelová konstrukce se pnula do výšky snad sedmdesáti metrů, nahoře měla uzavřenou komoru a středem konstrukce se od paty až ke špici vinul požární žebřík. Albright se ale hnal dál a Logan neměl možnost věž blíže zkoumat.
„Phelpsova hasičská pozorovací stanice,“ houkl Albright přes rameno. „Samozřejmě mimo provoz.“
Přeběhli mýtinu, na cestu jim svítil měsíc jasně zářící v oparu mraků a na protilehlé straně se ponořili do lesa. K Loganovým uším už zepředu nedoléhal žádný zvuk. I přes občasné zaváhání nebo chvilkový omyl na něj Albrightova schopnost vyznat se v lese udě- lala hluboký dojem. Ať už na tom měla zásluhu otcova průprava, Nahum Blakeney, jeho vlastní zkušenosti z mládí nebo souběh všech tří faktorů, dokázal jít po stopě, kterou Logan neměl šanci vidět.
Bukový porost znovu ustoupil borovému lesu ještě hustšímu než dosud. „Zvláštní,“ zabručel Albright, který se zastavil u čerstvě zlomené větve vonící mízou zhruba ve výši ramen. „Míří obloukem k jihu. Skoro to vypadá, jako by se vracel...“
A právě v tom okamžiku se zprava ozvala prudká rána. Borovice se roztřásly a z lesa k nim vyrazilo stvoření jak z horečnatého snu.
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Laura Feverbridgeová zůstala stát ve dveřích tajné laboratoře. Chvíli uvažovala, že se rozběhne za ostatními, ale ani se nepohnula, jako by ji otřesy, jež zažila v posledních několika minutách, zbavily schopnosti pohybu. Slyšela zvuk běžících kroků, které se rychle ztrácely ve tmě, pak zaskřípěly brzdy, dolehla k ní krátká naléhavá rozmluva - a potom už bylo jen ticho.
Nakonec se pomalu obrátila a zašla zpátky do laboratoře. Loga- novy náznaky, jeho obvinění byly šílené. Celé měsíce s otcem usilovala o odvrácení účinků séra. Většina práce ležela, pravda, na něm, jinak to nešlo, protože ona se během dne musela zdržovat s oběma asistenty v hlavní laboratoři, ale viděla dost z toho, co udělal, a v mnohém mu pomáhala. Nemohl ji podvést, po tolika obětech, které pro něj přinesla, by to neudělal.
„Co ti to provedli, tati?“ zamumlala.
Zprvu se pohybovala pomalu, nejistými kroky náměsíčnice přecházela bezcílně od stolu ke stolu. Čím hlouběji se ale zamýšlela nad tím, jaký hrozný obrat události nabraly, tím víc ji to pobízelo k aktivitě. Co má dělat? Co?
Na něco přece musí přijít.
Hůř už to dopadnout nemohlo. Důvěřovala Loganovi, zasvětila ho do jejich tajemství - a on ji zradil. Zradil otce, a to bylo ještě horší. Bůhví, jak zamýšlel naložit s tím, co se dozvěděl. Jedním si ale byla jistá: paušální obviňování spolu s pohrdáním, kterému otec čelil, se na něm ošklivě podepíše.
Jak bezmyšlenkovitě přecházela po místnosti, zrak jí padl na dveře do otcovy soukromé laboratoře, kde prováděl svůj vlastní výzkum a kam měla zakázaný vstup.
Zastavila se. Samozřejmě. Tam najde důkaz, že se otec snažil ze všech sil zbavit se toho hrozného utrpení, jež prožíval, důkaz, že všechny řeči o tom, že snahu jen předstírá, jsou pustá pomluva.
Zamířila ke dveřím a maličko u nich zaváhala. Měla pocit, že když vstoupí, poruší zákaz, ale vedly ji k tomu nejlepší úmysly. Po krátkém otálení vešla. Místnost byla zařízená překvapivě prostě: lůžko, umyvadlo, stůl a police s přístroji - vybavení však bylo jednoduché, snad až chudé, a k výzkumu tak zapeklitého problému nemohlo stačit. Přirozeně všechno objednávala ona a on nežádal o nic světoborného, ale čekala, že si vezme přístroje, které potřebuje, z vedlejší místnosti a pak je tam zase vrátí. Nevedla si evidenci, jaké zařízení mají přesně k dispozici. .. Byl to koneckonců její otec, zkušený badatel...
Prováděl hlavní část výzkumů vedle? Byl pro něj tento přístěnek jakousi obdobou mnišské cely, do níž se uchyloval k myšlenkám, kde prováděl jen triviální pokusy - a za úplňku tam za bezpečně zamknutými dveřmi trpěl?
Zrak jí utkvěl na laboratorním deníku v zelené plátěné vazbě, který ležel na stole. Úleva, jež ji zaplavila, když ho spatřila, jí připomněla, do jakého zmatku ji uvrhla Loganova obvinění. Otcův soukromý deník! To byl právě ten důkaz, který hledala. Najde v něm záznamy o uskutečněných pokusech, o tom, jaké cesty vyzkoušel a které se jevily slibně a které ne.
Popadla deník a začala v něm rychle listovat. Po chvíli toho ale nechala. Zírala do otevřené knihy a bylo na ní znát zděšení.
„To ne,“ hlesla.
Chvějícíma se rukama obrátila na další stránku, na chvíli se začetla, zase otočila list... a potom deník upustila na zem.
Pak bez dalšího váhání vyšla z přístěnku a spěchala k východu z laboratoře.



 

 
Logana zamrazilo, když se před nimi to zjevení mezi silnými kmeny borovic objevilo. Nepochybně to byl Chase Feverbridge, jenže se proměnil v ohavnou hříčku přírody.
Zdálo se, že se nad nimi tyčí do ohromné výšky, jako by nějaký optický klam měsíčního světla jeho sto devadesát tři centimetry ještě protáhl. Šedivé vlasy měl zacuchané, slepené blátem a protkané klacíky a uschlými listy. Na kůži měl skvrny tmavé jako mahagon, na mnoha místech mu na ní vyrazily otevřené vředy a linul se od něj odporný nakyslý zvířecí pach prosycený pižmem. Na končetinách mu nestejnoměrně vyrašila hrubá srst. Ústa měl lačně otevřená. Nepřestával svírat a zase rozevírat ohromné ruce s nehty připomínajícími malé rýče z chitinu. Pod vlněnou kazajkou mu hrály mocné svaly. Nejhorší ze všeho byla malá rudá očka, která se na ně dívala plná nenávisti a nenasytnosti. Logan už takové oči jednou viděl: na pohotovosti, když tam zdravotníci přivezli kluka, který se předáv- koval andělským prachem. Rval, až mu šla pěna od úst, a přestože mu zasahující policista způsobil obuškem otevřenou zlomeninu, mával kolem sebe rukou s trčící kostí jako zbraní, snažil se poranit zdravotníky, kteří ho přivezli do nemocnice, a vůbec si neuvědomoval bolest.
Před jejich očima se odehrávala scéna, která - posílená o běsnící násilí - jako by parodovala výstup Zephraima Blakeneye, jen v mnohem širším měřítku. Vytratil se zdrženlivý vědec a na jeho místo nastoupil netvor se zvířecími choutkami bažící po násilí. Logana při pohledu na takovou nepřirozenou zvrácenost zaplavila vlna odporu.
Všechno tohle se odehrálo ve zlomku vteřiny. Hned nato začal Albright stahovat z ramene pušku. Feverbridge zařval, skočil dopředu a jediným seknutím pracky vybavené silnými drápy roztrhl Albrighta od klíční kosti až k hrudníku. Albright vykřikl bolestí, ale dál se snažil uchopit pušku. Feverbridge se k němu natáhl, popadl ho za ruku a hroznou silou mu ji zkroutil. Ozvalo se křupnutí, jako když se stehno grilovaného kuřete odtrhne od trupu, a básníkovi zůstala vykloubená paže bezvládně viset z ramene v nepřirozeném úhlu.
Logan si uvědomil, že z nerovného boje v hrůze couvá. Zvedl pistoli, vystřelil a zasáhl Feverbridge do ramene. Vědec zařval, ale dál se soustředil na ležícího Albrighta. Logan znovu vypálil a tentokrát zasáhl Feverbridge do nohy. Zraněný se s bolestivým nářkem napřímil. Logan vystřelil potřetí a počtvrté, ale ruka se mu tak třásla, že minul. Feverbridge napjal svaly a připravil se ke skoku a Logan už dál nad ničím neuvažoval a dal se na útěk.
Bezhlavě se řítil hustým borovým lesem, nevnímal, kam běží, a nevšímal si překážek; uvědomoval si pouze příšerný zvuk praskajícího dřeva a lámaných větví, který mu dával hrozivým způsobem na vědomí, že má pronásledovatele v patách. Zasáhl Feverbridge dvakrát, ale toho to nezpomalilo, přinejmenším nijak výrazně. Teď už Logan chápal, co má jeho protivník v úmyslu. Albright se nemýlil, jestliže se pozastavoval nad Feverbridgeovým nepřirozeně pomalým postupem, když mu šli v patách, a zdálo se mu, jako by se obloukem vracel. Feverbridge byl sice napůl šílený, ale dobře si uvědomoval, kolik toho oba o něm vědí, a proto jim nachystal past, čekal na ně v záloze a zamýšlel je zabít.
Logan běžel dál a dál, bylo mu jedno, že ho jehličí škrábe do obli- čeje a že se zachytává o větve. Jednou zakopl, ale kotrmelcem se znovu postavil na nohy a bez ustání uháněl dál s vědomím, že každým okamžikem může ucítit, jak se mu ty strašlivé drápy zatínají do zad.
Znenadání se stromy rozestoupily a on před sebou uviděl vysokou konstrukci, která v měsíčním světle působila jako přízrak: Phelpsovu hasičskou pozorovací stanici. Zvuky lámaného dřeva se blížily, ale měl dojem, že se mu povedlo získat před Feverbridgem určitý náskok. Pokud by se mu podařilo dostat se nahoru do pozorovatelny, snad by mu posloužila jako kryt, odkud by mohl Feverbridge zastřelit, jakmile doběhne na mýtinu. V mžiku podlezl kovové podpěry věže a bral to nahoru po dvou příčlích žebříku, který mezi nimi stoupal vzhůru.
Dostal se na první odpočívadlo a hned se pustil na další úsek a potom na třetí, když zezdola zaslechl ohlušující řev. Měsíc teď zakrýval shluk řídkých mraků, ale Logan dole dobře rozeznával Feverbridgeovu postavu skrčenou u kraje mýtiny. Viděl, jak belhavě doskákala k žebříku a začala zběsile šplhat vzhůru.
Logan si sklesle uvědomil, že udělal taktickou chybu. Na vrchol věže mu zbývaly ještě dva úseky žebříku a bylo jasné, že se tam nedostane včas. Namířil pistolí na lezoucího Feverbridge a vypálil, jenže netvor v lidské podobě se trochu stáhl a kulka se neškodně odrazila od kovových nosníků. Střelil ještě jednou a tentokrát Feverbridge zavrčel, protože mu projektil urazil kus ucha, ale to ho v šíleném postupu vzhůru nijak nezpomalilo.
Logan se zoufale rozhlížel. Zbývala mu jediná šance. Nezdržoval se dalšími úvahami a ze žebříku přeskočil na kovovou kostru věže, jež tvořila její vnější konstrukci. Při dopadu mu zapraskaly všechny kosti v těle a jedna ruka mu sklouzla po kovovém žebru, ale dokázal se rychle zase zachytit. Trochu stranou zdola k němu dolehl vzteklý jekot. Snažil se ho ignorovat a jako krab se posouval po kovovém nosníku, až se dostal k rohové vzpěře a tak rychle, jak mu to strach dovolil, po ní začal klouzat dolů zpátky na zem.
Děsivý úder shora mu napověděl, že Feverbridge se rozhodl ke stejnému manévru.
Logan dopadl na zem s hrozivým žuchnutím, okamžitě se rozběhl přes úzkou mýtinu a znovu se vnořil do lesa v bláhové naději, že si Feverbridge nevšimne, kterým směrem utíká.
Začal nový šílený úprk lesem. Logana píchalo v boku, nohy ho bolely od toho, jak před chvílí tvrdě dopadl, ale zoufalství mu vlilo novou sílu. Opět uslyšel, jak se za ním láme dřevo, a zklamaně pochopil, že Feverbridge přece jen neošálil.
Přestal vnímat čas, dostal se do jakéhosi transu, v němž myslel jedině na to, jak uniknout. Ostře zahnul, nejprve doleva a asi po sto metrech doprava, pak znovu zakopl o obnažený kořen a padl obličejem do jehličí, čímž ztratil trochu vzácného času. V boku už ho pálilo, jako by ho měl v jednom ohni, a s každým nadechnutím pociťoval strašnou bolest. Ale dopředu ho hnal úporný řev a praskání rozhrnovaných větví, jež se ozývaly za ním.
A potom se stromy rozestoupily a on se ocitl na vyvýšeném skalnatém výchozu, odkud se před ním na všechny strany táhl úsek terénu pokrytý balvany. O kus dál bublal mezi skalami potok, přepadal přes sráz a vodopádem se tříštil dole na kamenech. Logan se rozhlížel a popadal dech. Mraky sice houstly, ale zář úplňku neutlumily a ta přízračné stápěla krajinu pod ním i v dálce. Logan to tady poznával: stál na útesu nad Madderovou roklí, kde Feverbridge před půlrokem poprvé zabíjel.
Ozvalo se zapraskání větví a Feverbridge se vyhoupl ze tmy mezi stromy. Tlumeně vítězoslavně zavrčel a vrhl se vpřed. Logan zvedl pistoli, ale Fevebridge po ní jen plácl hřbetem ruky a zbraň letěla obloukem dolů z útesu. Pokročil k Loganovi. Ten ucouvl. Viděl, že netvor krvácí ze střelných ran. Dvě ho jen škrábly, ale třetí ho zasáhla do levého stehna. I přesto, v jak nebezpečném postavení se nalézal, musel Logan obdivovat, že se jeho protivníkovi s takovým zraněním povedlo dostihnout ho tak rychle.
Na Feverbridgeové znetvořeném obličeji se objevil úsměšek a v jeho malých červených očích zaplála škodolibá triumfální radost. Ruku, kterou odmrštil pistoli, sevřel v pěst a ta vzápětí dopadla Loganovi na rameno s tak zdrcující silou, že se okamžitě poroučel k zemi. Vzápětí se pěst otevřela, prsty se opět napjaly a v měsíčním světle se zaleskly nehty. Feverbridge s krvelačným zavytím zvedl paži připravený rozsápat Loganovi hrdlo.
A zrovna v té chvíli se nocí rozlehl nenadálý výkřik, který mu přikazoval:
„Přestaň!“
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Logan se podíval směrem, odkud povel přišel. Kráčela k nim Laura Feverbridgeová a měsíční svit se odrážel od brokovnice, kterou držela v ruce. Logan měl tolik práce s bestií, v niž se proměnil její otec, že si ani neuvědomil, jak se tam vzala.
Se zabručením se k ní obrátil i Feverbridge. O krok k ní postoupil a znovu zavrčel. Potom se ale zdálo, že i přes opar šílenství, jež se ho zmocnilo, dceru poznal, protože zvedl ruku k obličeji, snad aby unikl před Lauřiným hrozivým výrazem nebo aby před ní aspoň trochu zakryl rozsah své proměny. Couvl, jeden krok, potom druhý, a pak mu noha sklouzla po hraně srázu. Odskočil od propasti, zatímco zbytnělý měsíc pomalu zahalovaly hustší mraky.
„Obelhal jsi mě,“ vykřikla Laura na otce hlasem sevřeným vzteky, zklamáním nad jeho zradou i žalem. „Po všem tom úsilí, které jsem



vynaložila, abychom skryli pravý stav věcí, po všem, co jsem pro tebe udělala, jsi mi jenom lhal.“ Rozzlobeným posunkem si setřela z tváře slzu. „Našla jsem ve tvé soukromé laboratoři deník. Přečetla jsem si tvoje zápisky. Jeremy měl pravdu. Místo aby ses snažil najít protilék, tajně jsi sérum koncentroval a soustavně sis ho aplikoval. Pokaždé když jsme se ve výzkumu pohnuli nadějným směrem, pokrytecky sis to pochvaloval, naoko ses radoval - a pak jsi další postup důmyslně sabotoval. Tak se to opakovalo znovu a znovu. Když pomyslím na ty hodiny, dny a měsíce prožité v obavách, co s tebou bude, a v úsilí ti pomoct - to všechno úplně k ničemu, totálně zmařený čas!“
Logan se snažil vstát, ale prudká bolest v rameni mu napověděla, že mu ho Feverbridge musel tím hrozným úderem zlomit, a zase klesl. Feverbridge zatím stál nehybně a nespouštěl oči z Laury. Logan netušil, do jaké míry mu jeho momentální stav dovoluje chápat, co říká, ale nějak vycítil, že Feverbridge i ve své proměně většině toho, co na něj chrlila, rozumí, možná dokonce všemu.
„Jeremy měl pravdu i v té druhé věci, viď? To, co tě potkalo, nepovažuješ za postižení, tobě se to začalo líbit. Všechny ty noci za úplňku, o kterých jsi tvrdil, že je trávíš za zamčenými dveřmi laboratoře, protože jsi mě chtěl údajně ušetřit pohledu na to, jak po proměně vypadáš, násilné popudy, které se ti podle tvých vlastních slov podařilo odbourat, jakmile jsi zrovna tady na tomto místě zabil prvního nevinného člověka - i v tom jsi lhal. Viď, že jo? Že jsi lhal?1. Rozrušením se celá třásla, hlaveň brokovnice neudržela ani chvíli v klidu. „A ještě horší je, že vraždění se stupňovalo. Už k němu nedochází v intervalech měsíců, ale pouhých dnů. Zabil jsi ty dva turisty. Zabil jsi vlastního laboranta. Zabil jsi Jessupa, toho lesníka, který začal mít určité podezření. Každá nová vražda je brutálnější než předešlá. A teď chceš zabít i Jeremyho - Jeremyho, který ti chtěl jen pomoct!“



ÚPLNĚK VLKA
Náhle zvedla brokovnici a namířila ji přímo na otce. Teď nepokrytě plakala. „Zabil jsi pět lidí. A ani teď netoužíš po ničem jiném než po dalším zabíjení. Proboha, k čemu jsi mě to dohnal? Mám teď vůbec na vybranou? Nemám!“
Mraky zakryly měsíc úplně. Z Madderovy rokle byly v matném bílém přísvitu vidět jen modročerné obrysy. Loganovi připadalo, jako by šílený výraz Feverbridgeových očí ochabl a zmírnil se. Tmavý odstín jeho pokožky se začal vytrácet, kůže bledla. Teď bych ho snad mohl oslovit, napadlo ho. Třeba by mě teď vyslechl. Laura nepřestávala na otce mířit, ale zdálo se, že nemůže - nebo nechce - stisknout spoušť.
„Doktore Feverbridgi!“ zvolal Logan.
Po nějaké chvíli přenesl Feverbridge pohled z Laury na něj.
„Teď už víme všechno, známe celou pravdu. Takhle to dál nemůže pokračovat. Dáte nám šanci, abychom vám pomohli? Dokážete to zarazit, uděláte všechno pro to, abyste zvrátil proměnu, které jste se vystavil? Anebo hodláte dál vraždit nevinné, abyste ukojil svou stále větší krvežíznivost? Nebo... donutíte vlastní dceru, aby vás zabila?“
Feverbridge stál celou dobu, co Logan mluvil, bez hnutí jako socha. Rudý svit v jeho očích pohasl. Zlo a zvrácenost, jež z něj do té chvíle vyzařovaly, jak Logan vycítil, zeslábly. Vypadalo to, že je zmítán silným vnitřním konfliktem. Otevřel ústa, ale místo slov z nich vyšlo jen tiché zakňučení. Otočil se znovu k Lauře, která stála, mířila na něj brokovnicí a po tvářích se jí řinuly slzy, a výraz mu zjihl. Zvedl ruku a skoro něžně ji k ní vztáhl. Současně udělal rychlý úkrok vzad, pak ještě jeden - a zřítil se přes hranu útesu.
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„Tati!“ vykřikla Laura. Upustila zbraň, jež zazvonila na kamenech a zůstala ležet zapomenutá, obrátila se k útesu a začal slézat dolů po příkré stezce na jeho stěně. Logan i v matném světle viděl, že se po ní Laura žene sebevražednou rychlostí, riskantně přeskakuje balvany i pukliny, jen aby se co nejrychleji dostala dolů na dno k vodopádu. Vstal, snažil se nevnímat ostrou bolest v rameni a vydal se za ní. Dostihl ji až na břehu nevelkého jezera u paty skalní stěny, jak svírá v náruči otcovo potlučené tělo a všude kolem se rozstřikuje padající voda. Skláněla k němu hlavu a naříkala nyní už zcela nahlas.
Teď když přestal svítit měsíc, Chase Feverbridge se proměnil zpátky do své původní podoby. Z jeho končetin zmizely husté chlupy, ztratily se dlouhé tmavé nehty. Pomlácený tu ležel opět
ÚPLNĚK VLKA
onen roztržitý charismatický vědec, s nímž se Logan poprvé setkal před několika týdny v tajné laboratoři.
Přihlížel té scéně a docházelo mu, co se právě stalo. Feverbridgeovi neušla zřetelná muka v očích jeho dcery. Musel si uvědomit, že je ztracený. Pro to, co dělal, neexistovala omluva, zároveň ale nedokázal zastavit vražednou posedlost, která se stále zhoršovala. Těžko odhadovat, jestli by jeho dcera v sobě našla tolik sil, aby ho zastřelila, ale on nechtěl, aby musela žít s tím, co provedla, kdyby se k tomu přiměla, a s vědomím, že se už nedokáže změnit, ji zachránil před hroznou volbou a dobrovolně si vzal život. Vrhl se z útesu a paradoxně zemřel přesně tak, jak to už před půl rokem líčila Laura.
Logan vytáhl mobil, vyťukal tísňovou linku 911 - až napotřetí měl štěstí a hovor se nepřerušil - a jak nejlépe dovedl, popsal místo, kde by měli najít Albrighta. Pak si klekl vedle Laury. Kolébala otcovu hlavu v náruči a její nářek se proměnil v trhané vzlyky.
„Jak jste přišla na to běžet zrovna sem?“ zeptal se vlídně.
Chvíli jí trvalo, než odpověděla. „Jiné místo mě ani nenapadlo.“
Čekal dobrých deset minut, možná patnáct, než přestane vzlykat. Neměl, co by k tomu dodal. Potom jí položil ruku na rameno. „Pojďte. Odvedu vás zpátky do tábora. Potom zavoláme Krenshawa, aby si pro nás přijel dřív, než spustí tu akci proti Blakeneyovým.“
Podívala se na něj až teď, poprvé od chvíle, co se k ní připojil. „Aby si přijel pro nás? Vždyť vy jste nic špatného neudělal. Naopak, byl jste to vy, kdo dnes večer přišel a objasnil mi pravdu. Nebýt vás, zase by vraždil. A tak pořád dál. Vinu nesujá, jenom já. Chtěla jsem mu věřit. A opravdu jsem si myslela, že mu věřím. Jen mi připadá, že někde v hloubi duše jsem chovala pochyby: opravdu zůstává za úplňku zavřený v té své laboratoři? Jak to, že náš výzkum končí znovu a znovu ve slepé uličce? Měla jsem si tyhle otázky položit nahlas. Neměla jsem brát zřetel na jeho prosby, abych mu dopřála soukromí, abych respektovala jeho postižení, a měla jsem za ním jednou za úplňku zajít. Uvědomuju si, proč jsem to neudělala. Já... nechtěla jsem znát pravdu.“ Popotáhla. „Doufala jsem, že ho vyléčím. Ale tím jsem jen prodlužovala jeho vražednou posedlost. Mojí vinou, ať už přímou nebo nepřímou, na tom nezáleží, jsou teď mrtví čtyři další lidé.“
S těmi slovy položila otcovu hlavu něžně na kámen, zvedla se a obrátila se k odchodu směrem k hasičské stanici. Logan se za ní díval, jak mizí, až se proměnila v šedavý přízrak na černém pozadí. Potom se také zvedl od zvířené hladiny jezírka a pomalu, jak mu to poraněné rameno dovolovalo, se vydal za ní.



EPILOG
Dva měsíce nato se měl Logan zúčastnit konference historiků se specializací na středověk v Quebeku. Na poslední chvíli zrušil letenku a rozhodl se pro cestu autem - byl sice prosinec, ale bylo teplo a sněžit zatím nemělo. Cestou po Northway a pak, když z ní daleko před kanadskou hranicí sjel na newyorskou státní silnici číslo 73, mu v paměti vytanuly dvě výrazné vzpomínky na tuhle trasu, i když diametrálně odlišné: jak tudy před lety projížděl se svou ženou, a zcela jiná jízda, kterou do těchto končin podnikl letos v říjnu.
Nepřál si, aby čerstvější vzpomínka zastínila tu dávnější. Proto si vybral záměrně cestu kolem Keene, Lake Placid a Saranac Lake, odbočil nejprve na silnici číslo 3 a potom na 3A a znovu si připomínal jednu i druhou návštěvu. Až na shluky borovic byly teď všechny stromy úplně holé a i v tom nejhustším lese nad sebou viděl jasnou modrou oblohu. Vedlejší cesty byly ve stále stejném špatném stavu, a jak vjížděl hlouběji do lesů, na silnici tu a tam ležel koláč sněhu.
„Nedělej si starosti, Kit,“ zamumlal. „Ještě tak maximálně dvě hodiny a budeme zase zpátky na dálnici.“
Jak vybíral s lotusem zatáčku za zatáčkou, s notnou dávkou opatrnosti dovolil lesům kolem, aby na něj naplno zapůsobily. Už z nich nevychoval zlo ani zvrácenost oproti normálu. Adirondacké pohoří bylo nadále bohorovně lhostejné k lidským červíčkům, kteří se do něj vydávali na výlety, pracovali v něm, projížděli jím, ale tahle lhostejnost připadala Loganovi neškodná. Člověk přichází, obdělává zemi a nakonec v ní spočine, a příroda žije bez ohledu na to dál.
Zahnul na příjezdovou cestu k domu s příkrou vysokou střechou, zastavil vedle červeného pick-upu, prošel po pěšině a zaklepal. Harrison Albright mu otevřel během chvilky.
„Máte zpoždění,“ poznamenal básník.
„Omlouvám se. Nevyjel jsem tak zavčas, jak jsem si naplánoval. Nepodařilo se mi to snad ještě nikdy.“
„No tak dobře, pojďte dál.“
Logan vešel za ním do venkovského obývacího pokoje. Albright se pohyboval ještě trochu toporně, ale z nejhorších zranění už se nejspíš dostal.
Básník se posadil do jednoho z ručně tesaných křesel a trval na tom, že do obou hrnků kávy, kterou pro ně připravil, stříkne řádnou dávku bourbonu. Nějakou chvíli pak jen mlčky upíjeli kávu a hleděli do praskajících plamenů.
„Trochu mě překvapilo, když jste zavolal,“ prohodil nakonec Albright.
„Jak to?“
„Čekal bych, že zdejších končin musíte mít až do konce života plné zuby.“
„Dál už nepojedu, nebojte se. V Pike Hollow mě neuvidí. Ale...“ Logan se odmlčel. „Nemohl jsem to nechat jen tak.“
Albright přikývl, že rozumí.
„A chtěl jsem vám poděkovat osobně za všechnu pomoc.“
Jeho slova se setkala s přezíravým mávnutím rukou.
„Taky mě zajímalo, co se dělo, když jsem odjel. Od nikoho jsem se samozřejmě nic nedozvěděl. Tak mě napadlo, že pokud někdo ví, jak to probíhalo dál, budete to vy.“
Albright se napil kávy. „Je pravda, že mám své zdroje. Ale musím přiznat, že ani ke mně se toho moc nedoneslo. Patrně to považují za výjimečný případ. Krenshawovi ho okamžitě odebrali a svěřili vyšetřování někomu, kdo stojí ve služební hierarchii výš. Dokonce se mluvilo o tom, že by věc převzala vládní agentura pro kontrolu a prevenci chorob.“
„Doufám, že ne kvůli Blakeneyovým?“
Albright zavrtěl hlavou. „Blakeneyových se nikdo ani nedotkl a taky nedotkne. Jak jsme jim slíbili: to, čeho jsme byli u nich svědky, se za plot jejich pozemku nedostane.“
„Chápu.“ Logana jako záhadologa napadlo, že je to škoda: připadalo mu jako promarněná příležitost vzdát se možnosti prozkoumat ojedinělou „měsíční nemoc“, kterou klan trpí, a přidat tak cenné poznatky k sumě lékařské vědy. Humanista v něm ale chápal, že Blakeneyovi si nevítanou pozorností, pomluvami a roky pěstovaným nepřátelstvím vytrpěli své a zaslouží si klid.
„A co Laura Feverbridgeová?“ zeptal se nakonec.
„Co jsem slyšel, postupují v jejím případě tolerantně. Za to, co se stalo, nese nepřímou spoluvinu, jenže jde o provinění, jehož dů- sledky nemohl nikdo předvídat a které jsou nad lidské chápání. Věřím, že vyvázne s podmínkou.“
„Nepřímá spoluvina,“ opakoval Logan trpce.
Albright zvedl tázavě obočí.
„Obvykle když dokončím případ, dokážu ho hodit za hlavu. Prostě se k němu obrátit zády. Dokonce ani ty, které jsem nevyřešil, u kterých jsem nedokázal nalézt uspokojivé vysvětlení, mi nijak nekazí spánek. Ale tenhle... tenhle byl jiný. Je jiný.“
„Znepokojuje vás role, kterou jste v něm sehrál,“ dovtípil se Albright.
„Přesně tak. Představte si, že by někdo - někdo v podobné pozici jako já - přišel na to, že doktor Feverbridge nezemřel. Jeho dcera našla mrtvého tuláka, člověka, kterého nikdo nepostrádá, a využila té situace, aby otce skryla před světem a před posměšky akademické obce, které ho tak sužovaly, že se pokusil spáchat sebevraždu. Otec s dcerou požádají dotyčného, aby jejich tajemství zachoval. Ujišťují ho, že jde o nevinný podfuk. Nikomu neublíží. A dotyčný tedy souhlasí.“
„Jenže se ukáže, že ten podfuk ublížil. Pět lidí připravil o život.“
„A přesně z toho důvodu se mi nedaří, abych ten případ prostě jen pustil z hlavy. Zdá se, že jsem se ještě neoklepal z etického dilematu, před které mě postavil - jednat, nebo zůstat nečinný.“
Dál seděli oba chvíli mlčky a jen upíjeli kávu. Nakonec si Albright poposedl.
„Víte,“ spustil, „těžko se mi to říká, ale připadá mi, že to, o čem mluvíte, musí být obvyklou nechtěnou součástí činnosti, kterou se zabýváte. Jestliže se věnujete studiu záhad, jestliže se je snažíte objasnit, možná na závěr vyjdete ze spletitého lesa a záhadu vyřešíte, jenže výměnou si na bedrech odnášíte břemeno etického dilematu. Váš přítel Jessup vám možná citoval proslulý Nietzscheho výrok.“
Logan se na okamžik zamyslel: „,Kdo dlouho hledí do propasti, toho propast pohltí?“
Albright se na něj místo odpovědi trochu spiklenecky pousmál a pak znovu upil z hrnku.
Logan se nějakou chvíli díval Albrightovi do očí. S ohromením, že mu to nedošlo dřív, si pak musel přiznat, že protřelý lesák má pravdu.



AUTOROVA POZNÁMKA
Každý, kdo zná Adirondacké pohoří, nepochybně postřehl, že jsem jména skutečných míst promísil s množstvím jmen smyšlených. Dokonce i „reálná“ místa neodpovídají vždy svým protějškům ve skutečném světě. Zapojil jsem fantazii u jmen hor, měst, vesnic, oblastí, v líčení dějin i místopisu Adirondacku, aby to lépe vyhovovalo potřebám románu, a tajemné prostředí Úplňku vlka odráží práci mé představivosti i skutečnou podobu tohoto nádherného ohromného přírodního parku rovným dílem.
Při popisu činnosti a rozdělení kompetencí v rámci Newyorské lesní správy a policie státu New York jsem se snažil o přesnost, zato však všichni lesníci, policisté, státní i federální zaměstnanci vystupující v Úplňku vlka jsou smyšlení a jako výsledek mé fantazie je
LINCOLN CHILD
nelze považovat za vyobrazení jakékoli skutečné osoby či osob, ať už žijících nebo mrtvých.
Chtěl bych poděkovat své ženě Luchii za to, že přečetla román v rukopisu a dala mi pár podnětných návrhů, Dougu Prestonovi, který mi doporučil, abych do románu přidal „měsíční prach“, a svému příteli a redaktorovi Jasonu Kaufmanovi za to, že mě po celá ta dlouhá léta společné příjemné literární dřiny provází a naznačuje směr.
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